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БИБЛІОТЕКА ЧИНОВНИКОВ Ъ 
ВАРШАВСКОЙ ТАМОЖНИ 
№571 а тода 


КНИГА ПЕРВАЯ. 
ВЪ ПРОВИНЦІИ. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ. 


Два внутренніе міра. 
1. 


Какъ всегда бываетъ въ жизни, что смирными и тихими 
людьми занимаются меньше, чфмъ людьми смфло заявляю- 
щими о своемъ существованіи, такъ, кажется, идетъ и въ 
нашемъ роман. Мы до сихъ поръ только слегка занима- 
лись Женею и гораздо невнимательнфе входили въ ея жизнь, 
чЪмъ въ жизнь Лизы Бахаревой, тогда какъ она, по плану 
романа, имћетъ не меньшее право на наше вниманіе. Мы 
должны были въ послЁднихь главахъ показать ея обста 
новку для того, чтобы не возвращаться къ прошлому и, не 
рисуя читателю мелкихъ и неинтересныхъ сценъ однообраз- 
ной уЪздной жизни, выяснить, при какихъ декораціяхъ и 
мотивахъ спокойная головка Женни доходила до составле- 
нія себћ ясныхъ и совершенно самостоятельныхъ понят 
о людяхъ и ихъ дБятельности, о себЪ, о своихъ силахъ, о 
своемъ призвавін и обязанностяхъ, налагаемыхъ на нее 
долгомъ въ дЪйствительномъ размъръ ея силъ. Наконецъ, 
мы должны теперь хотя на нфсколько минуть еще ближе 
подойти къ этой нашей героин, потому что, едва знако- 
мые съ нею, мы скоро потеряемъ ее изъ виду надолго, и 
встрітимся съ нею уже въ иныхъ м$стахъ и при иныхъ 
обстоятельствахъ. 

Въ своей черезчуръ скромной обстановк%, Женни, одна- 
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олинешенька, додумалась до многаго. Въ ней она рбшиха, 

что ея отець простой, очень честный и очень добрый че- 
ловЪкъ, но не герой, точно такъ же, какъ не злодЪй; что 

она для него дороже всего на свЪтВ, и что потому она 

станеть жить только такимъ образомъ, чтобы заплатить 

старику самой теплой любовью за его любовь и освЪтить 

его закатывающуюся жизнь. Все другое на второмъ план, 

думала Женни. 

У’Ъздное общество ей было положительно гадко, и она 
весьма тщательно старалась избфгаль всякаго съ нимъ сбли- 
женя, но дфлала это чрезвычайно осторожно, во-первыхъ, 
чтобы не огорчить отца, прожившато въ этомъ обществв 
свой вїкъ, а, во-вторыхъ, и потому, что терпимость и мяг- 
кость были преобладающими чертами ея добраго нрава. 

Пружокъь своихъ близкихъ людей она тоже понимала. 
Зарницынъ ей представлялся добрымъ, простодушнымъ пар- 
немъ, съ которымъ можно легко жить въ добрыхъ отноше- 
ніяхъ, но она его находила немножко фразеромъ, немножко 
лгуномъ, немножко человћкомъ смёшнымь и до крайности 
флюгернымъ. Онъ ей ни разу не приснился ночью, и опа 
никогда не подумала, какое впечатлђнів онъ произвель бы 
на нее, сидя съ нею ёёѓе-а-6ќе за ея утреннимъ чаемъ. 

Дьякона Александровскаго и его хорошенькую жену 
Кенни считала очень добрыми людьми, и ей было бы больно 
всякое ихъ несчастіе. 

Доктора она отличала отъ многихъ. Никто изъ близкихъ 
УЪфздныхъ знакомыхъ не рисовался такъ часто надъ туман- 
ной пеленою луга. Говорятъ, подлость. есть сила. Надо при- 
бавить: скандалъ тоже есть сила. Особенно скандалъ из- 
въстнаго рода есть сила у женщинъ и притомъ у самыхъ 
лучшихъ, у самыхъ теплыхъ женщинъ. Докторъ былъ кру- 
гомъ оскандализированъ. Въ него метали грязью и плуты, 
и дураки, среди которыхъ онъ грызся съ судьбою. Его не 
упрекали темными дћяніями по службЪ. Онъ постоянно 
самъ разсказывалъ, что ему безъ взятокъ прожить нельзя, 
но не изъ этихъ взятокъ свивался кнутъ, которымъ хле- 
стала его увздная мораль. Напротивъ, и исправникъ, и 
судья, и городничій, и эскадронный командирь находили, 
что Розановъ «тонеръ», что выражало нфкоторую, такъ 
сказать, пренебрежительность доктора къ благамь міра 
сего и непріятную для многихъ его разборчивость на род» 
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взятки. Докторъ бралъ десятую часть того, что онъ могъ 
бы взять на своемъ мст}, и не шелъ въ стачки тамъ, гдф 
другимъ было нужно покрыть его медицинскою подписью 
свою юридически административную неправду. Мстили ему 
болфе собственно за эту строптивую черту его характера, 
но поставить ее въ прямую вину доктору и ёю бить его 
по чемъ ни попало—было невозможно. Один чиновный 
чудакъ повелъ семью голодать на литературномъ запоще- 
ваньв и изобразилъ «Полицію вив полиціи»; надворный 
совЪтникь Щедринъ началъ разсказываль такія вещи, что 
снова прошелъ слухъ, будто бы народился антихристь и 
«дЪйствуеть въ совћтницкомъ чин». По газетамъ и дру- 
тимь журналамъ закопошились обличители. Неловко было 
старымъ взяточникамь и обираламъ въ такое время открыто 
говорить доктору, что ты подлецъ за то, что ты не съ 
нами, и мы тебЪ дадимъ почувствовать. 

Нужно было стегать доктора другимъ кнутомъ, и кнутъ 
этоть не замедлили свить нфжныя, женскія ручки слабо- 
нервныхъ уфздныхъ барынь и барышень, а тонкіе, гнуткіе 
ремешки для него выкроила не менфе нфжная ручка нимфо- 
образной дочери купца Тихонина. Эта слабонервная дћ- 
вица, возложившая въ первый же годъ, по пріъздЬ доктора 
въ городъ, честный вфнецъь на главу его, на третій день 
послё свадьбы пожаловалась на него своему отцу, на чет- 
вертый— замужней сестр, а на пятый—жен® уфзднаго каз- 
начея, одфлявшаго каждое первое число пенсіономъ всЪхъ 
чиновныхъ вдовушекъ города, и понамарю Ефиму, раска- 
чивавшему каждое воскресенье желћзный языкъ громоглас- 
наго соборнаго колокола. 

Дивное было твореніе Божіе эта Оля Тихонина. 

Дивно оно для насъ тЪмъ болђће, что већ ее видали въ 
послЪднее время въ Москвћ, Оумахъ, Петербург, Б%левЪ 
и Одесс, но никто, даже самъ Островскій, катаясь по тем- 
ному царству, не запримћтилъ Оли Тихониной, и не сри- 
совалъ ее въ свой безцфнный, мастерской альбомъ. ч 

Во время благопотребное, тоже не здћсь и не при здЪш- 
ней обстановкЪ, мы встрЪтимся съ этимъ простодушно-под- 
лымъ типомъ нашей цивилизацін, а теперь не станемъ на 
немъ останавливаться и цойдемъ далђе. 

Женни знала, что докторъ очень несчастенъ въ своей 
семейной жизни. Она знала, что его винятъ только въ двухъ 
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порокахъ: въ склонности къ разгулу и въ какомъ-то неде- 
ликатномъ обращеніи съ женою. Она знала также, что все 
это идетъ о немъ изъ его же спальни. Она знала, нако- 
нецъ, что докторъ страстно, нЪжно и безпредВльно любить 
свою пятилфтнюю дочь и, по первому мягкому слову, все 
прощаетъ своей женЪ, забывая всю дрянь и нечисть, ко- 
торую она подняла на него. Женни видфла, что онъ уменъ, 
горячъ сердцемъ, искрененъ до дерзости, и она его искренно 
жалђла. 

«Можетъ ли быть, — думала она, глядя на поле, засфян- 
ное чечевицей, — чтобы добрая, разумная женщина не сдћ- 
лала, его на цфлый вћкъ такимъ, какимъ онъ сидитъ пе- 
редо мною? Не можетъ быть этого. —А пьянство?.. Да дру- 
гіе еще болће его пьютъ... И разв женщина, если захо- 
четъ, не замћнитьъ собою вина? Хмель — забвеніе: около 
женщины еще легче забываться. » 

Иголка все щелкала и щелкала въ рукахъ Женни, когда 
она, размышляя о доктор, рфшала, что ей бол№е всего 
жаль его, что такого человћка воскресить и приподнять 
для боле трезвой жизни было бы отличною цћлью для 
женщины. к 

И Женни дружилась съ “докторомъ и искренно сожалћла 
о его печальной судьбЪ, которой, по ея мифнію, помочь 
ужъ было невозможно. 

«И зачфмъ онъ женился?» —съ неудовольствіемъ и упре- 
комъ думала, Женни, быстро дергая вверхъ и внизъ свою 
стальную иголку. 

Вязмитинова она очень уважала и ‘не видћла въ немъ 
ни одной слабости, ни одного порока. Въ ея глазахъ это 
былъ человћкъ, какимъ, по ея миђЪнію, слЪдовало быть че- 
ловъку. 

Ее плЪняли и Гретхенъ, и пушкинская Татьяна, и мать 
Гракховъ, и та женщина, кормящая своею грудью отца, 
для которой она могла служить едва ли не лучшей натур- 
щицей въ цфломъ мірћ. 

Она не умЗла мыслить политически, хотя и сочувство- 
вала Корде и брала въ идеалы мать Гракховъ. 

ЕЙ хотЬлось, чтобы всЪмъ было хорошо: 

— «Пусть всЪмъ хорошо будетъ». 

Воть былъ ея идеалъ. 

— Пу, а какъ достичь этого скромнаго желанія? 
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«Жить каждому въ своем» домик®»,—р шила Женни, не 
заходя далеко и не спрашивая, какъ бы это отучить род\ь 
людской отъ черезчуръ корыстныхъ притязаній и дать другъ 
другу собственные домики. 

А үћздныя дамы все-таки лгали, называя ее дурочкой. 

Она только не знала, что нельзя всЪмъ построить соб- 
ственные домики и безмятежно жить въ нихъ, пока дву- 
жильный старикъ Захвать Ивановичъ сидитъ на большой 
коробьЪ да похваливается, а свободная человЪчья душа, 
ему молится: научи, молъ, меня, батюшка Захвать Ивано- 
вичъ, какъ самому мав Захватомъ стать! 

Не говоря о докторћ, Вязмитиновъ больше всЪхъ прө- 
чихъ отвћчалъ симпатіямъ Женни. Въ немъ ей нравилась 
скромность, спокойствіе воззрћній на жизнь и сердечное 
сожалђніе о людяхъ лишнихъ на пиру жизни и о людяхъ, 
ворующихъ пироги съ жизненнаго пира. 

«Окроменъ, разуменъ и трудолюбивъ...»— думала Женни. 

— Не красавець, и не уродъ, — договаривало ей жен- 
ское чувство. 

А что она думала о Лиз? То-есть, что она стала ду- 
мать въ послћднее время? 

— Лиза умница, —говорила себ Женни, смотря на ко- 
лыхающійся початникъ.— Она героиня, она выйдеть силой, 
а я... я... 


Туть мышнались Вязмитиновъ, отецъ, даже иногда док- 
торъ, и вдругь ни съ того, ни съ сего, Татьяна и мать 
Гракховъ, Корде и Пелагея съ вопросомъ о соусћ, который 
особенно любилъ Петрь Лукичъ. 

— Вязмитиновъ много знаетьъ, трудится, онъ живой. че- 
ловЪкъ, кругозоръ его шире, чЪмъ кругозоръ моего отца, 
и вриће осмотрЪнъ. чфмъ кругозоръ Зарницына, —.разсу- 
ждала Женни. 

— А докторъ? 

«Да, ему ужь помочь нельзя», — думала она и шла къ 
ПелагеБ заправлять соусъ, который особенно любилъ Петръ 
Лукичъ, всегда возвращающійся мученикомъ изъ своей смо- 
трительской камеры. 

— Лиза, что — размышляла Женни, заправивъ соусъ и 
снова сЪвъ подъ своимъ окошкомъ:— Лиз} все бы это ни на 
что не годилось, и ничто ее не остановило бы. Она только 
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напрасно думала когда-то, что моя жизнь на что-нибудь ей 
пригодилась бы. 

«Эта жизнь ничЪмъ ее не удовлетворила бы и ни отъ 
чего ее не избавила бы», — подумала Женни, глядя, посль 
своей пофздки къ ЛизБ, на просвирнину гусыню, тянув- 
шую изъ посфдВлаго початника послфдняго растительнаго 
гренадера. 

2. 

Внутренній міръ Лизы совершенно не похожъ былъ на 
міръ Женни. 

Не было міра въ этой душ. Рвалась она на волю, то- 
милась предчувствіями, изнывала въ темныхъ шарадахъ 
своего и чужого разума. 

Мертва казалась ей книга природы; на ея вопросы не 
давали ей отвфта темные люди темнаго царства. 

Она страдала и искала повсюду разгадки для живыхъ, 
ноющихь вопросовъ, неумолчно взывавшихъ о скорЪйшемъ 
рВшевіи. 

Ей тоже хотћлось правды. Но этой правды она искала 
не такъ, какъ искала ея Женни. 

Она искала мира, когда мира не было въ ея костяхъ. 

Семья не поняла ея чистыхъ порывовъ; люди ихъ пере- 
телковывали; друзья старались ихъ усыпить; мать кошекъ 
чесала; отець младенчествовалъ. Все обрывалось, некуда 
было дъться. 

Женни не взяла ее къ себ по искренней, дЪВтекой 
просьб. «Нельзя», говорила. — Мать Агнія тоже говорила 
«опомнись»; а опомниться нужно было тамъ же, въ томъ 
же вертеп, гдф кошекъ чешуть и злятъ регулярными пріе- 
мами черезъ часъ по ложкЪ. 

Нельзя въ такихъ мћстахъ опомниться. 

Живыхъ людей по мысли не’находилось, и началось без- 
порядочное чтеніе. 

Выборъ недовольныхъ всегда падаеть на книги проте- 
стующія, и чфмъ сдержаннЪе, чфмъ темнфе выражается 
протестъ, тёмъ онъ кажется серьезнће и даже справедливе. 

Лиза, отъ природы нфжная, пытливая и впечатлитель- 
ная, не нашла дома ничего, таки ровно ничего, кромф 
странной, почти дЪтской ласки отца, аристократическаго 
вниманія тетки и мягкаго бичеванія отъ всфхъ прочихъ 
членовъ своей семьи, 
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Врожденныя симпати еще влекли ее въ семью Гловац- 
ких’, но куда же годились эти мечтанія? 

Ей хотфлось много понимать, учиться. 

Ее повезли на балы. 

Все это шло противъ ея желаній. 

Она искала сочувстя и нашла это сочувствие въ кни- 
гахъ, гдЪ личность отвергалась во имя общества, и во имя 
общества освобождалась личность. 

И стали смфшны ей прожнія плачевныя сцены, и сен- 
тиментально - глупа показалась собственная просьба къ 
Женни—увезти ее отсюда. 

Застыдившись своего невиннаго прошлаго, она застыди- 
лась и памятниковъ этого прошлаго. 


ВсЪ близые къ ней по своему положенію люди стояли 
памятниками прошедшихъ привязанностей. 


Они были ясны и въ нихъ нечего было доискиваться; & 
темные намеки манили невђдомымъ счастьемъ, шириною 
свободной дћятельности. 

Привязанности были принесены въ жертву стремленіям. 


Живые люди казались мразью. Духъ виталъ въ мірћ 
иныхъ людей, въ мірћ, износившемъ вБщіе глаголы, въ 
средВ людей чести, безкорыстія и свободы. 

Во живыя связи съ прошедшимъ мельчали и рвались. 

Безпечальное будущее народовъ рисовалось въ лучезар- 
номъ свБтБ. Недомолвки расширяли эти лучи и простыя 
человћческія чувства становились буржуазны, мелки, недо- 
стойны. 


Лиза порзшила, что окружающие ее люди — «мразь», и 
опредћлила, что настоящів ея дни есть приготовительный 
терминъ ко вступленію въ жизнь съ настоящими предста- 
вителями безкорыстнаго человЪфчества, живущаго единственно 
для водворенія общей высокой правды. 

Иногда ей бывало жалко Женни и вообще даже жалко 
всего этого простенькаго мірка; но что же быль этотъ мі- 
рокъ передъ міромә, который’ гдћ-то носился передъ нею, 
міръ обаятельный, свободный и правдивый? * 

ЛизВ самой было смфшно, что она еще такъ недавно 
могла выходить изъ себя за вздоры и биться изъ-за ни- 
чтожныхъ уступокъ въ своемъ семейномъ быту, 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ. 
Что на русской землЪ бываетъ. 


Въ понедћльникъ на четвертой недълћ Великаго поста, 
когда во всЪхъ церквахъ города зазвонили къ часамъ, Вяз- 
митиновъ, по обыкновению, зашелъ на минуточку къ Женни. 

Женни сидфла на своемъ всегдашнемъ мЪств и работала. 

— Знаете, какую новость я вамъ могу сообщить?—спро- 
сила она Вязмитинова, когда тотъ присъль за ея столикомъ, 
и, не дождавшись его отвћта, тотчасъ же добавила:—сего- 
дня къ намъ Лиза будетъ. 

— Воть какы 

— Да и еще на цзлую недћлю, 

— Что за благодать такая? 

— Няня непремзнно хочеть говЪть на этой недћл%. 

— И Лизавета Егоровна тоже? 

— Да ужъ, вфрно, и она будеть вмћъстЬ говЪть; тамъ, 
відь, у нихъ перковь далеко, да и холодная. 

— И вы, пожалуй, тоже? 

— Я хотвла на Страстной говћть, но ужъ тоже отговъю 
СЪ НИМИ. 

— Значитъ, теперь къ вамъ и глазъ не показывай. 

— Отчего же это? 

— Да спасаться будете. 

— Әто одно другому нимало не мЪшаетъ. Напротивъ, 
приходите почаще, чтобъ Лиза не скучала. Она сегодня 
пріёдетъ къ вечеру, вы вечеромъ и приходите, и Зарни- 
цыну скажите, чтобы пришелъ. 

— Хорошо-съ,—сказаль Вязмитиновъ:—теперь пора въ 
классы, добавилъ онъ, взглянувъ на часы. 

— До свидания. 

— До свиданія, Евгенія Петровна. 

— Вы не знаете, докторъ въ городћ? 

— Нфть, кажется нътъ; а зайти разв за нимъ? 

— Да, если это васъ не затруднитъ, зайдите, пожалуйста. 

Въ три часа Женни увидала изъ своего окна баха- 
ревскія сани, на которыхъ сидфла Лиза и старуха Абра- 
мовна. 

Лиза смфялась и, замфтивъ въ окнЪ Женни, весело кив- 
пула ей головой. 
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Гловацкая тотчасъ встала и вышла на крыльцо, въ ту 
же минуту, какъ передъ нимъ остановились сани. 

— Ну же, ну, вылзай, няня, вытаскивай свой прахъ- 
то,— говорила, смъясь, Женни. 

Абрамовна медленно высвобождалась изъ саней и ничего 
не отвћчала. 

— Чего ты, Лиза, смфешься?— спросила Женни, 

— Да воть няня всю дорогу смфшитъ. 

Няня молча вынимала подушки. Она была очень недо- 
вольна, а молодой садовникъ, отряженный состоять Лизи- 
нымъ зимнимь кучеромъ, поглядывая на барышню, лукаво 
улыбался. 

— Что вы няню обижаете, право, — ласково замфтила 
Гловацкая. 

— Да что имъ, матушка, дфлать-то, какъ не зубоска- 
лить, —отвЪчала разсерженная старуха. 

— Я воть хочу, Женни, вру перемћънить, чтобы не го- 
вЪть никогда, —подмитнувъ глазомъ, сказала, Лиза.—Правда, 
что и ты это одобришь? Борисъ вонъ тоже согласенъ со 
мною: хотимъ въ нфмцы идти. 

Абрамовна плюнула и полёзла на крыльцо; Лиза и ея 
кучеръ засмћялись, и даже Женни не могла удержаться 
отъ улыбки, глядя на смфшной гаввъ старухи. 

Прошло пять дней. Женни, Лиза и няня отговћли. Въ 
эти дни ихъ навћщали Вязмитиновъ и Зарницынъ. Доктора 
не было въ городћ. Лиза была весела, спокойна, охотно 
разсуждала о самыхъ обыденныхъ вещахъ и даже нерфдко 
шутила и смфялась. 

Женни опять казалось, что Лиза словно та же самая, 
что и была до отъЪзда на зиму въ городъ. 

— Кақъ вамъ кажется Лиза?— спрашивала она отца. 

— Ничего. Я не знаю, что вы о ней сочинили себЪ: 
она такая же—какъ была. ПосолиднЪла только, и больше 
ничего. 

Вязмитиновь на такой же вопросъ отвћчалъ, что Лиза 
ужасно подвинулась впередъ въ познаніяхъ, но что все это 
у нея какъ-то мфшается. Видно, что читаеть что понало,— 
заключилъ онъ свое мифе. 

Ни съ кВмъ другимъ Женни не говорила о Лиз}. 

Въ субботу говльщицы причащались за ранней обїдней. 
Въ этоть день онћ рано встали къ заутренЪ, уморились 
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и, возвратясь домой, тотчасъ посл чаю заснули, потомъ 
вообБдали и пошли къ вечерн%. 

Зарпицынъ и Вязмитиновъ залили въ церковь, 5: 
поздравить причастниць и проводить ихъ, кстати, оттуда 
домой. 

Погода была теплая и немножко сырая. Дуль южный 
вђтерокъ, съ крышъ капали капели, дорожки но улицамъ 
ҹернфли и маслились, но западъ неба окрашивался холод- 
нымъ розовымъ свЪтомъ и маленькія облачка, съ розовыми 
өхраинами, сифша обгоняли другъ друга. 

— Будетъ морозецъ, —говорили люди, выходя отъ вечерни. 

— И съ вітромъ,—добавляли другіе. 

Посреди улицы, по мягкой, но довольно скользкой отъ 
саннаго натора дорожкъ шли Женни и Лиза. ВозлВ нихъ 
съ обфихь сторонъ шли Вязмитиновъ и Зарницынъ. Нявя 
пла сзади. Несмотря на безцеремонность и короткость 
своего обхожденія съ барышнями, она никогда не позво- 
хлла себ} идти съ ними рлдомъ по улиц. 

У поворота на набережную, компанія лицомъ къ лицу 
ветрВтилась съ докторомъ. 

Онъ велъ за руку свою дочку. 

—- Докторы докторъ! здравствуйте! — заговорили почти 
већ разомь. 

— Здравствуйте, здравствуйте, —проговорилъ докторъ съ 
радостью, но какъ будто отчего-то растерявшись. 

Около нихъ прошла довольно стройная молодая дама въ 
песцовомъ салопћ. Она вскользь, но внимательно взглянула 
на Женни и на Лизу, съ боле чЪмъ вЪжливой улыбкой 
отвфтила на поклонъ учителей и, прищуривъ глаза, пошла 
своею дорогою. 

Это была докторова жена, которую онъ поджидалъ, тащась 
съ ноги на ногу съ своимъ ребенкомъ. 

— Къ намъ, докторъ, сегодня, — приглашала Розанова 
Кенни. — Мы, воть, всф идемъ къ намъ; приходите и вы. 

— Хорошо, постараюсь. 

— Нітъ, непремьнно приходите; мы будемъ васъ ждать. 

— Ну, хорошо. 

— Придете? 

— Приду, приду непремфнно; вотъ только заведу домой 
дочку. Пойдемъ, Варюшка,— отнесся онъ въ ребенку, и они 
разстались. 
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— Такъ воть это его жена?— спросила Лиза 

— Эта, отвЪчалъь Зарницынъ. 

— Не нравится она мн%. 

— Вы ее не разсмотрЪли: она еще недавно была очень 
недурна. .` 

— Я не о томъ говорю, а что-то нехорошо у нея лицо: 
эти разлетающійся брови... собранный ротикъ, дерзкіе 
глазки... что-то фальшивое, эгоистическое есть въ этомъ 
лиц. Нътъ, не нравится, —а тебћ, Женни? 

— Что-жъ, я одну минуту ее видфла, пока мы дали ей 
дорогу, но мн ея лицо тоже не понравилось. 

Въ передней ихъ встрБтили Петръ Лукичъ и дьяконъ 
съ женою. 

— Какъ это мы васъ обогнали?—спрашивалъ дьяконъ, 
снимая съ Женни салопъ, между т$мъ какъ его жена цћ- 
ловала дБвицъ своими пунцовыми губками. 

— Мы тихо шли и по большой улиц, —отвфчала Женни. 

Въ комнатћ были пріятныя сумерки. 

ДЪвицы и дьяконица вышли въ Женнину комнату; дья- 
конъ открылъ фортепіано, нащупалъ октаву и, взявъ два 
аккорда, протяжно запфлъ довольно пріятнымъ басомъ: 

Ахъ, о чемъ ты проливаешь 
Слезы торькія тайкомъ, 

И украдкой утираешь 

Ихъ кисейнымъ рукавомъ? 

Подали свфчи и самоваръ. Већ усћлись за столомъ въ залђ. 

Доктора долго ждали, но онъ не приходилъ. 

Отпивши чай, всБ перешли въ гостиную: дБвушки и 
льяконица сфли на диван, а мужчины на стульяхъ, около 
стола, на которомъ горфла довольно хорошая, но очень 
старинная лампа. 

— НЪтъ, въ самомъ дЪлћ, Василій Ивановичъ, будто 
вашего новаго секретаря фамилія Дюмафисъ?—спрашивалъ 
Зарницынъ. 

— Увряю васъ, что Дюмафисъ, — серьезно отвћчалъ 
ДЬЯкоНЪ. | 

— Что это такое? Этого не можеть быть. 

— А почему бы это, по-вашему, не можетъ быть? 

— Да какъ же, помилуйте: какой изъ духовнаго званія 
можеть быть Дюмафисъ? 

— Отало-быть можеть, когда есть уже. 
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Вошелъ докторъ и Помада. 

— А! ехсеПепііѕѕіте, Шизігіѕзѕіте аёдие. ѕаріепііѕѕіте: 
Посёог!—привътствовалъ Александровскій Розанова. 

Докторъ со всЪми поздоровался радушно, но довольно сухо. 

Женни съ Лизою посмотръли на его лицо, илохо. скры- . 
вающее душевное разстройство, и въ одао и то же время 
подумали о его жен№. 

— 0 чемъ вы это. спорили? —спросилъ стя 

— Да, воть и кстати! Докторъ, можеть ли быть у се- 
кретаря консистори фамилія Дюмафисъ? — спросить Зар- 
НИЦЫНЪ. 

— Это въ православной консисторіи или въ католической? 

— Вь православной. 

—— Отчего же? Въ православной очень можетъ. 

— А, что!-—поддразнилъ дьяконъ. 

— Туть нфть ничего. удивительнаго. 

— Газумфется. Я вфдь вотъ вамъ сейчасъ могу разска- 
зать, какъ у насъ происходять фамилш, такъ вы и .пой- 
мете, что это можеть быть. У насъ это на шесть категорій 
подраздъляется. Первое, теперь фамиліи по праздникамъ: 
Рождественскій, БлаговЪщенскій, Богоявленскій; второе, по 
высокимъ свойствамъ духа: Любомудровъ, Остромысленскій; 
третье, по древнимъ мужамь: Демосөеновъ, Мильтіадскій, 
Платоновъ; четвертое, по латинскимъ качествамъ: Сашен- 
товъ, Аморовъ; пятое, по помфщикамъ: помфщикъ села, по- 
ложимъ, Говоровъ, дьячокъ сына назоветъ Говоровскій; по- 
мЬщикъ будеть Красинъ, ну, дьячковъ сынъ Ерасинскій. 
Воть наша помфщица была Александрова, я, въ честь ея, 
Александровск. А то, шестое, ужъ по владычней милости: 
Мольеровъ, Рассиновъ, Мильтоновъ, Боссюэтовъ. Такъ и 
Дюмафисъ. Ничего тутъ нътъ удивительнаго. Просто по 
владычней милости фамилія, въ честь французскому писа- 
тело, да и все тутъ. 

Доктору и ПомадВ подали чай. 

— Что вы, будто какъ невеселы, нашь милый докторъ?— 
съ участіемъ спросилъ, проходя къ столу, Петръ Лукичъ. 
Розановъ провелъ рукой по лбу и, вздохнувъ, сказалъ: 

— Ничего, Петръ Лукичъ, усталь очень, не. такъ-то здо- 
ровится. 

— Медику стыдно жаловаться на нездоровье,—замћтида 
дьяконица. 
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Докторъ взглянуль на нее и ничего не отвЪтилъ, 

Женни съ Лизою опять переглянулись и опять почему-то 
00 подумали ө докторш. 

— Вы тдһ это побывали цћлую недћльку-то? 

— Сегодня утромъ вернулся изъ Коробьина. 

— Что тамъ, Катерина Ивановна нездорова? 

— Что ей дфлается! Н%тъ, тамъ ужасное происшестве. 

— Что такое? 

— Да жена мужа убила. 

— Крестьянка? 

— Да, молоденькая бабочка, всего другой годъ замужемъ, 

— Какъ же это она его? 

— Да не одного его, а двоихъ, 

— Двоихъ? 

— Ахъ, ты Боже мой! 

— Сссс!-раздалось съ разныхъ сторонъ. 

— Ну-съ, разскажите, докторъ. 

— Да бабочка была такая, молоденькая и хорошенькая, 
другой годъ, какъ говорю вамъ, всего замужемъ еще. Оталъ 
мужъ къ ней съ полгода неласковъ, бивалъ ее. Сосћдки 
стали запримфчать, что онъ тамъ за одной солдаткой мо- 
ходой ухаживаетъ, ну, и разсказали ей. Она все плакала, 
грустила, а онъ ее, какъ водится, все еще усердиће, да 
усерднће за эти слезы поколачивать сталъ. Была ярмарка; 
люди видфли, какъ онъ платокъ купилъ. Баба ждетъ, что 
вотъ, моль, мужъ сжалился надо мною, платокъ купилъ, 
а платокъ въ воскресенье у солдалки на головћ очутился. 
Она опять плакать; онъ ев опять колотить. На прошлой 
недфлв пошелъ онъ въ половень копылья тесать, а топоръ 
позабылъ дома. Жена видить топоръ. да и думаеть: что же 
онъ такъ пошель, должно-быть, забылъ; взяла топоръ, да 
и несеть мужу. Приходить въ половень — мужа нЪтъ; 
туда, сюда глянула—нЪтъ нигдЪ. А тутъ въ половни такъ 
есть плетневая загородочка для ухаботья. Тамъ всего въ 
поясъ вышины, или даже ниже. Она подошла къ этой пе- 
регородк, да только глянула черезъ нее, а мужъ-то тамъ 
съ солдаткой притаившись и ‘лежить. Какъ она ихъ уви- 
дала, ни одной секунды не думала. Топоръ разъ-разъ, и 
пошла валять. 

— Ахы 

— Га! 
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— Фуй! 

— Боже ты мой! раздались восклицанія. 

— Оболхъ и убила? 

— Только мозгъ съ ухаботьемъ перемЬшанный остался. 

— Ужасное дЪло, 

— Воть драма-то,—замћтилъ Вязмитиновт. 

— Да.. Но, воть видите, — воть старый нашь споръ и 
на сцену, — вещь ужасная, борьба страстей, любовь, рев- 
ность, уб ство, все есть, а драмы нЪтъ, — съ многозначи- 
тельной миной проговорилъ Зарницынъ. 

— А отчего же драмы нётъ? 

— Да какая жъ драма? Что жь, вы на сцен изобразите 
какъ онъ жену билъ, какъ та выла, тлядючи на красный 
платокъ солдатки, а потомъ головы имъ разнесла? Какъ же 
это ставить на сцену! Да и борьбы-то нравственной здБсь 
не представите, потому что все грубо, коротко. Все не бо- 
рется, а... ръшается. Въ такомъ быту народа у него нт 
своей драмы, да и быть не можеть: у него есть уголовныя 
дћла, но ужъ никакъ не драмы. 

— Ну, это еще старуха на-двое гадала, —замћтилъ сквозь 
зубы докторъ. 

— По-вашему, что жъ, есть драма? 

— Да, по-моему есть ихъ собственная драма. Повћрьте, 
бабы коробьинскія отлично входять въ борьбу убійцы, & 
мы въ нее не можемъ войти. 

— Да, но искусство не того требуеть: у искусства есть 
свои условія. 

— А имъ очень нужно ваше искусство и его условія. 
Вы говорите, что пришлось бы допустить побои на сценЪ, 
что жъ, если таково дфло, такъ и допускайте. Только если 
увидятъ, что актеръ не больно бьетъ, такъ расхохочутся. 
А о борьбВ-то не безпокойтесь; борьба есть, только раз- 
сказать мы про ту борьбу не сум%ћемъ. 

— А они сумђютъ? 

— (СебЪ они это разъяснять толково, а намъ груба ихъ 
борьба, —вотъ и все. 

— Да вфдь преступленіе послдній шагъ, пятый актъ. 
Явленіе-то въдь стоить не на своихъ ногахъ, имћеть осно- 
ваніе не въ самомъ себћ, а въ другомъ. Происхождене 
явленій совершается при безпрерывномъ и безконечномъ по- 
средств самобытнаго элемента, —проговориль Вязмитиновъ. 
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Докторъ посмотрълъ на него и опять ничего не сказалъ. 

— А по-моему, снова повторяю, въ народной жизни нътъ 
драмы, —настаивалъ Зарницынъ. 

— Да, удобной для воспроизведенія на сценф, пожалуй; 
но вфдь вонъ Островскій и Писемскій нашли же драму. 

— Все уголовныя дфла. 

— НапримЪръ, въ Грозљ-то? 

— Вездђ. 

— А по-вашему, что же, такъ у насъ нътъ ужъ и само- 
бытныхь драматическихъ элементовъ? 

— Конечно; цивилизащя равняеть страсти, нивелируетъ 
стремления, 

-~ Нивелируетъ ` стремленія? 

— Разумфется. 

— 0, да! Всемрно такъ: вс стушуемся, сгладимся и 
бүдемъ одного поля ягода. Не знаю, Николай Степановичъ, 
что на это отвътитъ Гегель, а по-моему нелћио это, не 
меньше теоріи крайняго національнаго обособленія. 

— Однакоже, вы не станете отвергать общечеловћчесқаго 
драматизма въ сочиненіяхъ Шекспира? 

— Н»Ъть-съ, не стану. Зачфмъ же мнЪ его отвергать? 

— У воВхь людей натуры больше или меньше одина- 
ковы. Воспитывайте ихъ одинаково и будеть солидарность 
вт стремленіяхъ. 

— Воть вамъ и шишка на носу тунисскаго бея! 

— Да, это ужъ парадоксъ,— подтвердилъь Вязмитиновъ. 

— Что жь, стало-быть, такъ и у каждаго народа своя 
философия? 

— Ну, еще что выдумаете! Что тутъ о философи. Го- 
воря о философіи-то, я ужъ тоже нозайму у Николая Сте- 
пановича гегелевской ереси да гегелевскими словами отвћчу 
вамъ, что философія невозможна тамъ, гдв жизнь погло- 
щена вседневными нуждами. Зри рЪчь ученаго мужа Ге- 
геля, произнесенную въ Берлин, если не ошибаюсь, осенью 
1828 года. Такъ, Николай Степавовичъ? 

Вязмитиновъ качнуль утвердительно головою. 

— Это по философ, —продолжалъ докторъ:—а я вотъ 
вамъ еще докажу это своей методой. Можетъ-быть, с’ез& 
Чие!аще сһоѕе йе топлапе, ну, да и я въдь не имћю вре- 
мени занималься гуманными науками, а такъ сырыми моз- 
гами размышляю. Вы вотъ говорите, что у необразованныхъ. 
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людей драматической борьбы нфтъ. А я вамъ доложу, что 
она есть, и есть она у каждаго такого народа своя, съ 
своимъ складомъ, хоть ее на театрћ представлять, эту 
борьбу, и неловко. Возьмите, напримфръ, орловскую м®ща- 
ночку Матрешу, или Гашу, въ томъ положен, когда на 
ихъ сестру шляпу надъваютъ, и возьмите Мину, Иду, или 
Берту изъ Митавы въ соотвЪтственномъ же положени. 
Миночка сейчасъ свою комнатку уберетъ, распятіе повћ- 
сить и Гете въ золотообрћгномъ переплеть на полку по- 
ставитъ, да станетъ опускать деньги въ бронзовую копи- 
лочку. И воровствомъ, или другими мастерствами она пре- 
небрегаетъ, а ея положеніе ей не претитъ. А наша пить 
станетъ, сторублевыми платьями со стола пролитое пиво 
стираетъ, материнскій образокъ къ стВнЪ лицомъ завернетъ 
или совсфмъ вынесетъ и умретъ голодная и холодная, по- 
тому что душа ея ни на одну минуту не успокаивается, ни 
на одну минуту не смиряется, и драматическая борьба-то 
идеть къ ней цћлый вЪкъ. Это черта или нЪтъ? 

— Давно указанная и вовсе ненужная. 

Зарницынъ былъ шокированъ темами докторскаго раз- 
сказа, и веъиъ было неловко выслушивать это при дЪвицахь. 
Одинъ докторъ, увлеченный пылкостью своей желчной на- 
туры, не обращалъ на это никакого вниманія. 

— Вы все драматическихъ этюдовъ отыскиваете, — про- 
должалъ онъ. — ВлЬзьте вонъ въ сердце наемщику-рекруту, 
да и посмотрите, что тамъ порою дфлается. Въ простой, 
несложной жизни, разумфется, борьба проста, и видны 
"только одни конечныя проявленія, входящія въ область уго- 
ловнаго дфла, но это совсЬмъ не значить, что въ жизни 
вовсе нфть драмы. 

— Я готовъ перестать спорить, —отвћчалъ Зарницынъ:— 
я утверждаю только, что у образованных людей всБхъ 
націй драматическое въ жизни общее, и это вфрно. 

— И это невЬрно и сто тысячъ разъ невфрно. «Гроза» 
не случится у француженки; ну, да это изъ того слоя, ко- 
торому вы еще, по его невфжеству, позволяете имЪть нћко- 
торыя національныя особенности характера, а я вотъ вамъ 
возьму драму изъ того слоя, который сравненъ цивилиза- 
ціею-то съ Парижемъ и, пожалуй, съ Лондономъ. Я пять 
2Ьтъ знаю эту драму, и теперь, когда послЗдняго ея актера, 
по достовЁрнымъ свЪдфніямъ, гложуть черви, я ее. раз- 
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скажу. Если бъ я быль писатель, я показаль бы не вамъ 
однимъ, какъ происходять у насъ дикія, вћроятно, у насъ 
однихъ только и возможныя, драмы, да еще въ кружев, 
который и по русски-то не больно хорошо знаетъ. А я 
вамъ уступлю это задаромъ: въ десяти словахъ разскажу. 
Была барыня молодая, умная, красавица, богатая; жила 
эта барыня не такъ далеко отсюда. Была у нея мать ста- 
рушка, аристокралка коренная, женщина отличнЪйшая, не- 
смотря на свой аристократизмъ. Былъ у молодой барыни 
мужъ, ужъ такой былъ человћкъ, что и сказать не могу, — 
просто прелесть, что за баринъ. Поженилась эта, парочка 
по любви и жили они душа въ душу. Барыня была жен- 
щина преданная, самоотверженная, но кипучая, огневая 
была натура. ПрЁхала къ ней по сосЪдетву кузина изъ 
этихъ московскихъ, съ строгими правилами: что все о мо- 
рали разговариваютъ. Мужь у нея мышей не топталъ; 
восемьдесятъ лћтъ, что ли, ему было, изъ ума уже выжить 
совсфмъ. Ну, она и приласкала кузининаго муженька, & 
тотъ, какъ водится, растаялъ. Пошли у нихь шуры да 
муры. Жена плакать, онъ клясться, что все клевета да 
неправда, ничего, говорить, нётъ. Жена говорить: сознайся 
и перестань, я тебВ все прошу, —не признается, Ну, смотри, 
говорить барыня, если мнЪ ты лжешь и я убфждусь, что ты 
меня обманываешь, я себя не пощажу, но я тебя накажу 
такъ, что у тебя въ жизни минуты покойной не будетъ.— 
А прошу васъ ни на минуту не забывать, что она ею 
любить до безумія; готова на кресть за него взойти. — 
Жиль у нихъ отставной пћхотный капитанъ, такъ, въ 
род придворнаго шута его мужъ содержалъ. Дуракъ, сол- 
дафонъ, гадкій, ну, однимъ словомъ, мерзость. Онъ уха- 
живаль за барыней: цвћты полевые ей приносилъ, записки . 
любовныя писалъ. Все это већ знали и дурачились, нотћ- 
шались надъ нимъ. Назначила кузина барину гепӣег-уоиѕ 
ночью. Жена это узнала и ни слова никому. Мужъ легъ 
въ кабинет, да какъ все въ дом заснуло, онъ тягу. 
Жена услыхала, какъ скрипнула дверь и входить со свф- 
чею въ кабинетъ. Никого. Пустая кровать. Она сБла и 
зарыдала. Рыдала, рыдала до истерики. Никто не входитъ- 
Вдругъ капитанъ этоть проснулся и является. Брызгаетъ 
ее, утБшаетъ. Она смотрить на эту гадину и вдругъ ие- 
рестала плакать. Да что было-то? Мужь воромъ лЪзетъ 
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въ дверь, да нишкомъ укладывается въ кровать, а жена вт, 
одномъ бъЪльђ со сввчей изъ капитановой комнаты выходить. 
«Теперь, говорить, мы квиты. Я вамъ говорила, что я себя не 
нощажу, вотъ вамъ и исполненіе», да и упала тугъ же замертво. 

— Это французская мелодрама, —замћтилъ Зарницынъ. 

— Да какъ не мелодрама. Французская мелодрама на 
берегахъ Саванки. По-вашему, відь, вонъ въ духовному 
вБдомствъ человфкъ съ фамимею Дюмафисъ невозможенть, 
что же съ вами дВлаль. Я не виноватъ, что происшествіе, 
которое какой-нибудь Сарду изъ своего мозга не выколу- 
паль бы, на моихъ глазахъ 'разыгралось. Да-съ, на моижь 
мазал». Воть эти руки кровь пускали изъ несчастных 
рукъ, налегшихъ на собственную жизнь из5-за любви, мні 
сдается. Я сумасшедшую три года навЪщалъ, когда она 
въ темной комнать безвыходно сидфла; я ополоумвшую ° 
мать училъ выговорить хоть одно слово, кром «дочь моя! 
да дочь моя!» Я всю эту драму просмотрълъ, — такъ ужь 
это вышло тогда. Я видЪлъ этого несчастнаго въ послрднюю 
минуту въ своемъ домћ. Какъ онъ молилъ жену хоть с0- 
лгать ему, что ничего не было. Вы знаете, что она ска- 
зала: было все, и захохотала тфмъ хохотомъ, послћ кото- 
раго людей въ матрацы сажаютъ, чтобъ “головы себЪ не 
расшибли. Воть вамъ и мелодрама! 

Вс смотрћли въ полъ или на свои ногти. Женни была красна. 
до ушей: въ ней говорила дфвичья стыдливость, и только няня, 
молча, глядрла на доктора, стоя у притолки. Она очень любила. 
и самого его, и его разсказы. Да Лиза, положивъ на ладонь 
подбородокъ, прямо и твердо смотрфла въ глаза разсказчику. 

— Это ужасно! — проговорилъ, наконецъ, Гловацкій. — 
Ужасный разсказъ вашъ, докторъ! Чтобы перемфнить вие- 
чатлфніе, не запить ли его водочкой? Женичка, распорл- 
дись, мой другъ! 

— Пейте, а я ко двору. 

— Что жъ это, докторъ! 

— Да нфть ужъ не удерживайте, пожалуйста; я этого 
не выношу въ нЪкоторыя минуты. 

— Ну, Богъ съ вами. 

— Да. Прощайте. 

— Послфзавтра Лиза уфзжаеть; я надћюсь, вы завтра 
придете къ намъ, — сказала, прощаясь съ докторомь, Женни. 

— Приду, —отвЪчалъ докторъ. 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ. 
Кадриль въ двЪ пары. 


Лиза крфико пожала докторову руку, встрЪтивъ его на 
другой день при вход въ залу Гловацкихъ. Это было вос- 
кресенье и двунадесятый праздникъ съ разрішеніемъ рыбы, 
елея, вина и прочихъ житейскихъ льготъ. 

— Докторъ! — сказала Лиза, ставъ посль чаю у одного 
окна; —каків выводы дфлаете вы изъ вашей вчерашней исто- 
ріи и вообще изъ всего того, что вы встрёчаете въ вашей 
жизни, кажется, очень богатой самыми разнообразными 
столкновенями? Я все думала объ этомъ и желаю, чтобы 
вы мив отвфтили, потому что меня это очень занимаетъ. 

— Да каже жь выводы, Лизавета Егоровна? Если бъ я 
изобрфль мазь для ращенія волосъ,— употребляю слово мазь 
для того, чтобы не изобрветь помаду при ПомадЪ, — то я 
былъ бы богаче Ротшильда; а если бы я зналъ, какъ лю- 
дямъ выйти изъ ужасныхъ подложен безкровной драмы, 
мое имя поставили бы на чел человЪчества. 

— Да. но у васъ есть же какая-нибудь теорія жизни? 

— Н%тъ, Лизавета Егоровна, и не хочу я им№ть ее. Тео- 
рій-то эти, по моему мн?нію, погубили и губятъ людей. 

— Какъ же, вздь есть же теоріи правильныя, вврныя? 

— Не знаю такихъь и смЪю дерзостно думать, что до 
сихъ поръ нЪтъ ихъ. 

Лиза задумалась. 

— Нынынняя теоря не гарантирует» счастья. 

— Не гарантируетъ, Лизавета Егоровна. 

— А есть другія? 

— И т8 не гарантирують. 

— Значить, теоріи невфрны? 

— Выходить такъ. 

— А, можетъ-быть, только люди слишкомъ неспособны 
жить умнђе? х 

— Воть это всего вфрнЪе. Кто умфеть жить, тотъ уста- 
вится во всякой рамкЪ, а если бъ побольше было умълыхъ, 
такъ и неумВлые поняли бы, что имъ дфлаль. 

— Это такъ. 

— Такъ мнв кажется. Мы вфдь вс неумфлые. 

Лиза пристально на него посмотр$ла. 

— Ну, а ваша теорія?-— спросила она. 
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— Я вамъ сказалъ: моя теорія — жить независимо от» 
теорій, только не ходить по ногамъ людям. 

— А это не разладъ съ жизнью? 

— Напротивъ, никогда такъ не легко ладить съ жизнью, 
какъ слушаясь ея и присматриваясь къ ней. Хотите не- 
премънно имфть знамя, ну, напишите на немъ «испытуй 
и виждь», да и живите. 

— Что жъ, по-вашему выйдетъ, что вс заблуждаются? 

— Бедламъ, Лизавета Егоровна. Давно сказано, что 
свфть Бедламъ. 

— Такь и мы вбдь въ этомъ Бедлам, — смБясь замф- 
тила Лиза. 

— И мы тоже. 

— Значить, чЬмъ же вћрнће ваша теорія? 

— Вы слыхали, Лизавета Егоровна, про разбойника, 
Прокрусту? 1 

— НЪтъ, не слыхала. 

— Ну, такъ я вамъ разскажу. У Прокрусты была кро- 
вать. Кого бы онъ ни поймалъ, онъ клалъ на эту кровать. 
Если человфкъ выходилъ какъ разъ въ мћру этой кровати, 
то его спускали съ нея и отпускали; если же коротокъ, то 
вытягивали какъ разъ въ ея мВру, а длиненъ, такъ обру- 
бали, тоже какъ разъ въ ея мћру. Разумћется, и выходило, 
что всякаго либо повытянутъ, либо обрубять. Воть и эти 
теорін-то то же самое Прокрустово ложе. ОнЪ надофдять 
всфмъ; повЪфрьте, придетъ время, когда онъ всЪмъ надо- 
дять и какъ бы теоретики ни украшали свои кровати, 
люди оть нихъ бВгать стануть. Это ужъ теперь видно. 
Мужчины еще и туда, и сюда. У нихъ дфла выдуманнаго 
очень много. А женщины, которымъ главные, простые-то 
интересы въ жизни ближе, посмотрите, въ какой он омутъ 
ихъ загонять. Либо ужь тв соскочутъ, да сами такую еще 
теорію отхватають, что только ахнемъ. 

— Ну... постойте же еще. Я хотБла бы знать, какь вы 
смотрите на поступокъ этой женщины, о которой вы вчера 
разсказывали? 

— Это какое-то дикое, противоестественное изступлеше, 
которое, однако, у нашихъ женщинъ прорывается, Богь 
ихъ знаеть, какъ у нихъ тамъ выходить, а выходить. Уха- 
живаеть парень за дфвкой, а она на него не смотрите, 
другоғо любитъ. Вдругь тотъ ее обмануть, она илачетъ- 
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плачетъ, да разомъ въ ноги другому. «Отколошмать, про- 
сить, ты его, моего лиходћя; вымажь ей, разлушницф, дег- 
темъ ворота—я тебя, ей-Богу, любить стану». И вфдь ста- 
неть любить. На зло ли это дфлается, или какъ иначе, а 
уже черта своеобычная, какь хотите. — Я на вчерашнюю 
исторію такъ и смотрю, Лизавета Егоровна, какъ на не- 
счастье. Потому-то я предпочитаю мою теорію, что въ ней 
нЪтъ ни шарлатанства, ни самоувБренности. Мнъ одно по- 
нятно, что всф эти теоріи или вытягиваютъ чувства, или 
обрубаютъ разумъ, а я вЪрю, что человћчество не будетъ 
счастливо, пока не открыто будеть средство жить по чи- 
стому разуму, не подавляя присущаго нашей натурћ чув- 
ства. Воть почему, чт) бы со мною ни сталось въ жизни, 
я никогда не стану укладывать ея на Прокрустово ложе и 
надвюсь, что зато мнЪ не отчего станеть ни бъжать, ни 
ПЯТИТЬСЯ. 

— Докторы мы вс на васъ въ претензіи, — сказала, 
подходя къ нимъ. Женни: — вы философствуете здЪсь съ 
Лизой, а мы хотћли бы обоихъ васъ видфть тамъ. 

— Повинуюсь,—отвфчалъ докторъ и пошелъ въ гостиную, 

Черезъ изсколько минуть туда вошла и Лиза. 

Дьяконъ всталъ, обнялъ жену и сказаль: 

— Ну-ка, мать дьяконица, побренчи мав для праздника 
на фортопляес%. 

Духовная чета вышла. и черезъ минуту въ зал раздался 
довольно смфлый аккомпанементь, подъ который дьяконъ 
заплъ: 

Прихожу къ тому ручью, 
Съ милой гд гуляль я. 

А Онъ бЬжить, я слезы лью, 

Счастье убфжало. 

Томно ручеекъ журчитъ, 
Влить грусть со мною, 

қакъ будто говорить: 

Нътъ ея съ тобою. 

— «Нть ея съ тобою», — дребезжащимъ голосомъ под- 
тянуль Петръ Лукичъ, подходя къ старому фортепьяно, надь 
которымъ висзль портреть, подтверждавшій, что игуменья 
была совершенно права, находя Женни живымъ подобемт, 
своей матери. 

Дьяконица перемнила музыку и взяла другой, веселый 
аккордъ, подъ который дьяконъ тотчасъ запЪлъ: 
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Въ зал жарко; въ зал тБсно, 
Невозможно тамъ дышать; 

А въ саду теперь прелестно 
Пить, гулять и танцовать. 

— Да, теперь тамъ очень прелестно пить, гулять и 0с0- 
бенно танцовать по колфно въ сиъгу,—острилъ Зарницынт, 
выходя въ залу. 

За нимъ вышли Женни и Вязмитиновъ. 

Дьяконица заиграла, вальсъ. 

Зарницынъ подалъ руку Евгеніи Петрови, всї посторо- 
нились, и пара замелькала по залђ. 

— Позвольте просить васъ, — отнесся Зарницынъ, входя 
въ гостиную, гд оставалась въ раздумьћ Бахарева. 

Лиза тихо поднялась съ мЪста и молча подала свою руку 
Зарницыну. 

По зал замелькала вторая пара. 

— Папа! кадриль съ вами, —сказала Жонни. 

— Что ты, матушка, Богь съ тобой. У меня ужь ноги 
не ходятъ, а она въ кадриль меня тянетъ. Вонъ, бери мо- 
лодыхЪ. 

— Докторъ, съ вами? 

— Помилуйте, Евгенія Петровна, я сто лЬть ужъ не 
танцовалъ. 

— Пожалуйста! 

— Одфлайте милость, увольте. 

— Фуй! дБвушка васъ проситъ, а вы отказываетесь. 

— Юстинъ Феликсовичъ, вы? 

— Извольте, —отввчалъ Помада. 

— Лиза, а ты бери Николая Степановича. 

— НЪтъ-съ, ифть, я, какъ докторъ, забыль ужъ какъ и 
танцують. 

— ТБмъ лучше, тБмъ лучше. СмЪшнће будеть. 

— Въ самомъ дьлВ, нуте-ка ихъ пару неумфлыхъ, док- 
тора съ Николаемъ Степановичемъ, въ кадриль. Такъ и бу- 
деть кадриль неспособныхъ, —шутилъ Петрь Лукичъ. 

— Бери, Лиза. Играйте, душка, Александра Васильевна! 

Женни расшалилась. 

Дьяконица сыграла ритурнель. 

— Ангажируйте же, господа!-—крикнуль Зарницынъ. 

— Нёфть, позвольте, позвольте! Это воть какъ нужно 
сдфлать, заговорилъ дьяконъ:— воть мой платокъ, завязы- 
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ваю на одномъ уголкБ узелочекъ; теперь, господа, извольте 
тянуть, кто кому достанется. Узелочекъ будеть хоть Лиза- 
вета Егоровна. Ну-съ, смфлЪе тяните, докторъ: кто кому 
достанется? 

ДЪвушки стояли рядомъ. 

Отетупленіе было невозможно, всфмъ хотЪфлось веселиться. 

Докторъ взялъ за уголокъ платка и потянулъ. На уголк® 
былъ узелочекъ. 

— Господа! —-весело крикнулъ дьяконъ:—по мудрому р$- 
шенію самой судьбы, доктору Розанову достается Лизавета 
Егоровна Бахарева, а Николаю Степановичу Вязмитинову— 
Евгенія Петровна Гловацкая. 

0б пары стали на м%ста. У дверей показались Абра- 
мовна, Паланя и Яковлевичъ. 

«Чортъ знаетъ, что это такое!»—размышляль оставшийся 
за штатомь Помада, укладывая въ карманъ чистый пла- 
токъ, которымъ намвревался обернуть руку. 

Случайности не забывали кандидата. 

— Шэнъ! шэнъ! вырабатывайте шэнъ, Николай Степа- 
новичъ, — кричаль Вязмитинову докторъ, отплясывая съ 
Лизой. 

Кадриль часто путалась и, наконецъ, по милости шэновъ, 
танцоры совсЪмъ спутались и стали. 

Вов смфялись; всЪмъ было весело. 

Кенни вспомнила о дьяконицћ и сказала: 

— Господа, составляйте другую кадриль, я буду играть. 

— Нтъ, пусти, я, а ты танцуй, — возразила Лиза и сБла 
за фортеньяно. 

Зарницынъ танцовалъ съ Женни, Помада, обернувъ плат- 
комъ вЪчно потьвшія у него руки, съ дьяконицей. 

Окончивъ кадриль, Лиза заиграла вальсъ. 

Зарницынъ понесся съ дьяконицей, а Помада съ Женни. 

Докторъ подошель къ АбрамовнЪ, нагнулся къ ея уху, 
какъ бы желая шепнуть ей что-то по секрету и, неожиданно 
схвативъ старуху за талію, началъ вертЪть ее по зал, на- 
пфвая: о мейнъ либеръ Августенъ, Августенъ, Августенъ! 

Лиза едва могла играть. Обернувшись лицомъ къ ори- 
гинальной парЪ, она помирала со смЪха, такъ же какъ и 
вся остальная компанія. 

Дьяконъ, выбивая ладонями такть, совсфмъ спустился на 
полъ и какъ-то пищалъ отъ хохота. 
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У Лизы отъ смфха глаза были полны слезъ, и она кри- 
чала: е 

— Прахъ, прахъ танцуетъ, вотъ онъ настоящій-то прахъ! 

Къ довершенію сцены, докторъ, таская упирающуюся 
старуху, споткнулся на Помаду, сбилъ его съ ногъ и всв 
втроемъ полетли на полъ. 

Музыка прекратилась. Лиза легла на клавиши и въ цф- 
ломъ домв нЪсколько минутъ раздавалось: 

—- Охъ ха, ха, ха! охъ, ха, ха, ха! 

Няня была слишкомъ умна, чтобы сердиться, но и не 
хотфла не заявить, хоть шутя, своего неудовольствія док- 
тору. Поднимаясь, она сказала: 

— Воть тебф, вертопрахъ ты этакой! 

И дала весьма изрядную затрещину подвернувшемуся 
Юстину Помад$. 

— О чорть возьми, однако, что же это такое въ самомъ 
дЪлћ? — вскрикнулъ Помада, выходя изъ роли комическаго 
лица въ балетф. 

Общій хохотъ возобновился. 

— Прости, батюшка, я, вфль, совсВмъ не тебя хотћла, — 
говорила старуха, обнимая и цфлуя ни въ чемъ неповив- 
наго Помаду. 

За полночь уже, съ шапкою въ рукЪ, дьяконъ, проходя 
мимо фортепьяно, не вытерпћлъ, еще присћлъ и заплъ, | 
самъ себЪ аккомпанируя: 


Сижу на бекет 
Вижу все на світ, 
0, Зевесъ! помилуй меня и ее! 


— «0, Зевесъ! помилуй меня и ее!» — подхватили вов 
хоромъ. 

Дьяконъ допълъ всю эту пћсенку съ хоральнымъ припф- 
вомъ и, при послфднемъ куплет, измфнивъ этоть припвъ 
въ слова: «О, Зевесъ! помилуй Сашеньку мою!» поцфловалъ 
у жены руку и рфшительно закрылъ фортепьяно. 

— Полно, набфсились,—сказалъ онъ. 

Вс стали прощаться. 

— Прощайте, —сказалъ докторъ, протягивая руку Баха- 
ревой. 

Лиза отвфтила: 

— До свиданія, догторъ,—и пожала его руку такъ, какъ 
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женщины умћютъ это дфлать, когда хотять рукою сказать: 
будемъ друзьями. 

Никто никогда не видалъ Лизы такою оживленною и 
дЬтеки-веселою, какъ она была въ этотъ вечеръ. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ. 
Глава безъ названия. 


Постъ кончался, была Отрастная недфля. Погода стояла, 
прекрасная: дни свфтлые, тихіе и теплые. Снфгь весь по- 
дернулся чернымъ тюлемъ и м$стами показались большія 
прогалины, особенно по взлобочкамъ. Проходныя дорожки, 
съ которыхъ зимою изрфдка сгребали лишній сӯћгъ, со- 
всвмъ почернФли и лежали черными лентами. Но зало 
шагь со двора и окунешься въ воду, которою взялся сифгъ. 
"адить можно было только по шоссе. Мужички копались 
на дворахъ, ладя бороны да сохи, ребятишки пропускали 
ручейки, которыми стекали въ рвчку всЪ плодотворные соки 
изъ наваленныхъ посреди двора навозныхъ кучь. Запахъ 
навоза стояль надъ деревнями. Среди дня, казалось, что 
дворы топятся — такъ густы были поднимавийяся съ нихъ 
испареня. Но это никому не вредило, ни людямъ, ни жи- 
вотнымъ, а пЪфтухи, стоя на самомъ верху кучь теплаго, 
дымящагося навоза, воображали себя какими-то жрецами. 
Они важно топорщили свои перья, потряхивали красными 
гребнями и, важно закинувъ головы, возглашали: «да здрав- 
ствуетъ весна, да здравствуютъ куры!» 

— Изь этого кочета прокъ будетъ; ты его, этого кочета, 
береги, опираясь на вилы, товориль женћ мужикъ, пока- 
зывая на гуляющаго по парному навозу ифтуха.—9Это на- 
стоящая птица, ласковая къ курамъ, а того рябинькаго-то 
безпремђнно надыть его зарфзать къ празднику: какъ есть 
онъ пустой птухъ совсфмъ, все по угламъ одинъ слоняется. 

И мужикъ, плюнувъ на руки, снова ковыряль вилами; 
баба, пошевеливая плечами и понявой, шла въ сЪни, а обре- 
ченный въ лапшу стоикъ поправлялъ свои бурды. 

Отлично чувствуешь себя въ эту пору въ деревнћ, хотя 
п живешь, зная, что за ворота двора ступить некуда. При- 
рода облагаетъ человфка зажорами и, по народному выраже- 
нію, не рћка уже топитъ, а лужа. 

Была такая пора въ Меревъ. Р%ка Саванка поднялась, 
вспучилась, но ледъ еще не трогался. 
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Вс ставни въ бахаревскомъ дом были открыты и въ 
нЪкоторыхъ окнахъ отворены форточки. 

На дворћ вечерћло. Няня отправилась ставить самоваръ. 
Лиза стояла у окна. Заложивъ назадъ свои ручки, она гля- 
дъла на покрывавшееся вечернимъ румянцемъ небо и 0 
чемъ-то думала; а кругомъ тишь ненарушимая. 

Бахаревскій кабинетъ, въ которомъ обитала Лиза "посл 
своего бъгства, теперь снова не напоминалъ жилого покоя. 
Въ немъ среди пола стоялъ уложенный чемоданъ, дорож- 
ный сакъ и нъсколько улелочковъ. Подушки, всегда покоив- 
шіяся на отоманкахъ, скинули свои бълыя рубашечки, и, 
надЪвъ ситцевые капоты песочнаго цвВта съ лиловымъ го- 
рошкомъ, лежали какъ толстыя барыни. ОнЪ своимъ глупо- 
важнымъ видомъ говорили: прощайте; мы теперь путеше- 
ственницы. На насъ завтра сядутъ и мы будемъ вояжиро- 
вать, будемъ любоваться природой и дышать чистымъ воз- 
духомъ. 

— Здравствуйте, Лизавета Егоровна! — сказаль кто-то 
сзади погруженной въ себя Лизы. 

ДЪвушка вздрогнула отъ нечаянности и оглянулась: пе- 
редъ нею стоялъ докторъ. 

— Воть сюриризъ-то! — сказала она привЪтливо, протя- 
гивая ему свою руку. 

— Что, вы уззжаете? 

— Да, завтра Фду къ своимъ. 

— Надолго? 

— Я думаю, ужъ съ ними вмфстф возвращусь. Какь это 
вы догадались зазхать? 

— Зхаль мимо изъ Лужковъ. 

— Что, опять людей р%зали? 

— Да, опять одного человъчка порћзалъ и зашилъ. 

Докторъ и Лиза разсмялись. 

— Какъ вы поћдете? Дорогь нћтъ совсфмъ. Я верхомъ 
на своей пристяжной, да и то совсфмъ-было и себя, и л0- 
шадь утопилъ въ зажорВ за вашимъ садомъ. 

— Да мнЪ, вфдь, по шоссе. 

— И то правда. — Вы меня чайкомъ напоите, Лизавета 
Егоровна? 

— Какъ же, какъ же! Няня сейчасъ принесетъ самовар 

— Что это на васъ за странный нарядъ? 

— Какъ странный? 
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— Вы точно турчанка. 

Лиза была въ темномъ марселиновомъ платьћ, безъ кри- 
нолина, и въ домашней длинной мфховой шубкъ съ горно- 
стаёвымъ воротникомъ и горностаевой опушкой. Этотъ на- 
рядъ очень шелъ. къ Лизћ. 

Она оглянула себя и сказала: 

— Я завтра Фду, все уложено: это мой дорожный на- 
рядъ. Сегодня открыли домъ, день быль такой хорошій, я 
все ходила по пустымъ комнатамъ, такъ славно. Вы знаете 
весь нашъ домъ? 

— Нђтъ, всего не знаю. 

— Хотите, пойдемте, пока еще свфтло. Я вамъ покажу 
сзою комнату. 

Солнце, совсћмъ спускаясь къ закату, слабо освЪщало 
блЪдно - оранжевымъ свЪтомъ окна и трепетно отражалось 
на противоположныхъ стфнахъ. Однф комнаты были совер- 
шенно пусты, въ другихъ оставалась кое-какая мебель, за- 
крытая или простынями, или просто рогожами. Только однЪ 
кровати не были ничђмъ покрыты и производили непріят- 
ное впечатлђніе своими пустыми досками. 

— Воть и моя комната, — сказала Лиза. 

— Хорошенькая комнатка. 

— Да, прежде я жила воть въ этой; туть гадко и затво- 
риться даже нельзя было. Я тутъ очень много плакала, 

— Оттого, что комната нехороша? 

— Нфть, оттого, что глупа была. 

Докторъ съ Лизой обошли весь домъ и возвратились въ 
залу; гдф Абрамовна уже наливала чай. 

Старуха въ шутку избранила доктора за вертопрашество, 
а потомъ сказала: 

— Ты воть дай мнф, а не то хоть припиши въ аптеку 
какой-нибудь масти, чтобы можно мн промежъ крылъ себв 
ею мазать. Смерть какъ у меня промежду воть этихъ вотъ 
крылъ-то, смерть, какъ ломитъ съ вечера. · 

И докторъ, и Лиза были очень въ духЪ. Напившись чаю, 
Розановъ сталъ прощаться. 

— Посидите еще, — сказала Лиза. 

— НЪтъ, не могу, Лизавета Егоровна. Если бъ могъ, я 
бы и самъ отъ васъ не торопился. 

Совефмъ свечерфло, и блЪдная луна освётила голубую ве- 
ликолфиную ночь. 
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Быль легонькій вешній морозецъ, покрывшій проталины 
тонкою, хрупкою слюдой, ‹ 

Гость и хозяйка вышли на крыльцо. Докторъ взялъ у 
садовника поводъ своей лошади и протянулъ руку Лизф. 

— Хотите, я васъ провожу до околицы,--спросила Лиза, 
кладя свою ручку въ протянутую ей руку доктора. 

— Отказываться отъ такого милаго вниманія не смію, 
но чтобъ вы не простудились... 

— Ничего, тутъ дорожка вся оттаяла, земля одна, да и 
я же сейчасъ надъну калоши. 

Не дожидаясь отвЪта, Лиза порхнула за дверь и черезъ 
минуту вышла на крыльцо въ калошахъ и большомъ мери- 
носовомъ платк%. 

Они пошли рядомъ; сзади ихъ, опустя голову, потягивая 
ноздрями воздухъ, шла на поводу осфдланная розановская 
лошадь. 

Какія этой порой бывають ночи прелестныя, нельзя раз- 
сказать тому, кто не видаль ихъ, или, видћвши, не чув- 
ствоваль крикаго, могучаго и обаятельнаго ихь вліянія, 
Въ эти ночи, когда подъ ногою хрустить бБленькая слюда, 
раскинутая по чернымъ талинамъ, нельзя размышлять ни 
о грозномъ часћ послЬдняго расчета съ жизнью, ни о лов- 
комъ обход подводныхъ камней моря житейскаго. Даже 
сама досужая старушка-нужда забывается легкимъ. сномъ и 
не слышно ея ворчливыхъ соображеній насчетъ. завтраш- 
иЯГО ДНЯ. 

Надеждъ! надеждъ! сколько темныхъ и неясныхъ, но бла- 
готворныхъ и здоровыхъ надеждъ слетаютъ къ человфку, 
когда онъ дышитъ воздухомъ голубой, свЪтлой ночи, насту- 
пающей послћ теплаго дня въ конц марта, «Августь теп- 
ле марта», говорить пословица. Точно, жарки и сладо- 
страстны нЪмыя ночи августа, но нћтъ у нихъ того таин- 
ственнаго могущества, которымъ мартовская ночь каждаго 
смертнаго хотя на нћсколько мгновеній обращаетъ въ кан- 
дидата правъ Юстина Помаду. 

— Какая чудесная ночы — невольно воскликнула Лиза, 
выходя съ докторомъ за уголъ сада. 

— Поэтическая ночь! — замфтилъ докторъ, дыша полною 
грудью. 

— А вы вфрите, докторъ, въ иоэз? 
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— Какъ же, Лизавета Егоровна, не вфрить въ то, что 
существуетъ? 

— Странно! доктора већ матеріалисты. По крайней мЪр%, 
мнЪ они всегда такими представлялись. 

— Это обнаруживаетъ въ васъ большую наблюдатель- 
ность. Больше или меньше мы, дЪйствительно, всћ мате- 
ріалисты, да и врядъ ли можно идеальничать, возясь со 
екальпелемъ въ разлагающейся махинв, именуемой чело- 
въкомъ. 

— То-то я и удивляюсь, что вы восторгаетесь ночью, 
точно какъ Юстинъ Феликсовичъ. 

Докторъ засмЪялся. 

— Странны, право, бываютъ въ обществ» многія поня- 
тя, но ужь страннфе того, которое досталось этому несчаст- 
ному матеріализму, и придумать нельзя. Думаютъ, матеріа- 
лизмъ — это ужъ могила всімъ радостямъ земнымъ, а наи- 
паче радостямъ чистымъ, возвышающимъ и укрфиляющимъ 
душу. Да, я говорю: душу. Вы не забудьте, Лизавета Его- 
ровна, что въ ряду медицинскихъ наукъ есть психіатрія, — 
наука, можетъ-быть, самая поэтическая и имфющая дВло 
исключительно съ тёмъ, что отличаеть насъ отъ ближнихъ 
и дальнихъ кузеновъ нашей общей родственницы Юлія 
Пастраны. Отранно, право, —продолжалъ онъ, помолчавъ:— 
будто ужъ за то, что я понимаю, какъ дЪйствуютъ на меня 
нЪготорыя вићинія условія, я ужъ и не могу чувствовать 
прекраснаго. Положимъ, Юстину Помадћ сдается, что она 
въ такую ночь вотъ безпричинно хорошо себя чувствуетъ, 
а еще кому-нибудь кажется, что тамъ вонъ по проталив- 
камъ сидять этаке гномики, обязанные веселить его сердце; 
а я думаю, что мн хорошо потому, что этоть здоровый 
воздухъ сильнЪе гонитъ мою кровь, и всВ мы все-таки чув- 
ствуемъ эту прелесть. А поэзію какъ же я стану отвергать, 
когда я чувствую ее и въ природЪ, и въ сочетаніи звуковь. 
Какъ отвергать, что 

«Есть сила благодатная 

Въ созвучьн словъ живыхтъэ. 
Вотъ ночь, этоть льющійся воздухъ, трепетный, робкій 
снфть, искренній разгокоръ съ молодой, чуткой женщиной, — 
тугь поэзія, а тамъ вонъ проза. 

— ГдЬ это? 

— Въ город. 

Сочипевія Н. С. Лскова. Т. ІХ. > З 
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Лиза задумалась и потомъ спросила: 

— Вамъ, я думаю, тяжело иногда жить, докторъ? 

— Да, нелегко иногда бываетъ, Лизавета, Егоровна. 

— Что вы не вырветесь изъ вашего положеніл? 

— Да какъ же изъ него вырываться? Тутъ нужно и вы- 
рываться, и прорываться, и надрываться, и. разрываться, и 
все, что хотите. 

— Ну, и что жъ такое? 

— А то, что силъ у меня на это не хватитъ, да и, 
откровенно скажу вамъ, думаю я, что изгаженнаго въ ко- 
нецъ ужъ не склеишь и не поправишь. 

— Какой вздоръ! Вы вздь еще очень молоды, я думаю. 

— Да, мн ‘немного лЪтъ. 

— И при вашихъ-то дарованіяхъ, въ этомъ возрастћ, вы 
считаете себя уже погибшимъ и отпћтымь! 

— Да, считаю, Лизавета Егоровна, и увЪренъ, что это 
на самомъ дЪлћ. Я не могу ничего сдфлать хорошаго: силъ 
нЪтъ. Я вЪдь съ дътства въ какомъ-то разладв съ жизнью. 
Мать при мнЪ отца поћдомъ Ъла за то, что тотъ не умЪль 
низко кланяться; молодость моя прошла у моего дяди, та- 
кого нравственнаго развратителя, что и нЪтъ ему подобнаго. 
Еще тогда вс мои чистые порывы повытоптали. Попробо- 
валь полюбить всфмъ сердцемъ... совсћмъ чоргь знаеть что 
вышло. Вся смфлость меня оставила. 

—- Узжайте отсюда въ столицу, ищите каөедры, — про- 
говорила Лиза послћ небольшой паузы. 

— А семья? 

— Да, бракъ ужасное дфло!—тихо проговорила Лиза. 

— Для мужчины дћло страшное. 

— Я думаю, и для женщины, 

— Ну, съ извфстной точки зрБнія, женщина все-таки 
меньшимъ рискуетъ. 

— Это какъ?. 

— Да, напримЪръ, въ экономическомъ отношени жен- 
щина пробрЪтаеть себф работника и потомъ даже, въ слу- 
ча неудачи, у женщины, хотя мало-мальски достойной 
чувства, все-таки еще остается надежда встрітиться съ 
новой привязанностью и отдохнуть въ ней. 

— А у мужчины развћ не то же самое? 

— НЪтъ-съ, далеко не то самое. Женщину ея несчастіе 
въ бракБ дфлаеть еще гораздо интереснће, а для женатаго 
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мужчины, если онъ несчастливъ, что остается? СОвязишки, 
интрижки и всякая такая гадость, --а любви нЪтъ. 

— Отчего же? 

— (Оттого, что порядочная женщина не видить себ м\- 
ста въ такой любви, у 

— Странно! Я думаю совсфиъ напротивъ. Порядочная- 
то, т.-е. настоящая женщина, всегда найдеть себ місто 
въ такой любви. 

— Это по теорін. 

— Но развћ и эта теорія не вфрна? 

Нътъ. кажется, вфрна, да на практик» только не 

оправдывается. 

— Помилуйте: разв, можетъ быть что-нибудь пріятнъе 
для женщины, какъ поднять человіка на честную работу? 

— Да только какъ-то не бываетъ этого, Это для насъ 
должно быть философія будущаго. Теперь же мужчина: по- 
вћсился — мотайся, оторвался — катайся... А вонъ катить и 
Помада. Прощайте, Лизавета Егоровна, 

Подъђћхалъ въ сапочкахъ Помада, возвративпийся изъ го- 
пода. Докторъ повидалея съ нимъ и вспрыгнулъ на лошадь. 

— Прощайте, — сказала ему Лиза: — только вы обдумайте 
нашъ разговоръ. Вы, кажется, очень ошибастесь на этотъ 
разъ. По-моему, безысходныхъ положоній н'ітъ. 

— Хорошо, Лизавета Егоровна, буду думать, — шутливо 
отввтиль докторъ и пофхалъ крупной рысью въ городъ, а 
Лиза съ Помадою пошли къ дому. 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ. 
На одномъ полЪ разныя ягоды. 

Вязмитиновъ быль сынъ писца изъ губернскаго правле- 
нія; воспитывался въ училищ дітей канцелирскихъ слу- 
жителей, потомъ, въ числћ двухъ лучшихъ учениковъ, былъ 
опредфленъ въ четвертый классъ гимназіи, оттуда въ уни- 
верситеть и, наконець, попалъ на місто учителя истори 
и географіи при знакомомъ намъ трехклассномъ уфздномъ 
училищ. Раннее сиротство, бЪдность и крутая суровость 
воспитанія въ заведеши, устроенномь для дітей канцеляр- 
свихь служителей, положили на Вязмитинова неизгдадимые 
слЪды. Онъ быль постоянно задумчивъ, кротокъ въ .00хо- 
ждени со всЪми, немножко заствичивъ, скрытенъ и даже 
лукавъ, но съ довольно положительнымъ умомъ и. постолн- 
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ствомъ въ преслћдованіи того, къ чему онъ разъ ръшилея 
стремиться. 

О наружности Вязмитинова распространяться нечего: онъ 
имЪлъ довольно пріятную наружность, хотя съ того самаго 
дня, когда его семилђтнимъ мальчикомъ привели въ суро- 
вое училище, онъ пріобрћлъ странную манеру часто пожи- 
маться и моргать глазами. Первая изъ этихъ привычекъ 
была усвоена ребенкомъ вслЪдствіе неловкости, ощущенной 
имъ въ новой курткЪ изъ толстаго сукна, съ натирающимъ 
до-красна воротникомъ, а вторая получена отъ безпрерыв- 
наго опасевя ежеминутныхъ колотушекъ, затрещинъ, взво- 
шекъ, взъефантуливанья и пришпандоривалья, Но ни одна 
изъ этихъ привычекъ не дћлала Вязмитинова смЪшнымъ и 
не отнимала у него права на званіе молодого человћка съ 
пріятною наружностью. 

Жиль онъ скромно, въ двухъ комнатахъ у вдовы дьяко- 
ницы, неподалеку отъ уфзднаго училища, и платилъ за свой 
столъ, квартиру, содержаніе и прислугу двфнадцать рублей 
серебромъ въ мЪсяцъ. Такимъ образомъ проживалъ онъ еъ 
самаго поступленія въ должность. 

Въ подобныхъ городкахъ и телерь еще живуть съ та- 
кими средствами, съ которыми въ ПетербургВ надо бы уме- 
реть съ голоду, живя даже на Малой Охтћ, а нЪсколько 
лБтъ назадъ, еще какъ безнуждно жилось-то съ вими вл. 
какой-нибудь Обояни, Тиму или Карачевћ, тдћ за пятьсоть 
рублей становился цфлый домъ, дававшій своему владфльту 
право, по испитш третьей косушечки, говорить: 

— Я, братецъ ты мой, теперь, слава-те, Господи, город- 
ской обыватель, 

Дьяконицыны знакомые даже находили, что ей ужъ, кто 

ее знаетъ за что, въ этомъ ры счастье такое Созда- 
тель спосылаетъ. 
* — Ну, пусть. положимъ, теперича, — разсуждали между 
собою прИятельницы:— двадцать пять рублей за харчи. Ка- 
кія ужъ тамъ она ему даетъ харчи, ну тольќо ужъ тамъ 
будемъ считать: ну, двадцать пять рублей. Ну, десять еъ 
полтиной за комнаты: ну, тридцать пять съ полтиной. А, 
вЬдь, ова сорокъ два рубля бореть! За что она шесть съ 
полтиной беретъ? Шесть съ полтиной деньги: вЪдь это безъ 
пятналтыннаго два цфаковыхъ 

Собственные труды и бејпокойства при этихъ смітахъ, 
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обыкновенно, вовсе не принимаются въ соображенія, потому 
что время и руки ничего не стоять. 

При такой дешевизнЪ, бережливости и ограниченности 
своихъ потребностей, Вязмитиновъ умћлъ жить такъ, что 
бъдность изъ него не глядфла ни въ одну прорвху. Онъ 
былъ всегда отлично одћтъ, въ квартирё у него было чисто 
и уютно, всегда онъ могъ выписать себЪ журналъ и н$- 
сколько книгъ, и даже подъ случай у него можно было по- 
заимствоваться деньжонками, включительно отъ трехъ до 
двадцати пяти рублей серебромъ. 

Зарницынъ, единственный сынъ мелкопомћстной дворян- 
ской вдовы, былъ человБкомъ другого сорта. Онъ жилъ въ 
одной просторной комнат съ самымъ страннымъ убран- 
ствомъ, которое всячески давало посћтителю чувствовать, 
что квартиранть вчера пріћхалъ, а завтра непремънно очень 
далеко выфдеть. Даже большой стфнной коверъ, составляв- 
шій одну изъ непослфднихъ «шикозностей» Зарницына, ви- 
сЪлъ микосъ-накось, какъ будто его здћсь не стоило при- 
бивать поровнфе и покрћпче, потому что владфлець его 
скоро вонъ вы%ћдетъ. 

Каковъ былъ Зарницынъ въ своей домашней обстановкз, 
таковъ онъ быль и во всемъ. Докторъ Розановъ его на 
прасно обзывалъ Рудинымъ: онъ гораздо болће былъ Хле- 
стаковымъ, чћмъ Рудинымъ, а можетъ-быть и это сравне- 
ніе не совсЪмъ идетъ ему. Зарницынъ, находясь въ поло- 
женіи Хлестакова, при тогдашней средф, сильно тяготЬлъ 
бы и къ хлестаковщин%, и къ репетиловщин®. Въ эпоху, 
олисываемую въ нашемъ романЪ, тоже нельзя сказать, чтобы 
онъ не тяготЬлъ къ нимъ. Но въ эту эпоху ни Репетиловъ 
не хвастался бы тБмъ, что «шумимъ, братецъ, шумимъ» 
ни Иванъ Александровичъ Хлестаковъ не разсказывалъ бы 
о тридцати тысячахъ скачущихь курьерахъ и неудержимой 
зиновничьей дрожкЪ, начинающейся непосредственно съ его 
появленіемъ въ департаментъ. Позволительно думать, что 
они могли хлестаковствовать и репетиловствовать совсЪмъ 
иначе, изобличая извЪстную солидарность натуръ съ нату- 
рою несмфтнаго числа Зарницыныхъ (которыхъ нисколько 
не должно оскорблять такое сопоставлевіе, ибо они ника- 
қимъ образомь не могуть быть почитаемы наихудшими 
людьми земли русской). 

Зарницынъ не любилъ заниматься по - вязмитиновски, 
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серьезно. Онъ бралъ все кое-какъ, налетомъ, и все у мего 
сходило. Новая весна его застала въ положенін очень скуч- 
номъ. Ему какъ-то все принадофло. Онъ не зналъ, чфмъ за- 
няться, и началъ обличительную повїсть съ самыми кар- 
тивными намеками и съ неисзерпаемымъ моремъ граждан- 
скаго чувства. Но повсть на первыхъ же порахъ запута- 
лась въ массЬ этого новаго чувства — и стала. Зарницьить 
тревожно тосковалъ, суетился, заговариваль о темных пред- 
чувствіяхъ, о борьбф съ собою, наконецъ, прочитавъ н%- 
сколько народныхъ сценъ, появившихся въ это время въ 
печати, ужъ задумалъ-было коробейничать. Но милосердому 
року угодно было указать ему на иной путь, а на этомь 
пути и развлеченіе. 

Въ одно очень погожее утро одного погожато дня, Зарни- 
цынъ получилъ съ почты письмо, служившее довольно я6- 
нымъ доказательствомъ, что местный уфздный почтмейсғеръ 
вовсе не имфль слабости Шпекина къ чужой переписк®. 

Получивъ такое письмо, Зарницынъ выросъ на два вершка. 
Онъ прочолъ его разъ, прочелъ другой, наконецъ третій м 
побфжаль къ Вязмитинову. 

— Что, ты на-дняхъ ничего не получаль?—спросилъ онъ, 
входя и кладя фуражку. 

— Ничего, —отвЬчалъ Вязмитиновъ. 

— Ни откуда? 

— Ни откуда, 

— Гм! 

— А что такое? 

— Такъ. 

Зарницынъ зашагалъ по гомнатћ, то улыбаясь, то при- 
етавляя ко лбу палецъ. Вязмитиновъ, зная Зарницына, даль 
ему порисоваться. Походивъ, Зарницынъ остановился пе- 
редъ Вязмитиновымъ и спросить: 

— Ты помнишь этихъ двухъ тосподъ? 

— Какихъ?— спокойно сиросилъ Вязмитиновъ, моргнув 
при этомъ каким-то экстраордиварнымъ образомъ. 

— Ну, Боже мой! чт) были вооой осенью на балв у 
Бахарева, 

— Да тамъ много было. 

— Ну, этотъ, какъ его, иностранецъ... Райнеръ? 

— Помню, — съ невозмутимымъ спокойствісмъ отвфчать 
Баамитиновъ. 
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— (Съ нимъ быль молодой человћкъ Пархоменко. 

— И этого помню. 

— Воть его письмо. 

— Что жъ это такое?—спросиль Вязмитиновъ, безучаетяо 
тлядя на положенное передъ нимъ письмо. 

— Читай! 

Вазмитиновъ медленно развернуть письмо. 

— Воть отсюда читай, —указаль Зарницынт. 

«Нужны люди, способные д}йствовать, вести скорую под- 
земную работу. Я былъ слишкомъ занятъ, находясь въ 
вашемъ городБ, но слышалъ о васъ мелькомъ и по тЬмъ 
нењподным» отзывамъ, которые доходили до меня на вашъ 
счетъ, вы должны быть нашъ человЪкъ, и на васъ можно 
разсчитывать. Надо приготовлять всвхъ. На-дняхъ вы по- 
лучите посылку: жниги. Старайтесь ихъ распространять 
вездћ, особенно между раскольниками: они вељ нощи и ими 
должно воспользоваться. Въ другихъ мЪстахь дЪло идетъ 
уже очень далеко и идетъ отлично. 

«Пусть моя полная подпись служить вамъ знакомъ моего 
хь вамъ довђрія. Ваше Пархоменко. 

«Р. 5. НадЪюсь, что вы также не забудете писать все, 
что совершають ваши безобразники. У насъ теперь это от- 
лично устроено: опасаться нечего и на четвертый день тамъ. 

«Еще Р. 5. Не стБсняйтесь сообщать свЪдфня всякія. 
Тамъ нослф разберемся, и если случится ошибка, то каждый 
можеть оправдаться». 

Вязмитиновъ перечель все ‹письмо второй разъ и, окан- 
чивая, произнесъ вслухъ: «а если случитея ошибка, то 
каждый можеть оправдаться». 

— Гдћ же это оправдаться-то? — спросиль онъ, возвра- 
щая Зарницыну письмо. 

— Да, разумћется, тамъ же! 

— А кто же знаетъ туда дорогу? 

-— Да вотъ дорога, --произнесъ Зарницынъ, ударивъ ру- 
кою по Пархоменковому письму. 

— Да вфдь это ты знаешь, а другіе почемъ ее знаютъ? 

— Передамъ. 

Вязмитинову все это казалось очень глупо, и онт ие сталъ 
впорить. 

— Ну, что же?—спросилъ его Зарницынъ. 

— Что? 
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— Ты готовь содЪИствовать? 

— Я? : 

Вязмитиновъ собирался сказать самое рёшительное «нћътъ», 
но, подумавъ, сказалъ: 

— Да, пожалуй. 

— НЪтъ, не пожалуй; это надо дћлать не въ видђ 
уступки, з нужно дЪйствовать съ энергіей. 

— Да то-то, какъ дфйствоваль? что дћлать нужно? 

— Подогрћвать, подготовлять, волновать умы. 

— На подпись, что ли, склонять? что же вы полагаете-то? 

— Мы... —Зарницыну очень приятно прозвучало это мы. — 
Мы намфрены пользоваться всфмъ. Ты видишь въ письмћ 
и раскольники, и помфщики, и крестьяне. Одни пусть под- 
писываютъ коллективную бумагу, другіе требуютъ свободы, 
третьн-—земли... понимаешь? 

— Понймаю, землю-то требовать будутъ мужики? 

ы 2 Ну, да. 

— Оть тБхъ самыхъ помфщиковъ, которыхъ нужно скло- 
пать подписывать коллективную бумагу? 

— Ну да, ну да, разумћется. Неужто ты не понимаешь? 

— Ньгь, теперь я понимаю: я это только сначала. 

— А воть, вћдь, я помню, какъ вы съ докторомъ утвер- 
ждали, что этоть Пархоменко глупъ. 

— Да, это правда. 

— А видишь, какой онъ человзкъ:; 

— Да. 

— Какъ ты думаешь: доктору сообщить? — шопотомъ 
спросилъ Зарницынъ. 

— На что путать лишнихъ людей! 

— И то правда. 

Пріятели разстались. 

Тотчасъ по уходъ Зарницына, Вязмитиновъ одфлся и, 
идучи въ училище, зашелъ къ доктору, съ которымъ они 
поговорили въ кабинет$ и, разставаясь, Вязмитиновъ сказалъ: 

— Смотрите же, Дмитрій Петровичъ, держите себя такъ 
же, какъ я, будто ничего знать ве знаемъ, вЪдать не вдаемъ. 

— Добре, —отвћчалъ докторъ. 

— Да Помаду надрессируйте. 

— Добре, добре, опять отвБчалъ, запирая двери, докторъ. 

Вечеромъ Вязмитиновъ писалъ очень длинное письмо, въ 
которомъ, между прочимъ, было слфдующее мЪсто: «Вы, я 
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полагаю, сами согласитесь, что мы и съ вами вели себя 
слишкомъ легкомысленно, позволивъ себЪ обЪщать вамъ 
свое содЪйстве въ дЪлЬ столь щекотливомъ. Будемъ гово- 
рить откровенно. За личность вашу намъ никто и ничто 
не ручается. Лицо, съ которымъ вы, по вашимъ словамтъ, 
были такъ близки, не снабдило васъ ни одной рекоменда 
тельной строчкой, а въ уполномочіи, данномъ вами такому 
чөловћку, какъ П—ко, мы не можемъ не видћть или край- 
нфИшей безтактности и недальновидности, или... просто — 
плана гораздо худшаго. Вы насъ извините, мы не подозрћ- 
ваемъ васъ въ злонамфренности. Спаси насъ Боже! Мы 
вамъ вфримъ, но служить дфлу, начинаемому по вашей 
иниціативъ, съ такими еще сотрудниками мы не можемъ. 
Намъ нужны старые люди; безъ нихъ ничего въ этомъ 
родЪ не сдђлаешь, а они прежде всего недовфрчивы. Письмо 
полковника Стопаненки для нась достаточное ручательство, 
а для нихъ оно ничего не значить. Безъ ихъ же участія 
дђлу не быть. При связяхъ Роз—ова мы еще надћялись 
лсе ков-какъ подготовить исподволь и незамЪтно; но те- 
перь, когда вашему политическому другу вздумалось вв\- 
рить наши планы людямъ, на скромность и выдержанность 
которыхъ мы не разсчитываемъ, намъ не остается ничего 
боле, какъ жалЪть объ этой ошибкЪ и посовфтовать вамъ 
искать кавя-нибудь другія средства для заявленія умћрен- 
ныхъ желаній, которымъ будеть сочувствовать вся страна. 

«СмЪю надћяться, что это не испортить нашихъ добрыхъ 
отношеній другъ къ другу. Вашъ №. В.» 

Письмо это было вложено въ книгу, зашитую въ холс^ъ 
и переданную черезъ приказчиковъ Никона Родюновича его 
московскому поввренному, который долженъ былъ собствен- 
норучно вручить эту посылку иностранцу Райнеру, прожи- 
вающему въ домЪ купчихи Козодавлевой, вблизи Лефортов- 
спаго дворца. 

ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ. 
НаН-уеагу геуіем/. 


Бахаревская придворная швея Неонила Семеновна, сидя 
у открытаго окна, пла: 
Прошло лфто, прошла осень, 
Прошла теплая весна, 


Наступило злое время, 
То холодная зима. 
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П%сня на этотъ разъ выражала, дЪйствительно, то, это 
прошло и что наступило въ природ%, 

Тонкія паутины плелись по темнћощему жнивью, по хи- 
ховымъ мохрамъ репейника проступала почтенная седина, 
дикія утки сторожко смотрфли, тихо двигаясь зарями по 
сонному пруду, и р8звая стрекоза, пропъвъ свою веселую 
пору, безнадежно ползла, скользя и обрываясь съ каждаго 
скошеннаго стебелечка, а по небу низко-низко тащились 
разорванныя полы широкаго шлафора, въ которохъ разғу- 
ливалъ сЪверный волшебникъ, ожидая пока ему позволено 
будетъ раскрыть старые мхи съ холоднымъ вфтромъ и 
развязать заиндивЪ ви! м$фшокъ съ бВлоснЪжной зимой. 

Двв поры года прошли для нћкоторыхъ изъ нашихъ вна- 
комыхъ не безслЪдно, и мы въ короткихъ словахъ опи- 
шемъ, что съ кЪмъ случилось въ это время; 

Бахаревы вскорћ иослв Святой недзли всей семьей по- 
ревхали изъ города въ деревню, а Гловацкіе жили, но 
обыкновенію, безвыћздно въ своемъ домик. 

Женни оставалась тімъ, чфмъ она была постоянно. Она 
только съ большимъ трудомъ перенесла извВстіе, что брать 
Ипполитъ, котораго и она, и отецъ съ нетерпћніемъ ожи- 
даши къ каникуламъ, арестованъ и попаль подь слВдетвіе 
по ділу студентовъ, расправившихся собственнымь судомъ 
еъ н5которымъ бариномъ, оскорбившимъ одного изъ ихъЪ 
товарищей. Это обстоятельство было страшнымь ударомь 
для старика Гловацкаго, Для Женни это было еще тяжелве, 
ибо она страдала и за брата, и за отца, терзашя котораго 
ей не давали ни минуты покоя. Но, несмотря на все это, 
она крћпилась и всячески старалась утЬшить страдающаго 
отарика. 

Вязмитиновъ безпрестанно писалъ ко већмъ своимъ прет- 
ним, университетскимъ пріятелямъ, прося ихъ разъяснить 
Иыполитово дъло и елћдить за его ходомъ. Отвћты прихо- 
дили рђдко и далеко не удовлетворительные, а старикъ и 
Женни дорожили каждымъ словомъ, касающимся арестанта. 
Фәмымъ радостнымъ изъ вобхъь иввъстій, вымоленныхъ Вяв- 
митиновымъ во время этой томительной тревоги, былъ слух», 
что дћло ожидаеть прибыт!я сильнаго лица, въ блағодуттіе 
и мягкосордече котораго крзико ввровали. 

Ни старикъ, ни Женни, ни Вавмитиновъ не осуждали 
ИЙмыолита, но сильно скорбЪли өбъ ожидавизей его утаети. 
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Зарницынъ потиралъ отъ радости руки и торой стоять за 
Ипиолита. 

— Молодецъ! молодецъ! — говорилъ онъ. — Время еловъ 
кончается, надо дЪйствовать и дрйотвовать. Да, надо д'Вй- 
ствовать, надо. ВБкъ жертвъ очистительныхь просить; 
жертвъ вЪкъ проситъ! 

Старикъ и Женни не возражали, они чувствовали только 
неутыиную скорбь. 

Доктора это обстоятельство тоже сильно поразило. Другое 
дфло слышать объ извћстномъ положени человфка, кото- 
раго мы лично не знали, и совсфмъ другое, когда въ этомъ 
положени представляется намъ человЪкъ близкій, да еще 
столь молодой, что привычка все заставляетъ тлядфть на 
него, какъ на ребенка. Доктору было жаль Ипполита; онъ 
злился и молчалъ. Лиза относилась къ этому дБлу весьма 
спокойно. 

— Что-жъ двлать! сказала она, выслушавъ первый рать 
отчаянный разсказъ Женни. — Береги отца, воть все, что 
зы можешь сдфлать, а торемь ужъ ничему не поможегиь, 

Везвратясь въ деревню съ семьею, послћ непродолжи- 
зельнаго житья въ город, Лиза опять измфнилась. Ея глаза 
совећмъ выздоровћли; она теперь не раздражалась, не сер- 
дизась и даже много меньше читала, но видимо сосредо- 
точилась въ себф и не то, чтобы примирилась со већмъ ее 
екружающимъ, а какъ бы не замфчала его вовсе. Въ Лизћ 
обнаружился тонкій житейскій тактъ, котораго до сихъ поръ 
не было. Свои холодныя, даже презрительныя отношенія къ 
өжедневнымъ хлопотамъ и интересамъ всвхъ окружающихь 
өө людей она выдерживала ровно, съ невозмутимымъ епо- 
нойетвіемъ, никому ни въ чемъ не попереча, никого ни- 
чм не задирая. Ольга Сергфевна находила, что Лиза 
упрыгалась и начиваетъ бралъся за умъ. Сестры тоже были 
ею очень довольны. Она равнодушно выслушивала всВ ихъ 
эвявденя, ни въ чемъ почти не возражала и давала на вєе 
самые терпимые отвфты. Къ отцу Лиза была очень нілі 
и внимательна, къ Кенни тоже. Но какъ ни спокойна быль 
себегвеннал натура Женни, ее не удовлетворлла спокойная 
внямвтельность Лизы. Она ничего отъ нея не требовала, 
втаралась избЪгать всякихъ разсужденій о ней, но чуяжа 
вердиемъ, что происходить въ подруг, и иимало нө радэ- 
вадәоь ея видимому епокойствио. 
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Зина, Софи и Ольга Сергћевна были все тр же. Зина не 
могла застегнуть лифа; ходила въ широкихъ блузахъ, не- 
обыкновенно шедшихъ къ ея высокой фигур, и безпре- 
станно совфщалась съ докторами и акушерами. Она гото- 
вилась быть матерью, но снова ућхала отъ мужа и про- 
живала въ Меревф. Софи тосковала до-нельзя; гусары 
выступили и въ деревнё шла жизнь, невыносимая для 
женщинъ, подобныхъ этой барышнЪ, безучастной ко всему, 
кром болтовни и шума. Ольга Сергфевна Богу молилась, 
кошекъ чесала, иногда раскладывала гранпасьянсъь и въ 
антрактахъ ныла. Чаще всего онъ ныли втроемъ: Ольга 
Сергћевна, Зина и Софи. Ныли онЪ обо всемъ: о предстоя- 
щихъ родахъ Зины, о грубости Егора Николаевича, объ 
отсутстйи жениховъ для Сони, о тоскЪ деревенской жизни 
и объ ехидствЪ прислуги, за которою никакъ не усмотришь. 
Объ ИпполитВ Гловацкомъ онъ не заныли, но по два раза. 
воскликнули: 

— Боже мой! Боже мой! — и успокоились на его счеть. 

Бахаревъ горячо принялъ къ сердцу горе своего пріятеля. 
Онъ сперва полетвяъ къ нему, дергалъ усами, дымилъ безъ 
пощады, разводилъ врозь руки и говорилъ: 

— Ты, того, Петруха... ты не этого... не падай духомъ. 
Все, братъ, надо переносить. У насъ въ полку тоже это 
случилось. У насъ разъ этого ротмистра разжаловали въ 
солдаты. Разжаловали, пять лђтъ былъ въ солдатахъ, & Ш- 
томъ отличился и опять пошелъ; теперь полиціймейстеромъ 
служитъ на ВолгЬ; женился на яћмкћ и два дома собствен- 
ные купилъ. Ты не огорчайся: мало ли что въ молодости 
бываетъ! 

Петра Лукича все это нисколько не утфшало. 

Бахаревъ пофхалъ къ сестрћ. Мать Агнія съ большимъ 
„Вниманіемъ и участіемъ выслушала всю исторію и глубоко 
вздохнула, 

— Что ты думаешь, сестра? —спросилъ Бахарзвт. 

— Что-жь туть думать: не минуетъ, бфдняжка, красной 
шалки да ранца. 

— Какъ бы помочь? 

— НичЬмъ туть не поможешь. 

— Написать бы кому-нибудь. 

— Ну, и что-жь выйдетъ? 

-— Да все-таки... 
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— Ничего не сдђлаешь, будеть солдатомъ непремћнно. 

— Старика жаль. 

— Да и его самого не меньше жаль: парень молодой. 

— Онъ-то выслужится! 

— Хоть и выслужится, а лучшіе годы пропали. 

— Ты подумай, сестра, нельзя ли чего попробовать? 

Игуменья скрестила на груди руки и задумалась. 

— Тамъ кто теперь генералъ-губернаторомъ?—спросила 
она послЪ долгаго размышленія. 

Бахаревъ назвалъ фамилію. 

— Я съ его женой когда-то коротка была, да вздь это 
давно; она забыла ужъ, я думаю, что я и на свътћ-то су- 
ществую. 

Вышла пауза. 

— Попробуй, попроси, —сказалъ Вахаревъ. 

— Да, я сама думаю такъ. Что-жъ: спытокъ—не убытокъ. 

Игуменья медленно встала, вынула изъ комода зеленый 
бархатный портфель, достала листокъ бумаги, аккуратно. 
сравняла его края и, подумавъ съ минутку, написала двЪ 
заглавныя строчки. 

Бахаревъ всталь и началъ ходить по комнатф, стараясь 
ступать возможно тише, какъ волтижорскій и дрессированный: 
конь, безпрестанно смотря на задумчивое лицо пишущей 
сестры. 

Подетерегши, когда мать Агнія, дописавъ страничку, 
повертывала листокъ, опять тщательно сравнивая его уго- 
лышки и сглаживая сгибъ длиннымъ розовымъ ногтемъ, 
Бахаревъ остановился и сказалъ: 

— Вфдь, что публично-то все это надфлали, воть что 
гадко. 

— Да непублично этихъ дфль и не дБлаютъ, спокойно 
отвћчала игуменья. 

— Положимъ, ну вздуй его, каналью, на конюшн?, ну, 
наконецъ, ва улиц; а то въ такомъ зданш! 

Мать Агнія обмакнула перо и, снимая съ него приставшее 
волоконце, проговорила: -— пословица есть, мой милый, что 
«дуракамъ и въ алтар$ не спускаютъ», —и съ этимъ начала 
новую страницу. 

— Ну, воть тебъ и письмо,— посылай. Посмотримъ, что 
выйдетъ,—говорила игуменья, подавая брату совсЬмъ го- 
товый конвертъ. 
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— Хоть бы скорфе одинъ конець былъ. 

— Будетъ и конець. 

Помада кипфлъ и весь расходовался на споры, находя 
средства поддерживать ихъ даже съ Зиной и Софи, не пред- 
ставлявшими ему никакихъ возраженій. 

— За идею, за идею.—шумЪлъ онъ.—Идею должно от- 
стаивать. Пу, что-жъ дфлаль: ну, будеть солдаты Что-жъ 
д}лать? За идею права нельзя не стоять; нельзя себя бе- 
речь, когда идея права попирается. Отсюда выходить ин- 
дифферептизмъ: самое вреднЪйшее общественное явлеше. Я 
этого не допускаю. Прежде идея, потомъ я, а не я выше 
моей идеи. Отсюда я долженъ лечь за мою идею, отсюда 
героизмъ, общественная возбужденность, горячее служоніе 
идсаламъ, отсюда торжество идеаловъ, торжество идей, цар- 
ство правды! 

Помадћ, обыкновенно, никто не возражалъ въ Мерев?. 

Роль Помады въ дом камергерши нсколько измЪнилась. 
Л\утнее его положене въ дом} Бахаревыхъ не похоже 
было на его зимнее. здЬшнее положеніе. ЛизЪ не нравилось 
боле его неотстуиное служене идећ, которую кандчдалъ 
воплотилъ для себя въ ЛизЪ, и она его поставила на по- 
зицію. Кандидать служилъ, когда его призывали къ его 
службВ, но уже не пажествовалъ за Лизой, какъ это было 
зимою, и опять нЪфоколько возвратился къ болфе спокой- 
ному состоянію духа, которое въ прежня времена не оста- 
вляло его во весь лЪтній сезонъ, пока Бахаревы жили въ 
деревнћ. 

Новая встрфча съ давно знакомыми женскими лицами 
подЪйствовала на него весьма успокоительно, но во снЪ 
онъ все-таки часто вздрагивалъ и отчаянно искалъ то ко- 
стяной ножикъ Лизы, то ея носовой платокъ или подножную 
скамейку. 


Многостороншя удобства Лизиной комнаты не совсъмъ 
выручали одинъ ея весьма непрілтный недостатокъ. ЛЪтомъ 
въ ней съ девяти или даже съ восьми часовъ до чотырехъ 
было до такой степени жарко, что жара этого рфшительно 
невозможно было выносить. 

Лиза въ это время никакь не могла оставаться въ своей 
комнат. Каждое утро, напившись чаю, она усаживалась на 
легкомъ ипастеномь стул подъ окномъ залы, въ которую 
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до самаго вечера не входило солнце. Здфсь Лиз нэ было 
особенно пріютно, потому что по залћ часто проходили и 
сестры, и отецъ, и безпрестанно сновали слуги; но он% 
привыкла къ этой бЪготнё и не обращала на нее ровно 
никакого вниманія, Лиза обыкновенно спокойно шила у 
открытаго окна и ее никто не отвлекалъ отъ работы. Развв 
отецъ иногда придетъ и выкурить возлВ нея одну изъ 
своихъ безчисленныхъ трубокъ и при этомъ о чемъ-нибудь 
перемолвится; или няня подойдеть да посмотритъ на ея 
работу и что-нибудь разскажетъ, впрочемъ, для собствен- 
наго удовольствя. Юстинъ Помада являлся къ обЪду. 

Лизу теперь бросило на работу: благо глаза хорошо 
служили. Она не покидала иголки цфлый день и только 
вечеромъ гуляла и читала въ постели. Не только трудно 
было найти швею прилежнЪе ея, но далеко не всякая изъ 
швей могла сравниться съ нею и въ искусств%. 

Оть полотняной сорочки и батистовой кофты до скром- 
наго жаконетнаго платья и шелковой мантильи, на ней все 
было сшито ея собственными руками. Лиза съ жадностью 
училась работаль у Неонилы Семеновны и работала, рукъ 
не покладывая и ни въ чемъ уже не уступая своей учи- 
тельницф. 

— Мастерица ты такая! —говорила Марина Абрамовна, | 
разсматривая чистую строчку, которую гнала Лиза на 
отцовской рубалик, безкорыстно помогая въ этой работћ 
Неонил} Семеновн%. 

— Вы, барышня, у насъ хлЪбъ скоро отобьете, — до- 
бавляла, любуясь тою же мастерской строчкою, Неонила 
Семеновна. 

Лиза подъ окномъ въ заль шила себЪ сВренькое платье 
изь суроваго батиста; было утро знойнаго дня; со стола 
только-что убрали завтракъ, и въ зал было совершенно тихо. 

Въ воздухВ стоялъ страшный зной, мигавшій надъ 10- 
лями трепещущею сфткою. Озими налились и сочное зерно 
быстро крЪпло, раснирая эластическую ячейку усатаго ко- 
лоса. Съ деревенскаго выгона, отчалнно вскидывая сиу- 
танными передними ногами, прыгали крестьянскя лошади, 
өтмахиваясь головами и хвостами отъ насфдавшихъ на 
нихь мухъ, оводовъ и слфиней. Деревья, какъ разслаблен- 
ныя, тяжело дремали, опустивъ свои размягченные жаромъ 
листья, и колосистая рожь стояла ноподвижнымъ зелепо- 
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бурымъ моремъ, изнемогая подъ невыносимымъ дыханіемъ 
жітняго бога, наблюдающаго своимъ жаркимъ глазомъ за 
спъшною химическою работою въ его необъятной лабора- 
тори. Только одни листья прибрежныхъ водорослей, то 
многоугольные, какъ листья «мать и мачиха», то длинные 
и остроконечные, какъ у нЪкоторыхъ видовъ пустынной 
пальмы, лЪниво покачивались, роскошничая на мелкой ряби 
тихо бБжавшей рЪчки. Остальное все было утомлено, все 
потеряло всякую бодрость и, говоря языкомъ поэтовъ: «про- 
сило вечера скорће у Бога». 

Лиза вшила одну кость въ спину лифа и взглянула въ 
открытое окно. Въ тфни дома, лежавшей темнымъ силу- 
этомъ на ярко освЪщенныхъ кустахъ и клумбахъ палисад- 
ника, подъ самымъ окномъ, растянулась Никитушкина 
Розка. Собака тяжело дышала, высунувъ свой длинный 
языкъ и безпрестанно отмахивалсь отъ докучливой мухи, 

— Что, Розанька?— ласково проговорила Лиза, взглянувъ 
на смотрђвшую ей въ глаза собаку: — жарко тебё? Пойди 
искупайся. 

о Собака подобрала языкъ, потянулась и, зћвая, отвфтила 
ДВвушкВ протяжнымъ «аиаай». 

Лиза звметала другую кость и опять подняла голову. 
Далеко-далеко за меревскимъ садомъ по дорогі завидић- 
лась какая-то точка. Лиза опять поработала и опять взгля- 
нула на эту точку. Точка разрасталась во что-то въ родв 
экипажа, Видна стала городская, затяжная дуга и что-то 
ОЪлЪлось; очевидно, это была не крестьянская телфга. Еще 
нђсколько минутъ, и все это скрылось за. меревскимъ са- 
домъ, но зато вскорБ выкатилось на спускъ въ формЪ дро- 
жекъ, на которыхъ сидфла дама въ бломъ Холови рОН ВЕР 
бурнусЪ и соломенной шляпк%. 

«Кто бы эта, такая? — подумала Лиза. — Женни? Натъ, 
это не Женни; и лошадь не ихъ, и у Женни нЪтъ бБлаго 
бурнуса. Охота җе Бхать въ такую жару!» — подумала, она 
и, не тревожа себя дальнЪйшими догадками, спокойно на- 
чала запивать накрЪико вметанную полоску китоваго уса. 

За садовою рБшеткою послышался тяжелый топотъ л0- 
щади, аккомпанируемый сухимъ стукомъ колесъ, и дрожки 
‘остановились у крыльца Бахаревскаго дома. 


Розка было поднялась, залаяла, но тотчасъ же досадливо 
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махнула головою, протянула «анаай», и снова улеглась 
подъ свфсившуюся травку клумбы. 

Въ залу вошелъ лакей. Онъ съ замфшательствомъ тща- 
тельно заперъ за собою дверь изъ передней и пошель на 
цыпочкахъ къ коридору, но потомъ вдругь повернулъ къ 
Лиз. и, остановясь, тихо произнесъ: 

— Какая-то дама пріћхали. 

— Какая дама?—спросила Лиза, 

— Незнакомыяе совсЪмъ. 

— Кто жъ такая? 

— Ничего не сказали; барина спрашиваютъ-съ, дћло 
къ нимъ имъютъ. 

— Ну, такъ чего же ты мн объ этомъ говоришь? Папа 
въ Зининой комнат, —иди и доложи. 

Лакей на цыпочкахъ снова направился къ коридору, а 
дверь изъ передней отворилась, въ залу взошла прівхавшая 
дама и сла на ближайший стулъ. 

Ни Лиза, ни прівзжая дама не сочли нужнымъ раскла- 
няться. Дама, усфвшись, тотчасъ опустила свою голову на 
руку, а Лиза спокойно взглянула на нее при ея входћ и 
снова принялась за иголку. 

ПрЁзжая дама была очень молода и недурна собою. Лиз 
казалось, что она ее когда-то видфла и даже внимательно 
ее разсматривала, но гдЪ именно— этого она теперь никажъ 
не могла вспомнить. 

По коридору раздались скорые и тяжелые шаги Баха- 
рева, и вслЪдъ затфмъ Егоръ Николаевичъ, въ бБломъ 
кител съ пышнымъ батистовымъ галстучкомъ подъ шеею, 
вступилъ въ залу. 

Гостья приподнялась при его появленіи. 

Эксъ-гусаръ подошелъ къ ней, вфжливо поклонился и 
ожидалъ, что она скажетъ. 

Лиза спокойно шила. 

Дама сначала какъ будто немного потерялась и не знала 
что ей говорить, но тотчась же безсвязно начала: 

— Я къ вамъ пріћхала, какъ къ предводителю... Мевя 
некому защитить оть оскорбленій... У меня никого нфт, и 
я все должна терпЪть... но я пойду всюду, а не позволю... 
я пойду пЬшкомъ въ Петербургъ, я скажу самому государю... 

— Въ чемъ дфло? въ чемъ дћло? —спросилъ съ участісагь 
предводитель. 

Сочиненія Н. С. Лфекова. Т. ІХ. 4 
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— Мой мужъ.. я его не охуждаю и не желаю ему вре- 
дить ни въ чьемъ мнЪніи, но онъ подлець, я это всегда 
скажу... я это скажу всфмъ, передъ пћлымъ свфтомъ. Онъ, 
жожетъ-быть, и хорошій человфкъ. но онъ подлецъ... И 
жиглъ нВтъ защиты! нигдћ защиты! 

Дама, заплакала, удерживая платкомъ рыданія. 

— Успогойтесь; Бога-ради, успокойтесь, —товорилъ мяг- 
ый старикъ. — Разскажите спокойно: кто вы, о комъ вы 
товорите? 

— Мой мужъ—Розаиовъ, —произнесла, всхлипывая, дэма. 

— Налиъ докторъ? 

— Дддаза,—простонала дама снова. 

Лиза взглянула на гостью и теперь ей хорошо притю- 
инились росходивийяся изъ-за платка брови, 

Услыхавъ имя Розанова, Лиза быстро встала и начала 
проворю убирать свою работу. 

— Что жь такое?—спрашивалъ, между тБмъ, Бахаревъ, 

— Онъ разбойникъ, у нихъ вся семья такая и мать 
ето——всђ они разбойники. 

— Но что я тутъ могу сдЪлать? 

— Онъ меня мучить; я вся исхудала... мое дитя... онъ 
ражпратникъ. онъ меня... убьетъ меня. 

— Позвольте; Бога-ради, успокойтесь прежде вевто. 

— Я не могу успокоиться. 

Рованова опять закрылась и заплакала. 

— Ну, сядьте, прошу васъ,—уговариваль ее Бахаревъ. 

— Это какъ же... это невозможно... Вы предводитель, 
вфдь непремнно должны быть разводы. 

— Сядьте, прошу васъ,—успокаивалъ Бахарев, 

По гостиной зашелестьло шелковое плалье; Лиза быстро 
дернула стүль и сказала по-французски: 

. — Папа! да просите же къ себф въ кабинеть. 

— Нфгь, это все равно, — отозвалась Розанова:—я ни- 

вого не боюсь, мнф нечего бояться, пусть всф знаютъ... 


за вышла и, встрЪтивъ въ гостиной Зину, сказала ей: 
— Не ходи въ залу: тамъ пана занять. 
— Съ кфмь? 


— Тамъ съ дамой какой-то, — отвћчала, Лиза и прошла 
въ рэботою въ свою комнату. 


Передъ обфдомъ къ ней зашла Марина Абрамовна. 
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— Слышала ты, маль моя, камедь-то какая? — спросила 
старуха, опершись ладонями о Лизинъ рабочій столикъ. 

— Какая? 

— Дохторша-то! Экая шальная бабешка: на мужа-то 
чи-чи-чи такъ и стрекочить. А твоя маменька съ сестри- 
пами, замфсть того, чтобъ съудержать глупую, еще съ нею 
финтифанты разсуждаютъ. 

— Какъ, маменька, съ сестрами? — спросила удивленная 
Лиза. 

— Да какъ же: вћдь она у маменьки на постели лежитъ. 
Шнуровку ей распустили, лодеколономъ брызгаютъ. 

— Гм! 

Лиза незамћтно улыбнулась. 

— Камедь! — повторила нараспъвъ старуха, обтирая по- 
лотенцемъ губы, и на ея умномъ старческомъ лицф тоже 
мелькнула ироническая улыбка. 

— Этакая аларма, право! — произнесла старуха, напра- 
вляясь къ двери и, вздохнувъ, добавила; — наслалъ же 
Господь на такого простодушнаго барина, да этакого, — 
прости Господи, —чорта съ рогами. 

Выйдя къ обвду, Лиза застала въ заль всю семью, 
Туть же была и Ольга Александровна Розанова, и Юстинъ 
Помада. 

Розанова сидфла подъ окномъ, окруженная Ольгой Сер- 
гфевной и Софи. Передъ ними стоялъ, держа сзади фу- 
ражку, Помада, а Зина, съ многозначительной миной на 
лиц, тревожно ходила взадъ и впередъ по зал. 

— Лиза! тайате Розанова, очень пріятное знакомство, — 
проговорила Ольга Сергћевна вошедшей дочери. — Это ме 
младшая дочь, —отнеслась она къ ОльгБ Александровн%. 

— Очень пріятно познакомиться, — проговорила Розанова 
съ сладкой улыбкой и твмъ самымъ тономъ, которымъ, ж 
нашему соображенію, хорошая актриса должна исполнять 
главную роль въ шесі: «Въ людяхъ ангель —не жена». 

Лиза поклонилась молча и, подавъ мимоходомъ руку 
Помадф, стала у другого окна. 

Все существо кандидата выражало полнёйшую растерян- 
ность и смущеніе. Онъ никакъ не могъ разгадать причину 
внезапнаго появленя Розановой въ Бахаревскомъ дом$. 

— Когда жь Дмитрій Петровичъ возвратился? —разспра- 
шивалъ онъ Ольгу Александровну. 

4> 
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— Третьяго дня, — отв$чала она тмъ же ласковым 
голосомъ изъ пьесы: «Въ людяхъ ‘ангелъ». 

— Какъ онъ только живъ съ его перелетами, — сочув- 
ственно отозвался Помада. 

— 0-0! онъ очень здоровъ, ему это ничего не значить, — 
отвфчала Розанова тіЬмъ же нфжнымъ голосомъ, но съ 0с0- 
бымъ отгђнкомъ. 

Лиза полуоборотомъ головы взглянула на собранный ротикъ 
и разлетающіяся бровки докторши и снова отвернулась. 

— Ему, я думаю, еще веселће въ разъЪздахъ, —просто- 
нала Ольга, Сергфевна. 

— Натура сносливая, — шутя замфтиль простодушный 
Помада.— Вода у нихъ на ВолгЬ, —этакой все народъ здо- 
ровый, крБпкій, смышленый. 

— Разбойники эти поволжцы, — проговорила Ольга Але- 
ксандровна, съ такой веселой и нфжной улыбкой, какъ будто 
съ ней ничего не было и какъ будто она высказывала 
какую-то ласку мужу и его землякамъ. 

— Н%тъ-съ, — талантливый народъ, преталантливый на- 
родъ: сколько оттуда у насъ писателей, артистовъ, ученыхъ! 
Преталантливый край! —расписывалъ Помада. 

Подали горячее и сфли за столъ. За обфдомъ Ольга Але- 
ксандровна совсЪмъ развеселилась и подтрунивала вмћетЬ 
съ Софи надъ Номадою, который, однако, очень находчиво 
защищался. 

— Какъ прЁхала сюда Розанова? — спросилъ онъ, по- 
дойдя посл обфда къ Лиз. 

— Не знаю, —0отвБтила Лиза и ушла въ свою комнату. 

— Няня, разскажи ты ми, какъ къ вамъ Розанова 
пріфхала?—отнесся Помада къ Абрамови%. 

— На мужа, батюшка, барину жалобу произносила. Что же 
. хорошей дамв ь дфлать, какъ не на мужа жаловаться? — 
отвћчала старуха. 

— Ну, а съ Ольгой Сергфевной какъ же она познакомилась? 

— Дурноты да перхоты разныя приключились у барина, 
въ кабинет, ну, и сбЪжались во. 

— И Лизавета Егоровна? 

—- Эта чохъ-мохъ-то не любить. Да она про то-жъ, сиа- 
сибо, и не слыхала. 

‚Немного спустя посл обЪда, Лизу попросили въ уголь- 
ную кушать ягоды и дыню. 
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Все общество здБсь снова было въ сбор. кромф Егора 
Николаевича, который, по славянскому обычаю, пошелъ 
къ себћ всхрапнуть на диванђ. 

Десерть стоялъ на большомъ столф, за которымь из 
угольномъ диван сидфла Ольга Сергфевна, выбирая бу- 
лавкой зрфлыя ягоды малины; Зина, Софи и Розанова си- 
дфли въ углу за маленькимъ столикомъ, на; которомъ стояла 
чепечная подставка. Помада сидЪлъ поодаль, ближе къ 
гостиной, и Флъ дыню. 

Около Розановой стояла тарелка съ фруктами, но она 
къ нимъ не касалась. Ея пальцы быстро собирали рюшъ, 
ловко группировали его съ мелкими цвфточками и приме- 
тывали все это къ висфвшей на подетавкћ наколк%. 

— Какъ мило!—стонала Ольга Сергфевна, глядя на ра- 
боту Розановой и сминая въ губахъ ягодку малины. 

— Очень мило!—восклицала томно Зина, 

— Все такъ сэмпль, это вамъ будетъ къ лицу, шатай,— 
утверждала Софи. 

— Да, я люблю сэмиль. 

— Теперь все дфлаютъ сэмпль — это гораздо лучше; — 
замЪтила Ольга Александровна. 

Лиза сидфла противъ Помады и съ напряженнымъ вн 
ман!емь смотрфла черезъ его плечо на непріятный ротъ 
докторши съ бфленькими, дробными мышиными зубками и 
на ея брови, разлетающіяся къ вискамъ, какъ крылья ком- 
чика, отчего этотъ лобъ получалъ какую-то странную. форму, 
не безобразную, но весьма непріятную для каждаго при- 
выкшаго искать на, лицћ человћка чертъ, болве или менфе 
выражающихъ содержаніе внутренняго міра. 

— Я вамъ говорю, что у меня тоже есть свой талантъ, — 
весело произнесла докторша. 

ЗатЬмъ она встала и, подойдя къ Оль“ Сергфевнъ, ка- 
чала примфривать на нее наколку. 

— Мило! 

— Очень мило! 

— Очень мило!—раздавалось со всЬхъ сторонъ. 

— Я думаю завести мастерскую. 

— Что-жь, прекрасно будетъ, — отвфчала Ольга Сер- 
гревна. 

— Никакой трудъ не постыденъ. 

— Разум%ется. 
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— Кто жь будеть покупать ваши произведенія? — зиђ- 
шался Помада. 

— Кому нужно, — отвЬчала съ веселой улыбкой а 
Александровна. 

— Вс изъ губернскаго города выписываютъ. 

—.Я стану работать дешевле. 

— Вставать надо рано. 

— Буду вставать. 

— Не будете. 

— 0, не безпокойтесь, буду. Работа займет». 

— Чего жъ вы теперь не встаете? 

— Вы не понимаете, Юстинъ Феликсовичъ: тогда у нея 
будеть свое дфло, она будетъ и знать для чего трудиться. 
А теперь на что же Оль АлександровнЪ? 

— РазвЬ докторъ и дочь не ея дфло? — спокойно, р%зко 
замЪтилъ Помада. 

Ему никто ничего не отвЪтилъ, но Ольга Сергфевна, по- 
молчавъ, протянула: 

— Всякій трудъ почтененъ, всякій трудь заслуживает 
похвалы и поощренія и не унижаеть челов%ка. 

. Ольга Сергфевна произнесла это, не ожидая ни откуда 
никакого возраженія, но, къ величайшему удивленію, По- 
мада вдругь, не въ бровь, а прямо въ глазъ, бухнулъ: 

— Это разсуждать, Ольга СергВевна, такъ отлично, а 
сами вы модистку въ гости не позовете и за столь не по- 
садите. 

Это возраженіе сильно не понравилось матери, двумъ до- 
черямъ и гостьф, но зато Лиза взглянула на Помаду обо- 
дряющимъ и удивленнымъ взглядомъ, въ которомъ въ одно 
и то же время выражалось: «вотъ какъ ты нынче!» и «ва- 
лай, брать, валяй ихъ смЪлЂе!» 

ь Но этоть взглядъ былъ такъ быстрьъ, что его не зам- 
тихь ни Помада, ни кто другой. 

— Миф пора Фхать,—послЬ нЪкоторой паузы проговорила 
Розанова. 

— Куда же вы? Напейтесь у насъ чаю,— остановили ее 
Зина и Ольга Сергћевна. 

— Н?ть, пора: меня ждеть...—Ольга Александровна кар- 
тинно вздохнула и досказала:—меня ждеть мой ребенокъ. 

‚— А то остались бы. Мы поћхали бы на озеро: тамъ 
есть лодка, покатались бы. 
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— Ахъ, я очень люблю воду! -— воскликнула Ольга Але- 

вна. 

Въ конц концовъ Розанова уступила милымъ просьбамъ 
х на конюшню послали приказаніе готовить долгуши, 

Лиза тихо вышла и, пройдя черезъ гостиную и залу, 
вошла въ кабинетъ отца. 

— Вы спите, папа! Пора вставать — сказала она, напра- 
вляясь поднять штору. 

Бахаревъ спалъ въ одномъ жилет, закрывъ свое лице 
отъ мухъ синимъ фуляромъ. 

— Что, мой другъ? — спросилъ онъ, сбрасывая съ лица 
влатокъ. 

— Я хочу васъ о чемъ-то просить, папа. 

— 0 чемъ, Лизочка? 

— Не вмфшивайтесь вы въ это дфло. 

— Въ какое дфло? 

— Да воть въ эту жалобу. 

— Охь, и не говори! Самому мнв смерть это вепріятно. 

— И не мЪшайтесь. 

— Онъ такой милый; всЪ мы его любимъ; всегда онъ 
готовъ на всякую услугу, и за тобой онъ ухаживалъ, а тутъ 
вдругъ налетфла, та-та-та, и вотъ тебЪ цфлая вещь. 

— Не мшайтесь, папа, не мфшайтесь. 

— РазумФется. Семейное дћло, вспышка женская. Она 
какая-то взбалмошная. 

— Она дрянь,—сказала Лиза съ презрительной гримасой. 

— Ну-у, ужь ты — вторая тетушка Агнесса Николаевна! 
Гдћ она, Розанова-то? 

— Въ рощу деть, ло озеру кататься. 

— Въ рощу-у? 

— Да. 

Старикъ расхохотался неудержимымъ хохотомъ и закаш- 
лялся. 

Лиза не пофхала на озеро и Бахаревъ тоже. Бздили одн%. 
дамы съ Помадой и возвратились очень скоро. 

Сумерками Розанова, уфзжая, перецфловала всЪхъ совер- 
шенно фамильярно. Съ тою же теплотою она обратилась- 
было и къ ЛизЪ, но та холодно отвфтила ей; «прощайте» 
и сдЪлала два шага въ сторону. 

Прощаясь съ Бахаревымъ, Розанова не возобновила ни- 
какой просьбы, а старикъ, шаркнувь ей у двери, сказалъ: 
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— Кланяйтесь, пожалуйста, отъ меня вашему мужу, — 
и, возвратясь въ залъ, опять залился веселымъ хохотом. 

— Чего это? чего это? — съ недовольной миной спраши- 
вала Ольга Сергвевна, а Бахаревъ такъ и закатывался, 

Лиза понимала этотъ хохотъ. 

— БЪдный Дмитрій Петровичъ!—говорилъ Помада, ходя 
съ Лизою передъ ужиномъ по палисаднику. — Каково ему 
это выносить Каково это выносить, Лизавета Егоровна! 
Скандалъ! срамъ! сплетни! Жена родная, жена жалуется! 
Каково! вфдь это надо имъть мћЪдный лобъ, чтобы еще жить 
на свЪтф. 

— И чего она хотвлай 

— Да воть пожаловаться хотфла. Она завтра проспитъ до 
полудня и все съ нея, какъ съ гуся вода. А онъ? Онъ, 
вЪдь, теперь... 
зә — Что онъ сдфлаетъ? 

— Запьетъ! —произнесъ Помада, отворачиваясь и смиги- 
вая слезу, предательски выбъжавшую на его сБрыя сови- 
ныя вЪки. 

Лиза откинула пальцемъ свои кудри и ничего не отвћчала. 

— Туда же къ государю! Всякую этакую шушвару-то 
такъ тебв предъ государя и представятъ, — ворчала Абра- 
мовна, раздћвая Лизу и непомврно раздражаясь на док- 
торшу.— ВФдь этакая прыть! «Къ самому царю доступлю». 
Только ему, царю-то нашему, и двла, что васъ, пигалицъ 
этакихъ, съ мужьями разбирать. 

Лиза разсмфялась. 

— Коза драная; право, что коза, — бормотала старуха, 
крестя барышню и уходя за двери. 


Дня черезъ четыре посл описаннаго происшествія По- 
мада нашелъ случай съ$здить въ городъ. 

— Все это такъ и есть, какъ я предполагалъ, —разска- 
зывалъ онъ, вспрыгнувъ на фундаментъ передъ окномъ, у 
котораго работала Лиза: — эта сумасшедшая орала, бБено- 
валась, хотьла бфжать въ одной рубалик$ по городу къ отцу, 
з онъ ее удержалъ. Она выбБжала на дворъ кричать, — а 
онъ ей зажалъ рукой ротъ, да впихнулъ назадъ въ ком- 
наты, чтобы люди у воротъ не останавливались: только 
всего и было. 


ћіїр://гсіп.ого.р! 


— Почему-жъ это вы сочли долгомъ тотчасъ же сооб- 
щить миъ эти подробности?—спросила холодно Лиза, 

— Я такъ разсказалъ, —отвћчалъ сконфузясь Помада и. 
спрыгнувъ съ фундамента, исчезъ за кустами палисадника, 


— Папа! дайте мн лошадку съћздить къ Женни,—ска- 
зала Лиза черезъ недфлю посл Помадинаго доклада. 

Ей запрягли кабріолетъ, она сђла въ него съ Помадою, 
вмЬсто грума, и поћхала. 

На двор быль въ начал десятый часъ утра. День 
стоялъ суровый: ни грозою, ни дождемъ не пахло и тучъ 
на небф не бћло, но кругомъ все было сЪро и тянуло хо- 
лодомъ. Народъ говориль, что непремћнно гдћ-де-нибудь 
недалеко градъ выпалъ. 

На хорошей тошади отъ Мерева до ућзднаго города было 
всего часъ Ъзды, особенно холодкомъ, когда лошадь не до- 
нимаетъ ни муха, ни разслабляющій припекъ солнца. 

Лиза провхала всю дорогу, не сказавъ съ Помадою ви 
одного слова. Она вообще не была въ расположен1и духа. 
и въ сфромъ воздухЪ, нагнетенномъ низко ползущимъ не- 
бомъ, было много чего-то такого, что непріятно дЪйствовало 
на окисленіе крови и дЪлало человВка способнымъ легко 
тревожиться и раздражаться. 

Съ пьяными людьми часто случается, что, идучи домой, 
единымь Божіимъ милосердіемъ хранимы, въ одномъ ка- 
комъ-нибудь расположеніи духа, они помнятъ откуда они 
илутъ, а взявшись за ручку двери, неожиданно впадають 
въ совершенно другое настроеніе, или вовсе теряють поня- 
тіе о всемъ, что было съ ними прежде, чћмъ ови оперлись 
на знакомую дверную ручку. Съ трезвыми людьми происхо- 
дить тоже что-то въ родВ этого. До двери идетъ одинъ чө- 
ловЬгъ, а въ дверь ни съ того, ни съ сего войдетъ другой. 

Въћхавъ на училищный дворъ и бросивъ Помадђћ вожжи, 
Лиза бодро вбфжала на крылечко, которымъ входили въ 
кухню Гловацкихъ. 

Лиза съ перваго визита всегда входила къ Гловацкимъ 
чрезъ эти двери, и теперь она отперла ихъ безъ всякаго рас- 
положенія молчать и супиться, какъ во время всей дороги. 

Переступивъ черезъ порогь небольшихъ, но очень чи- 
стыхъ и очень свЪтлыхъ дощатыхъ сЪней, Лиза останови- 
лась въ недоумћніи. 
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Посреди сЪней, между двухъ оконъ стояла Женни, одћ- 
тая въ мундиръ штатнаго смотрителя. Довольно полинявний 
голубой бархатный воротникъ сидЪлъ хомутомъ на ея бђ- 
ленькой шейкЪ, а слежавшіяся отъ долгаго неупотребленія 
фалды далеко разбфгались спереди и пресмфшно растяги- 
вались сзади ша довольно полной юбкЗ платья. Въ рукахъ 
Женни держала треугольную шляпу и тщательно водила по 
ней рячимъ утюгомъ, а возл% нея, на доскЪ, закрывавшей 
кадку съ водою, лежала ппага. 

— Что это такое?— спросила, смћясь, Лиза. 

— Ахъ, Лиза, душка моя! Вотъ кстати-то пріћхала, — 
вскрикнула Женни и, обнявъ подругу, придавила ей ухо 
мЗлною пуговицею мундирнаго обшлага. 

— Что это такоз?—переспросила, снова Лиза, осматривая 
Гловацкую. 

— Что? 

— Да зачфмъ ты въ мундир? На службу, что ли, по- 
ступаешь? 

— Ахъ, объ этомъ-то! Я держу Пелагеф мундиръ, чтобъ 
ей было ловчфе чистить. 

Туть Лиза увидфла Пелагею, которая, стоя на колВняхъ 
сзади Гловацкой, ревностно отскребала ногтемъ какое-то 
пятно, лфть пять тому назадъ попавшее на конець фалды 
мундира Петра Лукича. 

— Ты вфдь не знаешь, какая у насъ тревога!-—продол- 
жала Гловацкая, стоя попрежнему въ отцовскомъ мундирь 
и снова принявшись за утюгъ и шляпу, положенные на 
время при встръчЬ съ Лизой:— сегодня, всего съ часъ на- 
задъ, пріћхать чиновникъ изъ округа отъ попечителя, -ре- 
визовать будетъ. И папа, и учители всЪ въ такой сума- 
тохф, а Яковлевича взяли на парадномъ подъћздћ стоять. 
Говорятъ, скоро будеть въ училищЪ. Папа тамъ все хл0- 
почетъ и боленъ еще... такъ непріятно, право! 

— А-у, —тахъ вотъ это что! 

Въ сни зочнель Помада. 

— Евгенія Петровна! Что это?! — воскликнулъ онъ; но 
ярежде чђмъ ему хто-нибудь отвћтилъ, изъ кухни выбћжалъ 
Петръ Лугичь въ бфломъ жилеть съ торчавшею сбоку ры- 
жею портупеею. 

— Мундирь, мундиры давай, давай, Женюшка, ужь не- 
когда чиститься. Ахъ, Лизанька, извините, другь мой, что 
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я въ такомъ видЪ. БЪгаю цо дому, а вы вонъ куа затли... 
поди тутъ. Эхъ, Женни, да давай, матушка, что ли! 

Пока Женни сняла съ себя мундиръ, отецъ надЪлъ тре- 
уголку и засунуль шпагу, но, надћвъ мундиръ, почувство- 
валъ, что эфесу шпаги неудобно находиться подъ полою, 
снова выдернулъ это смертоносное орудіе и, держа его въ 
лфвой рук, побъжалъ въ училище. 

— Пойдемъ, Лиза, я тебя напою шоколадомъ: я давно 
берегу для тебя палочку; у меня нынче есть отличныя 
сливки, — сказала, Женни, и онъ пошли въ ея комнату, между 
тЬмъ какъ Помада юркнуль за двери и исчезъ за ними. 

Черезъ пять минуть онъ явился въ комнату Ювгеши 
Петровны, гдф сидфла одна Лиза, и, наклонясь къ ней, про- 
шепталъ: 

— «Статскій совфтникъ Сафьяносъ». 

— Что такое-е? — сь удареніемъ и наморщивъ бровки 
спросила Лиза своимъ обыкновеннымъ голосомъ. 

— (Отатскій совфтникъ Сафьяносъ, — опять еще тише 
прошепталъ Помада. 

— Что же это такое? Пароль или лозунгь такой? 

Помада откашлянулся, закрывъ ладонью ротъ, и отвфчаль: 

— Это ревизоръ. 

— Фу, Боже мой, какой вы шуть, Помада! 

Кандидать опять кашлянуль, заслоняя ладонью роть, и, 
увидя Евгенію Петровну, входящую съ чашкою шоколада 
въ рукахъ, произнесь гораздо громче: —Отатскій совётникь 
Сафьяносъ. 

— Кто это?—спросила, остановясь, уденни. 

— Этоть чиновникь: онъ только профздомъ здфеь; онъ 
будетъ ревизовать гимназию, а здфсь такъ только прозздомъ 
посмотритъ, —отвфчаль Помада. 

Гловацкая, подавъ ЛизЪ сухари, исправлявшіе должность 
бисквитовъ, принесла шоколаду себф и Помадћ. Въ комнатЬ 
началась сперва, бесфда о томъ, о семь и ни о чемъ, а по- 
томъ о доктор. Но лишь только Женни успфла сказать 
ЛизБ: «да, это очень гадкая исторія!» —въ комнату вбћжалъ 
Петръ Лукичъ, попрежнему держа въ одной рукф шпагу, а 
въ другой шляпу. 

— Женни! обфдъ, объЪдъ—сказалъ онъ, запыхавшись. 

— Еще не готовь обфдъ, папа; рано еще, — отввчала 
Кенни, ставя торопливо свою чашку. 
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— Ахъ, Боже мой! Что ты это на смЪхъ, что ли, Женни? 
Я теб говорю, чтобъ быль хорошій обфдъ, что ревизоръ у 
насъ будетъ обћдать, а ты толкуешь, что не готовъ обфдъ. 
Эхъ, право! 

— Хорошо, хорошо, папа, я не поняла. 

— То-то «не поняла». Есть когда разсказывать. 

Смотритель опрометью бросился изъ дома. 

— Боже мой! что я дамъ имъ обдать? Когда теперь 
тотовить?—говорила Женни, находясь въ затруднительномъ 
положеши дочери, желающей угодить отцу, и хозяйки, обя- 
занной не ударить лицомъ въ грязь. 

— Женни! Женни! — кричаль снова вернувиийея съ 
крыльца смотритель: пошли кого-нибудь... да и послать-то 
некого... Ну, сама сходи скорће къ Никону Родивонычу въ 
завку, возьми вина... разнато вина и получше: каркавелло, 
хересу, кагору бутылочки дв и того... полушампанскато... 
Или, чортъ знаеть ужъ, возьми шампанскаго. Да сыру, сыру. 
пожалуйста, возьми. Они сыръ любятъ. Возьми швейцар- 
скаго, а не голландскаго, хорошаго, поноздреватве который 
бери, да чтобы слезы въ ноздряхъ-то были. Съ слезой, не- 
премфнно съ слезой. 

— Хорошо, папа, сейчасъ пойду. Вы только не безпо- 
койтесь. 

— Да... да того... что это, бишь, я хогБлъ сказать?., 
Да! изъ приходскаго - то училища учителя вели позвать, 
только чтобы одфлся онъ. 

— Онъ рыбу пошелъ удить, я его встрћтилъ, — прогово- 
рилъ Помада. 

— Рыбу удить! 0. Господи! что это за человфкъ такой! 
Ну, хоть отца дьякона: онъ все-таки еще законоучитель. 
Сбъгайте къ нему, _Юстинъ Феликсович». 

— А того... Что, бишь, я тоже хотВлъ?.. Да! Женичка! А 
Зарницынъ-то хорошъ? Н'Бту, веякій понедфльникъ его нЪту, 
съ самой весны зарядияъ. 0, Боже мой! что это за люди! 

Петръ Лукичъ бросился въ залу, заправляя въ десятый 
разъ свою шпагу въ портупею. Шпага не лЪзла въ свер- 
нувшуюся мочку. Петръ Лукичъ сдфлаль усиліе, и кожаная 
мочка портупеи шлепнулась на полъ. Смотритель отчаянно 
крикнулъ: 

— Эхъ. Женни! тоже осматривала!..— швырнулъ на полъ 
шпагу и выбБжалъ за двери безъ оружія. 
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Какъ только смотритель вышель за двери, Лиза расхо- 
хоталась и сказала: 

— Проклятый купчишка Абдулинъ! Не видить, что у 
городничаго старая шшага! 

Женни тоже было засмћялась, но при этомъ сравненіи, 
хотя сказанномъ безъ злого умысла, во не совсфмъ кстати, 
сдфлалась серьезною и незамфтно подавила тихій дБвичій 
ВЗДОХЪ. 

Лиза прочитала болфе десяти печатныхъ листовъ жур- 
нала, прежде чЪмъ раскраснфвшаяся отъ стоянія у паиты 
Женни вошла и сказала; 

— Ну, слава Богу: все будетъ въ порядк%. 

Помада объявилъ, что будетъ и дьяконъ, и докторъ, к0- 
тораго онъ пригласилъ по желанію Женни. 

Въ четыре часа въ передней послышался шумъ. Это вхо- 
дили Гловацкій, Саренко, Вязмитиновъ и Сафьяносъ. 

— Пузаносто, пузаносто, не безпокойтесь пузаносто, — 
раздался изъ передней незнакомый голосъ. 

Женни вышла въ залу и стала какъ хозяйка. 

Входилъ невысокій, толстенькій человвкъ, лЬть пятиде- 
сяти, съ орлинымъ носомъ, черными глазами и кухмистер- 
ской рожей. 

Вообще грекъ по веБмъ правиламъ греческой механики 
и архитектуры. Одфть онъ былъ въ мундирный фракъ ми- 
вистерства народнаго просвЪщенія. 

Это былъ ревизоръ, статскій совфтникъ Апостоль Асиг- 
вритовичь Сафьяносъ. За. нимъ шелъ самъ хозяинъ, по- 
томъ Вязмитиновъ, потомъ дьяконъ Александровсый въ но- 
вой рясф съ необъятными рукавами и потомъ уже сзади 
всфхь учитель Саренко. 

СаренкЪ было на видъ за пятьдесять лЬгь; онъ быль 
какая -то глыба грязнаго снЪфга, въ которой ничего нельзя 
было разобрать. Самъ онъ былъ великъ и толстъ, но лице 
у него казалось еще болће всего туловища. Съ полъ-аршина 
длины было это лицо, при столь же соразмфрной ширин%, 
но не было на немъ ни слфда мысли, ни знака жизни. Сви- 
ные глазки тонули въ немъ, ничего не выражая, и самою 
замфчалельною особенностію этой головы была ея странная 
растительность. Ни на вискахъ, ни на темени у Саренки 
не было ни одной волосинки и только изъ - подъ воротника 
по затылку откуда-то выползала довольно черная косица, 
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которую педагогь разстилаль по всей толовЪ и въ ‘видћ 
лавроваго вЪнка соединялъ ея концы надъ низенькиму 
лбомъ. Кто-то распустилъ слухъ, что эта косица вовсе не 
имфеть своего начала въ головБ Саренки, но что у него 
есть очень хорошій, густой хвостъ, который педатогь уклз- 
дываетъ кверху вдоль своей спины и конецъ его выпускаетъ 
подъ воротникъ и разстилаеть по черепу. Многіе очень 
серьезно вЪрили этому довольно сомнительному сказание и 
разспрашивали цырюльника Козлова о всфхъ подробностяхъ 
Саренкинаго хвоста. 

Итакъ, гости вошли, и Петръ Лукичъ представилъ Сафья- 
носу дочь, причемъ тотъ не по чину съежился, и, взглянувъ 
на роскошный бюсть Женни, сжалъ кулаки и засосалъ по- 
гречески губу. 

— Опэнь радъ, цто слуцай позволяеть мнэ имфть такое 
знакомство, — заговорилъ Сафьяносъ. 

Женни вскорз вышла и вслЬдъ залфмъ подали холод- 
ную закуску, состоявшую изъ полотка, ветчины, редиски и 
сыра съ слезами въ ноздряхъ. 

— Пожалуйте, ваше превосходительство! — просилъ Гзо- 
вацкій. 

— Мозно! мозно, адмиральтэйскій цасъ удариль. 

— Давно ударилъ, ваше превосходительство, — бойко 
отвёчаль своимъ бархатнымъ басомъ развязный Алексан- 
дровскій. 

— Вы какую кушаете, ваше превосходительство?—спра- 
шивалъ тихимъ, покорнымъ голосомъ Саренко, держа въ. ру- 
кахъ графинчикъ. 

— Зтуо это такое? 

— Это рябиновая, —такъ же отвфчалъь Саренко, 

— Нәтъ, я не пью рябиновая. 

— Нехороша, ваше превосходительство, — еще нокорнЪе 
разсуждалъ Саренко: — точно, водка она безвредная, но не 
во всякое время, и, поставивъ трафинъ съ рябиновой, 
взялся за другой. 

— Рябиновая слабитъ, — замЪтилъ басомъ Александров- 
скій: — а воть мятная, та крБпитъ, и ќалгановка тоже 
БрЪитъ. 

— Это справедливо, — точно высказывая государствен- 
ный секретъ, замвтиль опять Саренко, наливая рюмку его 
превосходительству. 
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Когда Лиза съ Женни вышли къ парадно-накрытому въ 
залф столу, мужчины уже значительно повеселфли. 

Кром лицъ, вошедшихъ въ домъ Гловацкаго вожАдъ за 
Сафьяносомъ, теперь въ зал былъ Розановъ. Онъ былъ въ 
довольно поношенномъ, но ховко сшитомъ форменномъ фрак%, 
тщательно выбритый и причесанный, но очень странный. 
Смирно и потерянно, какъ семинаристъ въ помфщичьемъ 
дом%, стояль онъ, скрестивъ на груди руки, у одного окна 
залы, и по лицу его то тамъ, то сямъ безпрестанно про- 
ступали пятна. 

Женни подошла къ нему и съ участемъ протянула свою 
руку. Докторъ неловко схватижь и крфико пожалъ ея руку, 
еще неловче поклонился ей передъ самымъ носомъ, и крас- 
ныя пятна еще сильнфе забФгали по его лицу. 

Лиза ему очень сухо поклонилась, держа передъ собою 
стулъ. 

Отвфчая на этотъ сухой поклонъ, докторъ побагровЪлъ 
всплошную. 

СВли за столь. 

Женни сла въ конц стола, Петръ Лукичъ на другомъ. 
Съ правой стороны Женни помфстился Сафьяносъ, а за 
вимъ Лиза. 

— Между двухъ прекрасныхъ розъ,— проговорилъ Сафья- 
носъ, разстилая на колняхъ салфетку и стараясь опредћ- 
лить пріятность своего положенія между дБвушками. 

Женни, наливая тарелку супу, струсиза, чтобы Лиза не 
отозвалась на эту любезность словомъ, неотвћчающимъ 
обстоятельствамъ, и взглянула на нее со страхомъ, но опа- 
сенія ея были совершенно напрасны. 

Лиза съ веселой улыбкой приняла изъ рукъ Сафьяноса 
переданную ей тарелку и ласково сказала: шегсі. 

— Я много слисать 0 васемъ папинькЪ, —началъ, обра- 
щаясь къ ней, Сафьяносъ:—они много заботятся ө просви- 
сенін и завтра непремфнно хоцу къ нимъ визитъ сдёжаль. 

— Папа теперь дома, —отвфчала Лиза, и разговоръ н№- 
сколько времени шелъ въ этомъ тон%. 

Однако, Сафьяносъ, сидя между двумя розами, не забылъ 
удостоить своимъ вниманіемъ и подчиненных. 

— Оцәнь созалЪю, оцэнь созалЬю, отецъ дьяковъ, пто 
вы оставляетә уцилиссе, — отнесся онъ къ Александров- 
скому._Хуць минэ некогда било смотръть самому, ну. насъ 
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поцтенный хозяинъ рекомэндуеть васъ съ самой лестной 
стороны. г 

— Да, покидаю, покидаю. Линія такая подошла, ваше 
превосходительство, — отвђчалъ дьяконъ съ развязностью 
русскаго человћка передъ сильнымъ лицомъ, которое, велфд- 
стые особыхъ обстоятельствъ, отнынф уже не можеть но- 
пробоваль на немъ своей силы. 

— Мозеть бить, тамъ т03э захоцете заняться? 

— Преподаваніемъ? 0, нЪть! Тамъ уже некогда. То не- 
дфлю нужно править, а тамъ архіерейское служеше. НЪть, 
тамъ ужь не до того, 

— Да, да: это тоцно. 

— Въ гору пошелъ нашъ отець дьяконъ, — замћтилъ, 
относясь къ Сафьяносу, Саренко. 

— Да цто-зъ! Талантъ усигда найдеть дороту. 

— И чудесно это какъ случилось, —заговорилъ Алексан- 
дровскій; — за первенствующаго посл смерти протодьякона 
Павла Дмитріевича Ъздилъ по епархіи Савва Благостынскій. 
Ну, и всЪ говорили, что онъ будеть настоящимъ протодья- 
кономъ. Такъ всћ и думали, и полагали на него. А туть 
прЁхали владыко къ намъ, литургисають въ собор; меня 
регенть Омофоровъ вторствующимъ назначиль. Ну, я и дЪй- 
ствовадъ; при облаченіи еще даже довольно, могу сказать, 
себя показалъ, а Апостолъ я сталъ чести, Благостынскій и 
совсфмъ оробћлъ. — Александровск разсмфялся и потом 
серьезно добавилъ: -- Регенть Омофоровъ туть же на за- 
кускБ у Никона Родивоновича сказать: «ить, говорить, 
ты, Благостынскій, швахъ». А тутъ и владычное предпи- 
саніе пришло, что быть миъ протодьякономь на мъсто по- 
койнаго Павла Дмитріевича. 

— Тсссссъ, сказытэ пузаноста!—воскликнуль Сафьянос», 
качая головою. 

— Лестно!—произнесь Саренко. 

— Да! — да вЪдь что пріятно-т0? — вопрошал» Алексал- 
дровскій: — то пріятно, что безъ всякихъ это протекцій. 
Конечно, регенту нужно что-нибудь, презентикъ какой-ни- 
будь этакой, а все же вфдь прямо могу сказать, что не но 
искательству, а по заслугамъ отличенъ и почтенъ. 

— Ну, конецно, конецно, —подтвердилъ Сафьяностъ. 

Уже дофдали жаркое, и Женни уже волновалась не подо- 
жгла бы Пелагея «кудри», которые должны были явиться 
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на столъ подъ малиновымъ вареньемъ, какъ въ окно залы 
со вздохомъ просунулась лошадиная морда, а съ сЪдла ве- 
свлый голосъ крикнулъ: «хлћбъ да соль». 

Вс оглянулись и увидћли Зарницына. 

Онъ сидълъ на прекрасной, смфлой лошади и дер:каяъ у 
козырька руку въ красножелтой лайковой перчатк. 

Увидя чужого человъка, Зарницынъ догадался, что про- 
исходить что-то особенное, и отъЗхалъ. 

Черезъ минуту онъ картинно вошель въ залу въ коро- 
тенькой жакеткВ и съ изящнымъ хлыстикомъ въ огненной 
перчатк%. 

Кром дьякона и Лизы, всЪ почувствовали себя очень 
неловко при вход Зарницына, который въ передней усплъ 
мимоходомъ спросить о гостћ, но, нимало не стЬсняясь 
своей подчиненностью, бойко подошель къ Женни, потомъ 
пожалъ руку Лизђ и, наконецъ, изящно и развязно покло- 
вился Сафьяносу. 

— Оцэнъ радъ, — произнесъ Сафьяносъ торопливо, про- 
тягивая свою руку. 

— Зарницынъ, учитель математики, — счель нужнымъ 
отрекомендовать его Гловацкій. 

Сафьяносъ хотћлъ принять начальственный видъ, даже 
думаль потянуть назадъ свою пухлую греческую руку, но 
эту руку Зарницынъ уже успћлъ пожать, а въ начальствен- 

ную форму лицо Сафьяноса никакъ не складывалось по ми- 
а двухъ розъ, любезно поздоровавшихся съ учителемъ. 

— Миф очень мило, — началъ Зарницынъ: — мнф очень 
мило, хоть теперь, когда я уже намфренъ оставить родъ 
моей службы, засвидћтельствовать вамъ мое сочувствіе за 
тв реформы, которыя хотя слегка, но начинаютъ уже чув- 
ствоваться по нашему учебному округу. 

«Порть возьми,— думалъ Сафьяносъ, — еще онъ миф со- 
цувствія изъявляеть!»-—Но сказалъ только.—Я самъ оцэнъ 
радъ сблизиться съ насыми сотовариссами. 

— Да, настала пора взаимодЪйствя, пора, когда и го- 
лова, и сердце понимають, что для правильности ихъ отпра- 
вленій нужно, чтобы правильно дЪйствоваль желудокъ. 
Именно, чтобы правильно дЪйствовалъ желудокъ, чтобы быдъ 
здоровъ желудокъ. 

— Желудокъ всему голова. —подтвердильъ дьяконъ. 

— Я, пока служилъ, всегда говорилъ это всъмъ. что верх- 
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ніе безъ нижнихъ ничего не сдђлаютъ. Ничего не сдфлаютъ 
верхніе безъ нижнихъ; я и теперь, разставаясь съ службой, 
утверждаю, что безъ нижнихъ верхніе ничего не сдВлаютъ. 

Зарницынъ ловко закинуль руку за спинку стула, по- 
ставленнато нћсколько въ сторонћ отъ Сафьяноса, и щелк- 
нулъ себя по сапогу хлыстикомъ. 

— Стуо-зъ, вы разви увольняетесь?—спросилъ Сафьяносъ. 

— Я сегодня буду имбть честь представить вамь про- 
шеніе о своемъ увольнени,-— граціозно кланяясь, отвћтилъ 
Зарницыну. 

Саренко тихо кашлянулъ и смялъ въ боковомъ карманф 
тщательно сложенный листикъ, на которомъ было кое-что 
написано про учителя математики, и рәзгладилъ по теменя 
концы своего хвоста. 

— Отуо-зъ типэрь карьеры отлицныя, —уже совсфмь ли- 
берально замфтиль Сафьяносъ. 

— Я не ищу карьеры. Теперь каждому человЪку много 
дъятельности открывается и внЪ службы. 

— Да, эти компани. 

— И безь компаній. 

— Отуо-зъ вы хотите? 

Зарницынъ пожалъ многозначительно плечами, еще мно- 
гозначительнфе ‘улыбнулся и произнесъ: 

— Л\Ъло у каждаго изъ насъ на всякомъ мстБ, возл® 
насъ самихъ,—и, вздохнувъ гражданскимъ вздохомъ. доба- 
вилъ; —именно возлЬ насъ самихъ, дћло повсюду, повсюду 
дЬло ждетъ рукъ, доброй воли и умћнъя. 

— Это тоцно, —отвћтиль Сафьянос», не понимающій, что 
онъ говорить и что за странное такое обрацевіе допускаетъ 
съ собою. 

— Но нужны, ваше превосходительство, и учители, и 
учители тоже нужны: это фактъ. Я быль бы очень счаст- 
дивъ, если бы вы миф позволили рекомендовать вамъ на мое 
иъсто очень достойнаго и способваго молодого человћка. 

— Я усигда готовъ помочь молодымъ людямъ, ну только 
это полозено типэрь съ согласіемъ близайсаго нацальства 
дЪлать. 

— Ближайшее начальство вотъ-— Петръ Лукичъ Гловац- 
кій. Петръ Лукичъ! вы желали бы, чтобы мое мЪсто было 
отдано Юстину Феликсовичу? 

— Да, я буду очень радъ. 
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— И я буду рада, весело сказала Лиза. 

— И вы? —оскаливъ зубы, спросиль Сафьяносъ. 

— И я тоже, — сказала съ другой стороны закраснфв- 
шись Женни. 

— И вы?—осклабляясь въ другую сторону, спросилъ ре- 
визоръ и, тотчасъ же мотнувъ головою, какъ ўжъ, вь 00% 
стороны, произнесъ: — Ну, поздравьте васего протязе съ 
мЪстомъ. 

— Поздравляю! — сказала Лиза, указывая пальцемъ на 
Помаду. } 

Въ шкапу была еще бутылка шампанскаго и ее сейчасъ 
же роспили за новое м$сто Помады. 

Сафьяносъ первый поднялъ бокалъ и проговориль; 

— Поздравляю васъ, господинъ Помада, — чокнулся съ 
нимъ и съ обћими розами, также державшими въ своихъ 
рукахъ по бокалу. 

— Воть случай! —шепталъ кандидатъ, толкая Розанова: — 
вьшей же хоть бокалъ за меня. 

— Отстань, не могу я пить ничего, —отвБчалъ Розановъ. 

Въ числЪ различныхъ практическихъ и непрактическихъ 
отранностей, придуманныхъ англичанами, нельзя совершенно 
отрицать цфлесообразность обычая, предписывающаго да- 
мамъ послі, стола удаляться отъ мужчинъ. 

Наши дфвицы очень умно поступили, отправившись тот- 
часъ посл объда въ укромную голубую комнату Женни, 
ибо даже самъ Петръ Лукичъ черезъ часъ послћ обћда во- 
шелъ къ нимь съ неестественными розовыми пятнышками 
на щекахъ и до крайности умильно восхищался простотою 
обхожденія Сафьяноса. 

— Не узнаю начальственныхь лицъ: простота и благо- 
дуппе!-—восклицаль онъ. 

Было уже около шести часовъ вечера, на дворБ потеп- 
лЬло и показалось солнце. 

Ученое общество продолжало благодушествовать въ зал. 
Съ каждымъ новымъ стаканомъ Сафьяносъ все болће и б0- 
ле вовлекался въ свою либеральную роль и имъ овладф- 
валъ хвастливый бЪсъ многорЬчія, любящій вс пьяны 
головы вообще, а греческія въ особенности. 

Сафьянось уже вволю навралъ объ Одессћ, о греческомъ 
клуб, о предполагаемыхъ реформахъ по министерству, ө 
стремленіи начальства сблизиться съ подчиненными и о 
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своихъ собствевныхъ многосторонних занятіяхъ по округу и 
по ученымъ обществамъ, которыя избрали его своимъ членомъ. 
Вс благоговЁйно слушали и молчали. Изрфдка только 
Зарницынъ нли Саренко вставляли какое-нибудь словечко. 
Выбравъ удобную минуту, Зарницынъ всталъ и, отведя 
въ сторону Вязмитинова, сказалъ: 

— Добрыя вфсти. 

— Что такое? 

Зарницынъ вынулъ листокъ почтовой бумаги и поқазалъ 
нЬсколько строчекъ. въ которыхъ было сказано: ‹У насъ 
ужъ на фабрикахъ и въ казармахъ вездЪ поютъ эту пћсню. 
Посылаю вамъ ея сто экземпляровъ и сто Рорк адреса. 
Распространяйте, и т. д.». 

— И это все опять по почт? 

— По почт, —отвЪчалъ Зарницынъ и разсмЪялся. 

— Что жь ты будешь дфлать? 

— Пускать, пускать надо. 

-— ВЪдь это одно противъ другого пойлетъ. 

— Ничего, теперь всЪ во всемъ согласны. 

— Ты сегодня совсфмъ весь толкъ потерялъ. 

— Разсказывай, —отвћчалъ Зарницынъ. 

— Хоть съ Сафьяносомъ-то будь поосторожиће. 

— Э! вздоръ! Теперь ихъ ужъ нечего бояться: ихъ надо 
шевелить, шевелить надо. 

Между тБмъ изъ-за угла показался высок отставной 
соллатъ. Онъ быль босикомъ, въ прежней солдатской фу- 
ражеЂ, тарелочкой, въ синей пестрядинной рубаик® на вы- 
пускъ и въ мокрыхъ холщевыхъ портахъ, закатанныхъ 
выше колфнъ. На плечь солдатъ несъ три длинныя, гнуткія 
удилища, съ правильно раскачивавшимися на волосяныхъ 
лесахъ поплавками и бечевку съ нанизанными на ней ка- 
расями, подъязками и плотвой. 

— Стуо у васъ много рыбы? — освфдомилея Оафьяносъ, 
ваглянувъ на солдата. 

— Есть-съ рыба, —таинственно отвћтилъ Саренко. 

— И какъ она... то-есть, я хоцу это знать... для рус- 
скаго географицескаго обсества. Это оцэнъ вазно, оценъ 
вазно въ географицескомъ относеніи. 

— И въ статистическомъ, —подсказалъ Зарницынъ. 

— Да, и въ статистицескомъ, Я бы дазэ хотрль самъ 
поразстросить этого рыбаря. 
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— Служба! служба! — поманулъ въ окно угодливый Са- 
ренко. 

Солдать подошелъ. 

— Стань, милый, поближе; тебя генераль хочетъ спросить. 

Услыхавъ слово «генералъ», солдать положилъ на траву 
удилища, снялъ фуражку и вытянулся. 

— Стуо ты поньмаесъ рыба?—спросилъ Сафьяносъ. 

— Понимаю, ваше превосходительство! —твердо отвћчалъ 
воалиЪ. 

— Какую ты больсе поньмаесъ рыбу? 

— Всякую рыбу понимаю, ваше превосходительство! 

— И стерлядь поньмаесъ? 

— И стерлить могу понимать, ваше превосходительство. 

— Будто и стерлядь поньмаесъ? 

— Понимаю, ваше превосходительство: длинная этакал 
рыба и съ носомъ,—шиловатая вся. Скусная самая рыба. 

— Гм! Ну, а когда ты болсе поньмаесъ? 

Солдатъ, растопыривъ врозь пальцы и подумавъ, от- 
зђчалъ: 

— Всегда равно понимаю, ваше превосходительство! 

— Гм! И зимою дозэ поньмаесъ? 

Солдатъ вовсе потерялся и, выставивъ вперсдъ ладони, 
какъ будто держитъ на нихъ передъ собою рыбу, нерфши- 
тельно произнесъ: 

— Намъ, ваше превосходительство, такъ показывается. 
что. все едипственно рыба, что лБтомъ, что зимой, и за- 
всегда мы ее одинаково понимать можемъ. 

Сафьяносъ даль солдату за это статистическое свЪдћніе 
двугривенный и тотчасъ же занотовалъ въ своей записной 
книг, что по рЬкВ Саванк во всякое время года въ изо- 
биліи ловится всякая рыба и даже стерлядь. 

— Это все оценъ вазно,—замфтилъ онъ и изъявиль же- 
ланіе взглянуть на самые рыбные затоны: 

Затоновъ на СаванкЪ никакихъ не было и удильщики 
ловили рыбу по колдобинкамъ, но все-таки тотчасъ достали 
двувесельную лодку и всћмъ обществомъ пофхали вверхъ 
по СаванкЪ. 

Докторъ и Вязмитиновъ понимали, что афъянось и глупъ, 
и хвастунъ; остальные не осуждали начальство, а Зарни- 
цынъ слушалъ только самого себя. 

Лодка дофхала де самаго Разинскаго оврага, откуда пу- 
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гачъ. сидя надъ черной разсћлиной, привћтствовалъ ее кри- 
комъ: «шуты, шуты!» Отсюда лодка поворотила. На двөрћ 
стояла ночь. 

По отъћздћ ученой экспедиціи, Пелагея стала мести залу 
ж готовить къ чаю, а Лиза сфла у окна и, глядя на рвч- 
ную луговину, крзико задумалась. Она не слыхала, какъ 
Женни поставила передъ нею глубокую тарелку съ лЬсными 
орфхами и ушла въ кухню готовить новую кормежку, 

Лиза все сидфла какъ истуканъ. Можно было поручиться, 
что она не видала ни одного предмета, бывшаго передъ ея 
глазами, и если бы судорожное подергиванье бровей, по 
временамъ, не нарушало мертвой неподвижности ея безжиз- 
ненно блфднаго лица, то можно было бы подумать, что ее 
хватилъ столбнякъ или она такъ застыла. 

— Аахъ! — простонала она, выведенная изъ своего со- 
стоянія донесшимся до нея изъ Разинскаго оврага зловћ- 
щимъ крикомъ пугача и, смахнувъ со лба тяжелую думу, 
машинально разгрызла одинъ орфхъ и столь же машинально 
перегрызла цфалую тарелку, прежде чЪмъ цапля, испуганная 
подъћзжающей лодкой, поднялась изъ осоки и тяжело зама- 
хала своими длинными крыльями по синему ночному небу. 

— И это люди называются! И это называется жизнь, это 
среда/— прошептала Лиза при приближен! лодки и, хруст- 
нувъ пальцами, пошла въ комнату Женни. 

Пили чай; затвмъ Сафьяносъ, Петръ Лукичъ, Алексан- 
дровскій и Вязмитиновъ усфлись за пульку. Зарницынъ 
явился къ Евгеній Петровнф въ кухню. гдф въ это время 
сидћла и Лиза. За нимъ вскорћ явился Помада и еще чрезъ 
нЪсколько минутъ тихонько вошелъ докторъ. 

Странно было видфть нынЪшнюю застфичивость и робость 
Розанова въ дом, гдћъ онъ былъ всегда милымь гостемъ и 
держался бегъ церемоніи. 

— Не мшаемъ мы вамъ, Евгенія Петровна? — застБн- 
чиво спросилъ онъ. 

— Вы —ифтъ, докторъ. а вогь Алексъй Павловичъ тутъ 
толчется и никакъ его выжить нельзя. 

— Погодите, Евгенія Петровна, погодите! будетъ время, 
что и обо мя поскучаете!—шугилъ Зарницынъ. 

— Да, въ самомъ дл, куда это вы оть насъ уходите? 

— Землю пахать, пахать землю, Евгенія Петровна. Надо 
ЖЪло дБлать. 


пір://гсіп.ого.рі 


— Гдћ жъ это вы будете пахать? Мы пріћдемъ посмо- 
трвть. если позволите. 

— Пожалуйста, пожалуйста. 

— Вы въ перчаткахъ будете пахать?—спросила Лиза. 

* — Зачћмъ? Онъ чужими руками все вспашетъ,—проро- 
нилъь Розановъ. 

— А ты, Гамлетъ, весь день молчалъ и то заговорилъ. 

— Да ужъ очень ты занятенъ нынче. 

— Погоди, братъ, погоди,—будеть время, когда ты пе- 
рестанешь смфяться; а теперь прощайте, я нарочно фу- 
ражку въ карманъ вынесъ, чтобы уйти незамфченнымъ. 

Женни удерживала Зарницына, но онъ не остался ви 
ва что. 

— ДЪло есть, не могу, ни за что не могу. 

— Чья это у тебя лошадь? — спросилъ его, прощаясь, 
докторъ. 

— А что? 

—- Такъ, ничего. 

— Хорошій конь. Это я у Катерины Ивановны взялъ. 

— У Кожуховой? 

— Да. 

— Купилъ? 

— Н...нітъ, такъ... пока взялъ. 

Зарницынъ вышелъ и черезъ нЪсколько минуть по двору 
послышался легкій топотъ его быстрой арабской лошади. 

— Что это онъ за странности дЪлаетъ сегодня? —ешро- 
сила Женни. 

— Онъ женится, — спокойно отвфчаль докторъ. 

— Какъ женится? 

— Да вы разв не видите? Посмотрите, онъ скоро же- 
вится на Кожуховой. 

— На Кожуховой! — переспросила, расширивъ удивлен- 

вые глаза, Женни.—Этого не можеть быть, докторъ. 

— Ну, воть увидите: она его недаромъ выпускаетъ на. 
своей лошади. А то тдь жъ ему землю-то пахать. 

— Ей сорокъ лћтъ. 

— Потому-то она и женить его на себћ. 

— Любви већ возрасты послушны,—проговорилъ Помада. 

Женни и Лиза иронически улыбнулись, но эти улыбки 
нимало не относились къ словамъ Помады. 

— Экая все мразь! — подумала, закусивъ губы, Лиза и. 
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гораздо ласковће взглянула на Розанова, который, при 
всей своей распущенности, все-таки болфе всћхъ подхо- 
дилъ, въ ея понятіяхъ, къ человћку. Въ его натур» со- 
хранилось много простоты, искренности, задушевности, без- 
хитростности и въ то же время живой русской смЪткй, 
которую онъ самъ называлъ мошенническою философіею. 
Правда, у него не было недостатка въ нћкоторой рЁзкости, 
доходящей иногда до пес раз шќга, но о бокъ съ этимъ 
у него порою шла нЪжићйшая деликатность. Онъ былъ не- 
уступчивъ и неспособенъ обидфть первый никого, Вязми- 
тиновъ давно не нравился ЛизЪ. Она не знала о нөмъ 
ничего дурного, но во всфхъ его движеніяхъ, въ его сосре- 
доточенности и сдержанности для нея было что-то непріят- 
ное. Она говорила себћ, что никто никогда не узнаетъ, 
что этоть человћкъ когда сдВлаетъ. Глядя теперь на по- 
крывшееся пятнами лицо доктора, ей стало жаль еро, 
едва ли не такъ же нћжно жаль, какъ жалћла его Женни, 
и докторш нельзя было бы посовЪтовать заговорить въ эти 
минуты съ Лизою. 

Гд эта лодка, на которой здили?—спросила Лиза. 

— Туть у берега, —отвфчаль докторъ. 

— Я хотіла бы профхаться. Вы умћете гресть? 

— Ум\ю. 

— И я умћю, —вызвался Помада. 

Лиза встала и пошла къ двери. За нею вышли докторъ 
и Помада, 

У самаго берега Лиза остановилась и, обратясь къ кан- 
дидату, сказала: 

— Ахъ, Юстинъ Феликсовичъ, вернитесь, пожалуйста, 
попросите мнф у Женни большой платокъ, — сыро что-то 
на вод%. 

Помада пустился бфгомъ въ калитку, а Лиза, вспрыг- 
нувъ въ лодку, сказала: 

— Гребите. 

— А Помада? 

Гребите,— отвЂчала Лиза. 

Докторъ ударилъ веслами, и лодочка быстро понеслась 
по теченію, безпрестанно шурша выпуклыми бортами о при- 
брежный лникъ извилистой Саванки. 

— Гу-гу-гу-у-ой-юй-юй! — далеко уже за лодкою про- 
стоналъ овражный пугачъ, а лодка все неслась по те- 
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ченю и тишина окружающей ее ноти не нарушалась ни 
однимъ звукомъ, кром мфрныхъ ударовь веселъ и тон- 
каго серебрянаго плеска отъ падающихъ вслЪдъ за уда- 
ромъ брызговъ. 

Довхавъ до лЪса, Лиза сказала: 

— Вернемтесь. 

Докторъ залаптилъ лЬвымъ весломъ и, повернувъ лодку, 
сталъ гресть противъ воды съ удвоенною силою. 

На небБ уже довольно высоко проглянула луна. Она 
играла по мелкой ряби бЪгущей рЪчки и сквозь воду эффектно 
освфщала безчисленныя мели, то покрытыя водорослями, то 
тБневыми наслоеніями струистаго ила. 

Лицо доктора было въ тБни, лицо же Лизы было ярко 
освзшено полною луною. 

— Докторъ!— позвала Лиза послЪ долгаго молчанія. 

— Что прикажете, Лизавета Егоровна? — отозвался Ро- 
зановъ. 

— Я хочу съ вами поговорить. 

Розановъ гребъ и ничего не отвћтилъ. 

— Я хочу говорить съ вами о васъ самихъ, — пояснила 
Лиза. 

Отввта снова не было, но усиленный ударъ гребца ска- 
залъ за него: «да, я такъ и думалъ». 

— Вы слушаете, по крайней мфр8?— спросила Лиза. 

— Я все слышалъ. 

— Что, вамъ очень хочется пропасть туть? ВЪдь такъ 
жить нельзя, какъ вы живете... 

— Я это знаю. 

— Или по-вашему выходить, что еще можно? 

— НЪтъ, я знаю, да только... 


— Что только? 

— ЛЬться некуда. 

— Ну, это другой вопросъ. Прежде всего вы глубоко 
убђждены въ томъ, что так» жить, какъ вы живете, яри 
вашей обстановкь и при вашемъ характер, жить невоз- 
можно? . 

— Позвольте, Лизавета Егоровна. ..—послБ короткой паузы 
началъ было докторъ; но Лиза его прервала. 

— Вы хотите потребовать отъ меня отчета, по какому 
праву я завела съ вами этоть разговоръ? По такому же 
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точно праву, по какому вы помфшали мив когда-то ноче- 
вать въ нетопленомъ дом%. Р 

— Да нфтъ, напрасно вы объ этомъ говорите. Я совсЪмъ 
не о томъ хотћлъ спросить васъ. 

— О чемъ же? 

— 0 томъ, что если вы намфрены коснуться въ вашихъ 
словахъ извћстнаго вамъ скандальнаго событія, то, умоляю 
васъ, имЪйте ко мнЪ жалость, —оставьте это намфреше. 

— Фуй! Съ чего это вы взяли? Какъ будто это пошлое 
событіе само по себЪ имћетъ такую важность... 

— Скандалъ. 

— ДБло не въ скандалЪ, а въ томъ, что ‘вы пропадаете, 
тогда какъ, мнЪ кажется... я, можетъ-быть, и ошибаюсь, 
но, во всякомъ случаф, мнљ кажетел, что вы еще можете 
быть очень полезны. 

— Я разбитъ совсћмъ. 

— Для этого-то и нужно, чтобы вы были нісколько въ 
лучшемъ положеніи; чтобы вы были спокойнЪе, счастлив е: 
чтобы ваша жизнь наполнялась чмъ-нибудь годнымъ. 

— Моя жизнь прошла. 

— Ну, это хандра и ничего болће. 

— Н\ть ужъ... Энергія моя пропала. 

— Т%мъ настоятельнће нужно спасаться. 

— Какъ? гдБ спасаться? оть кого? Оть домашнихъ вра- 
говъ спасенья нЪть. 

— Какой вы вздоръ говорите, докторъ! Вы сами себћ 
первый врагъ. 

— А отъ себя не уйдешь, Лизавета Егоровна. 

— Ну, значить, и говорить не о чемъ, — вспыльчиво 
сказала Лиза, и на ея эффектно освфщенномъ луною моло- 
домъ личик по мъстамъ намфтились черты матери Атніи. 

— Чортъ знаетъ, что это, въ самомъ дфлЪ, за проклятіе 
лежитъ надъ людьми этой благословенной страны! — прого- 
ворила она сама къ себф посл нЪкотораго раздумья. 

‚Она сердилась на неловкій оборотъ, данный разговору, 
и насупилась. Докторъ, не разъ опускавшій весла при раз- 
говорЪ, сталъ гресть съ удвоеннымъ старанемъ. 

Проћхавъ оврагъ, Лиза сказала совсћмъ другимъ тономъ: 

— МнЬ все равно, что вы сдвлаете изъ моихъ словъ, 
но я хочу сказать вамъ, что вы непремнно и какъ можно 
скорфе должны увхать отсюда. Ступайте въ Москву, въ 
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Петербургъ, въ Парижъ, куда хотите, но не оставайтесь 
здфсь. Вы здфоь скоро... потеряете. даже способность сбли- 
жаться. 

— Я не могу никуда ућхать. 

— Отчего это? 

— Мн жаль ребенка. 

— А при вась хорошо ребенку? 

— Все-таки лучше. 

— Старайтесь устроить ребенка, ищите каеедры, защи- 
щайте диссертацію. 

— Мић и ее жаль. 

— Кого? 

— Ее... жену. 

Лиза сдЪлала презрительную гримасу и сказала: 

— Это даже смЪшно, Дмитрій Петрович». 

— Да, я знаю, что смфшно и даже, можеть быть, глупо. 

— Можеть быть, —отвВчала Лиза. 

—- Что-жъ дфлать? 

— У%фхать, работать, оставить её въ покоћ, заботиться 
о дВвочкЪ. Другой міръ, другіе люди, другая обстановка, 
все это васъ оживитъ. Стыдитесь, Дмитрій Петровичъ! Вы 
хуже Помады, котораго вы распекаете. ВмЪсто того, чтобы 
выбиваться, вы грязнете, тонете, пьете водку... фуй! , 

Докторъ опустиль весла и закрылъ лицо. 

— Вы, кажется, плачете? —спросила Лиза. 

— Плачу, спокойно отвфчалъ докторъ. 

— Это ужь изъ рукъ воны Что, наконецъ, васъ такъ 
мучаеть? Докторъ, докторъ! неужели и вы уже стали ничто- 
жествомъ и въ васъ заглохло все человћческое? 

Ровановъ долго молчалъ и разомъ спокойно поднялъ 
голову. 

— Что?— спросила глядЪвшая на него Лиза. 

— Вы правы. 

— Такъ ступайте же, и чћмъ скорће, тЬмъ лучше. 

— У меня нтъ денегъ. 

— Это вздоръ. У меня есть около двухсоть рублей 
моихъ собственныхъ и вы :меня обидите, если не возьмете 
ихъ у меня взаймы. 

—щ Нфть, не возьму. 

— Я вамъ сказала, что вы меня обидите и лишите права 
принять со временемъ отъ васъ, можетъ-быть, большую 
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услугу.—Такъ уфдете? спросила она, вставая, когда лодка 
причаливала къ берегу. А 

— У%Фду,—рЕшительно отвфчалъ Розановъ. 

— Ваше слово. 

— Ла. 

На берегу показался Помада, сидяшій съ свернутымъ 
большимъ платкомъ на колфняхъ. 

— И в6ще...- сказала Лиза тихо и не смотря на док- 
тора: — еще... не пейте, Розановъ. Работайте надъ собой и 
вы объ этомь не пожалфете: все будетъ, все прійдетъ, и 
новая жизнь, и чистыя заботы, и новое счастье. Я меньше 
васъ вижу, но удивляюсь, какъ это вы можете не видфть 
ничего впереди. 

Сказавъ это, Лиза оперлась на руку Помады и, дойдя 
съ нимъ молча до крыльца, прошла тихонько въ комнату 
Женни. 

Докторъ отиравился-было домой, но Вязмитиновъ и Гло- 
вацкій, высунувшись изъ окна, упросили его зайти. 

Въ зал опять быль Зарницынъ, неожиданно возвратив- 
ся еъ нфеволькими бутылками тампанскаго, которыя 
просиль у Гловацкаго позволенія распить. 

Общество было на-веселв и продолжалась картежная игра, 

Сафьяносъ либеральничалъ съ Зарницынымъ и, по вре- 
менамъ, обращаясь къ Помадф, говорилъ: 

— Бы, тосподинъ Помада, подумайте о’ васемь слузаши. 
Я вамъ ввфряю постъ, тосподинъ Помада, вы долзны руко- 
водить дфтей къ цести: тэпәрь такоде время. 

— Именно такое время, —подтверждалъ Зарницынъ. 

Докторъ сЪль у стола, и семинаристъ философскаго класса, 
взглянувъ на Розанова, могъ бы написать отличную задачку 
о внутреннемъ и вићшнемъ человфкЪ. Здфсь быль только 
зоологическій Розановъ, а быль еще гд$-то другой, безилот- 
ный Розановъ, который леталъ то около дфтской кроватки 
съ голубымъ ситцевымъ занавфсомъ, то около постели, на 
которой спала женщина съ расходящимися бровями, дер- 
зостью и эгоизмомъ на недурномъ, но искаженномъ злостью 
лицф. то бродилъ по необъятной пустынЪ, ловя какой-то не- 
ясный жөнскій образъ, возлВ котораго ему хотфлось упасть. 
зарыдать, выплакать свое горе и, вставши по одному слову 
на ноги, начать на-ново жизнь сознательную, с” безтрепет- 
нымъ концомъ въ пятомъ актф драмы. 
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А зоологнческій Розановъ машинально наливалъ себ 
пятый стаканъ хересу и молча сидЪль, держа на рукахъ 
свою отяжелЪвшую голову. 

Когда далеко летавшій Розановъ возвратился въ себя, 
овъ не узналъ своего жилища: тамъ былъ чадъ, сквозь ко- 
торый все представлялось какъ-то безобразно и чувствова- 
лась неудержимая потребность лично вмфшаться въ это 
безобразіе и сдћлать еще безобразнђе. 

— Отуо мн стуо мив моздно сдћЪлать! — восклицалъ 
Сафьяносъ, многозначительно засосавъ губу: — у мэнэ есть 
свой король, свое правительство. Я всегда могу писать ко- 
роль Оттонъ. Стуо мнэ! Наса сторона, хоросая сторона. 

— У васъ маслины все фдять, —замБтилъ Розановъ. 

— Да. У насъ усе, усе растетъ. У васъ рыба усякая, 
камбола такая, съ изюмомъ. 

— Больше все однф маслины жруть съ прованскимъ 
масломъ. 

— Да, и барабанское масло, и мазулины, усе у насъ, 
въ насей сторонъ. Я сицасъ могу туда Фхать. Я слузылъ 
въ балаклавская баталіонъ, но сицасъ могу Ъхать. Я имію 
цинъ и мундиръ, но сицасъ могу Зхать. 

— Тамъ на тебя юбку надвнутъ, — вставить Розановъ 
и засмБилоя. 

Сафьяносъ обидЪлся, хозяннъ и гости стБснились отъ 
этой неожиданной фамильярности. 

— У насъ каздый целовфкъ усигда мозэтуъ... 

— Юбка носить, ха, ха, ха. Вотъ, господа, хорошъ оъ 
будеть въ юбкМ Пузаноста, поззжай, братъ, въ своя сго- 
рона. Пузаносто, ха, ха, ха! 

Докторъ совсфмъ опьянфлъ. 

Вязмитиновъ всталъ, взялъ его подъ руку и тихо вы- 
шелъ съ нимъ въ библіотеку Петра Лукича, гдЪ Розановь 
скоро и заснулъ на одномъ изъ дивановъ. 

Сафьяносъ понялъ, что сближеніе, сділанное имъ экспром и- 
томъ, можеть его компрометировать и, понюхавъ табаку, 
сталь сбираться въ гостиницу. Петръ Лукичь все изви- 
нялся и намфренъ быль идти извиняться завтра, но скон- 
фуженный Сафьяносъ тотчасъ же, придя домой, послалъ за 
лошадьми и ућхалъ, забывъ даже о своемъ намћреніи по- 
видаться съ Бахаревымъ. Къ конфузу. полученному имъ по 
милости Розанова, присоединился новый конфузъ. Снимая 
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съ себя мундирный фракъ, Сафьяносъ нашелъ въ лБвомъ 
заднемъ карман пачку литографированной пЪсни, пять 
тоненькихъ брошюрочекъ и проекть адреса о дарованін 
правъ самоуправленія, и проч. Сафьяносъ обомлВлъ отъ этой 
находки. Сначала онъ хотћлъ все это тотчасъ же уничто- 
жить, но потомъ, раздумавъ, сунуль все въ чемоданъ и 
ућхалъ размышляя: откуда бы это взялось въ его карман? 
Ревизоръ не пришелъ ни къ какой опредфленной догадкф, 
потому что онъ не надфваль мундира со дня своего выћзда 
изъ университетскаго города, и въ день своего отъфзда 
таскался въ этомъ мунлирБ по самымъ различнымъ мв- 
стамъ. Но болће всвхъ его подозрћнія все-таки вертлись 
около Саренки, который держалъ себя такъ таинственно и 
очень близко къ нему подсаживался. Саренко, нашедши 
точно такой же кладъ въ своемъ карманЪ, рБшилъ, что 
это ему сунуль ревизоръ и что, значить, вћетъ другой въ- 
теръ и приходить пора запћвать другія пЪсни. Онъ измф- 
нился къ Зарницыну, и по задумчивости Петра Лукича 
отгадалъ, что и тотъ, посл ухода Сафьяноса, вернулся въ 
свою комнату не съ пустымъ карманомъ. Саренко тщательно 
спряталъ свою находку и хравилъ строгое молчаніе. Петръ 
Лукичъ тоже ни 0 чемъ подобномъ не говорилъ, но изъ 
губернскаго города дошли слухи, что на пикникћ вефмъ 
гостямъ въ карманы наклали запрещенныхъ сочиненій и 
даже сунули ихъ нЬсколько экземпляровъ пріћзжему уче- 
ному чиновнику. Сафьяносъ роздалъ всф свои экземпляры 
губернскому бомонду. 

— Отоуо-то такое дазе въ воздухъ носится, — заключалъ 
онъ, потягивая своимъ греческимъ носомъ. 

Волъдъ за нимъ въ город началось списыванье и толки 
о густой сфти революціонныхъ атентовъ. 

Вязмитиновъ, проводя Сафьяноса, вернулся за докторомъ. 

Розановъ всталъ, пошатнулся. потомъ постоялъ немножко, 
закрылъ глаза и, безцеремонно отбросивъ руку Вязмити- 
нова, твердо пошелъ домой по пыльной улиц%. 

— Боже мой! никогда нёть покоя отъ этого негодяя! — 
пронеслось у него надъ ухомъ, когда онъ проходиль на 
цыпочкахъ мимо спальни’ жены. 

— Вы даже скоро дойдете до того, что обижаться пере-. 
станете, —прозвучалъ ему другой голосъ, и докторъ, вздох- 
нувъ, повалился на свой продавленный диванъ. 
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Лиза въ это время все еще лежала съ открытыми гл 
вами и думала: —«нВть, такъ нельзя. ГдЪ же нибудь да 
есть люди!» 

Черезъ два дня она опять заћхала къ Женни и сказала, 
что ей нездоровится, позвала Розанова, поговорила съ нимъ 
нісколько минутъ и опять уфхала. 

А затЬмъ начинается пробълъ, который объяснится слћ- 
дующею главою. 


ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЕРВАЯ. 


Великое переселеніе народовъ и вообще глава резюмирующая 
первую книгу. 

Обширная пойма, на которую выходили два окна залы 
Гловацкихъ, снова была покрыта бфлымъ, пушистымъ сн%- 
гомъ, и просвирнина гусыня снова растаскивала за ноги 
посфдфвшихъ гренадеровъ. 

Въ дом смотрителя вс ходили на цыпочкахъ и гово- 
рили вполголоса. Петръ Лукичъ былъ очень трудно боленъ. 

Стояль сумрачный декабрьскій день и порошилъ снфгь; 
на дворћ было два часа. 

Женни, по обыкновению, сидфла и работала у окна. Глаза 
у нея были наплаканы до-красна и даже нЪсколько припухли, 

Въ дверь, запертую изнутри передней, послышался лег- 
қій, осторожный стукъ. Женни встала, утерла глаза и от 
перла переднюю. 

Вошелъ Вязмитиновъ. 

— Что? —спросилъ онъ, снимая пальто. 

— Ничего: все то же самое, — отвічала Женни и тихо 
пошла къ своему столику. 

— Папа не спаль всю ночь и теперь уснуль очень 
крБпко,—сказала Женни, не поднимая глазъ отъ работы. 

— Это хорошо. А докторъ быль сегодня? 

— Нтъ не былъ; да что, онъ кажется... 

— Ничего не понимаетъ, вы хотите сказать? 

— Не знаю, и вообще онъ какъ-то не внушаетъ къ себЪ 
довђрія. Папа тоже на него не полагается. Вчера съ ве- 
чера онъ все бредилъ, звалъ Розанова. 

— Да, теперь Розанова поневолЪ вспомнишь. 

— Его всегда вспомнишь, не только теперь. Вы давно 
не получали отъ него извстія? 

— Давно. Я всего только два письма имћлъ отъ него 


ћр://гсіп.ого.р! 


(В — 


изъ Москвы; одно вскорЪ посл его отъфзда, такъ въ конца 
сентября, а другое въ октябрЪ; онъ на мое имя выслалъ 
дочери какія-то бездћлушки. 

— А вы ему давно писали? 

— Тоже давно. 

— Зачфмъ же вы не пишете? 

— Да о чемъ писать-то, Евгенія Петровна? 

Разговоръ на нћсколько минутъ прекратился. 

— Я тоже давно не имфю о немъ никакого извъстія; 
Лиза и о себ почти ничего не пишет. 

— Что она, въ самомъ дБлћ, тамъ дЪлаеть? ВЪдь на- 
вЪрное же докторъ у нихъ бываетъ. 

— Богъ ихъ знаетъ. Я знаю только одно, что мић очень 
жаль Лизу. 

— И кто бы могь думать?.. проговорила про себя Женни 
поелЪ нфкоторой паузы. —Кто бы могъ думать, что все пой- 
дегь такъ какъ-то... Странно какъ идеть нынче жизнь! 

— Каждому, Евгенія Петровна, его жизнь кажется и 
странною, и трудною. 

— Ну, нфть. Ве говорятъ, что нынче какъ-то все. по- 

шло скорће, что ли, или тревожн%е. 
„ — Отарымъ людямъ всегда представляется, что въ ихъ 
время все было какъ-то умнће и лучше. Конечно, у вся- 
каго времени свои стремленія и свои заботы: климать и 
тоть мЪняется. Но только во всемъ, что произошло около 
насъ съ тьхь поръ, какъ вы дома, я не вижу ничего, что 
было бы изъ ряда вонъ. Зарницынъ женился на Кожухо- 
вой, — это дђло самое обыкновенное. Мужъ ея умеръ, она 
стала увядать, исторія съ княземъ стала ей надоћдать, а 
Зарницынъ молодъ, хорошъ, говорить умЂетъ, отчего жь ей 
было не женить его на себћ? Бахаревы узхали въ Москву, 
да отчего жъ имъ было и не Ъхать туда, имћя деньги и 
дочерей-невфсть? Розановъ уфхаль потому, что туть ужъ 
его совсВмъ дошли. 

— То-то все и странно. Зарницынъ все толковалъ о сво- 
бод дБйствій, о трудЪ и женился такъ, какъ-то... 

— Не безпокойтесь о немъ: онъ очень счастливъ и ли- 
бералъ еще болће, чЪмъ когда-нибудь. Что жъ ему? Кожу- 
хова еще и теперь очень мила, деньги есть, вездВ при- 
няты. Бахаревы... 

— Я о вихъ не говорю, — осторожно предупредила Женни. 
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— Ну, а доктору нельзя было оставаться. 

— Отчего же нельзя? разв, думаете, ему тамъ лучше? 

— Конечно, въ этомъ не можеть быть никакого сомић- 
нія. Туть было все: и недостатки, и необходимость поль- 
зоваться источниками доходовъ, которые ему всегда были 
гадки, и вражда внЪ дома, и вражда въ домВ: вЪдь это ка- 
торга! Я не знаю, какъ онъ до сихъ поръ терпфлъ. 

— Странная его барыня, — проговорила Женни. 

— Да-съ, это звЪалочка! Сколько она скандаловъ надћ- 
лала, Боже ты мой! То убБжитъ къ отцу, то къ сестрћ; пе- 
ревозить да переносить по городу свои вещи. То расхо- 
дится, то сходится. Люди, которымъ Розановъ сапогъ бы 
своихъ не далъ чистить, вонъ, вапримвръ, какъ Саренк%, 
благодаря ей, хозяйничали въ его домашней жизни, давали 
совЪты, читали ему ноташи. Развћ это можно вынести? 

— Да что, она не любитъ, что ли? 

— А Богъ ев вфдаеты Ее никакъ разобрать нельзя. Ее 
вфль если разспросить по совести, такъ она и сама не 
знаетъ, изъ-за чего у нея сыръ-боръ горитъ. 

— Не хотять уступить другь другу. Ему бы ужь по- 
равнодушнЪй смотрбть на нее, что ли? 

— Да відь. нельзя же, Евгенія Петровна, чтобъ онъ 
одобрялъ ея чудотворства. Чужимъ людямъ это случай свои 
гуманныя словеса въ ходъ пустить, а вздь ему они больны. 

— Да, это правда, — проронила съ сожалћніемъ Женни 
и замгила послв короткой паузы:—а все-таки она жалка. 

— Ни капли она мнЪ не жалка. 

Женни покачала неодобрительно головою. 

— Право, —подтвердилъ Вязмитиновъ:—что туть жалъть 
палача. Скверная должность, да въдь сама такую выбрала. 

— Вы думаете—она злая? = 

— Прежде я этого не думалъ, а теперь утверждаю, что 
опа женщина, злая. 

— И какъ же онъ ее именно выбрать? 

— Что выбралъ, Евгешя Петровна! Русскій человћкъ 
зачастую сапоги покупаеть осмотрительнЪе, чфмъ женится. 
А вы то скажите, что вЪдь Розановъ молодъ и для него 
возможны не безнадежныя привязанности, а вотъ, сколько 
літъ его знаемъ, въ этомъ родВ ничего похожаго у него 
не было. 

Кенни промолчала. 

Сочиненм Н. С. Л®скова. Т. ІХ. б 
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—[ Вы не припомните, Николай Степановичъ, когда док- 
торъ сталъ собираться Ъхать въ Москву?— спросила Женни 
поелЬ долгой паузы. 

— Не помню. право. Да онъ и не собирался, а какъ-то 
разомъ въ одинъ лень уъфхалъ. 

— Это было послВ того, какъ прЁзжала сюда Лиза п 
говорила, что братъ Ольги Сергђевны выписываеть ихъ въ 
Москву. 

— Пе помню, право. У меня плохая память, да я и не 
видаль никакой связи въ этихъ собымяхъ, 

— Ия тоже... Я только такъ спросила. 

— Я не замћтилъ, какъ это все разсыпалось и мы съ 
вами остались одни. 

— Да, задумчиво произнесла Женни, 

— Вамъ говориль Помада, что и онъ собирается въ 
Москву? 

— Говориль,—-отвфчала спокойно Женни, 

— Сидфлъ, сидЪлъь сиднемь въ Меревф, а тутъ разо- 
‘`шелся,—замфтиль Вязмитиновъ. 

Гловацкій камплянуль въ своемъ кабинет. 

Женни встала, подошла на цыпочкахъ къ его двери, по- 
елушала и черезъ пять минуть возвратилась и снова еВла 
на свое мсто. 

Въ комнать было совершенно тихо. 

Женни дошила нитку, вдернула другую и, взглянувъ на 
Вязмитинова, стала шить снова. 

Вязмитиновъ долго сидфль и молчалъ, не сводя глазъ съ 
Кенни. 

— Въ самомъ дълћ. я какъ-то ничего не замфчаль, — 
началъ онъ, какъ бы разговаривая самъ съ собою. —Я ви- 
дїлъ только себя, и ни до кого остальныхъ мић не было дла. 

Женни спокойно шила. 

— Въ жизни каждаго человЪка хоть разъ бываетъ такая 
юра, когда онъ бываеть эгоистомъ, —продолжалъ Вязмити- 
новь тЬмъ же тономъ, нфсколько сконфуженно и робко. 

— Не должно быть такой поры,—замфтила Женни. 

— Когда человЪкъ,,. когда человћку... одно существо 
начинаеть замфнять весь міръ, въ его голов и сердцъ нЪгь 
мета, для этого міра. 

— Это очень дурно. 

— Но это всегда такъ бываетъ. 
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— Можетъ быть и не всегда. Почему вы можете знать, 
чо происходить въ чужомъ сердцф? Вы можете говорить 
только за себя. 

Вязмитиновъ порывисто всталь и хотфль ходить по 
комнат. 

ХКенни остановила его среди залы, сказавъ; 

— Сядьте, пожалуйста, Николай Степановичъ; пана очень 
зғтко спить, его могуть разбудить ваши шаги, а это ему 
вредно. 

— Простите, Бога ради, —сказалъ Вязмитиновъ и снова 
сђаъ противъ хозяйки. 

— Евгенія Петровна!—началъ онъ, помолчавъ. 

— Что? —спросила, взглянувъ на него, Женни, 

— Я васъ давно хотБлъ спросить... 

— Спрашивайте. 

— Вы мнБ будете отвфчать искренно, откровенно? 

— Етапсһешепі? — спросила Женни съ легкой улыбкой, 
которая мелькнула по ея лицу и тотчасъ же уступила м$- 
сто прежнему грустному выраженію. 

— НЪтъ, вы не смійтесь. То, о чемъ я хочу спросить 
васъ, для меня вовсе не сммино, Евгенія Петровна. Здћсь 
дБло идетъ о счастьБ цфлой жизни. 

Женни слегка смутилась и сказала: 

— Говорите. 

А сама нагнулась къ работћ. 

— Я хотЬлъ вамъ сказать... и я не вижу, зачЪиъ миъ 
молчать далЪе... Вы сами видите, что... я васъ люблю. 

ЈКенни покраснфла какъ маковьъ цвфгь, еще присталь- 
нЪе потупила глаза въ работу, и игла быстро мелькала въ 
ея ручкВ. 

— Я люблю васъ, Евгенія Петровна, — повторилъ Вяз- 
митиновъ: — я хотфлъ бы быть вашимъ другомъ и слугою 
на цілую жизнь... Скажите же, скажите одно слово! 

— Какое вы странное время выбрали! — могла только 
выговорить совершенно смущенная Женни. 

— РазвЪ не все равно время? 

— Ньть, не все равно: мой отецъ боленъ, можетъ-быть 
опасенъ, и вы въ такую минуту вызываете меня на отвЪтъ 
0... личныхъ чувствахъ. Я теперь должна заботиться объ 
отоћ, а не... о чемъ другомъ. 

— Но разв я не заботился бы съ вами о вашемъ отиф 


6* 


ћір://гсіп.ого.р! 


— 484 5. 


п о васъ? Вашъ отець давно знаетъ меня, вы тоже знаете, 
пто я люблю васъ. 

Гловацкая не отвћчала. 

— Евгенія Петровна! —началъ опять еще покорнће Вяз- 
митиновъ: — я врдь ничего не прошу: я только хотВлъ бы 
услышать изъ вашихъ устъ одно, одно слово, что вы не 
оттолкнете моего чувства. 

— Я васъ не отталкиваю,—прошептала Женни, и на ея 
шитье скатились двЪ чистыя слезки. 

— Такъ вы любите меня? — счастливо спросиль Вязми- 
ТИНОВЪ. 

— Какъ вамъ нужны слова!-—прошептала Женни и, з4- 
крывъ платкомъ глаза, быстро ушла въ свою комнату. 


Петру Лукичу посл покойнаго сна было тораздо лучше. 
Онъ сидђлъ въ постели, обложенный подушками, и пиль 
потихоньку воду съ малиновымъ сиропомъ. Женни сидћла, 
возлЬ его кровати; на столик горфла свЪча подъ зеленымъ 
абажуромъ. 

Въ восемь часовъ вечера пришель Вязмитиновъ. 

— Воть, Евгенія Петровна,—началъ онъ послЪ перваго 
привзтствя:—Розановъ-то нашь легокъ на помин%. Только 
поговорили о немъ сегодня, прихожу домой, а отъ него 
письмо. 

— Что жъ онъ пишетъ вамъ? — спросила Женни, н}- 
сколько конфузясь того, о чемъ сегодня говорили. 

— Ему прекрасно: онъ опредфлился ординаторомъ въ 
очень хорошую больницу, работаетъ, готовить диссертацию, 
и тамъ въ больниц и живеть. Кром} того перезнакомился 
тамъ съ разными знаменитостями, съ литераторами, съ 
артистами. Его очень обласкала извфстная маркиза де-Ба- 
раль; она очень извЪетная, очень просвЪщенная женщина. 
Ну, и другія около нея, все ужъ такъ сгруппировано, ко- 
нечно. И въ другихъ кружкахъ, говорить, вотрётилъ от- 
личныхъ людей, честныхъ, энергическихъ. Удивляюсь, го- 
воритъ, какъ я могъ такъ долго вязнуть и гнить въ этом 
болот. 

— Ну, это для насъ, куликовъ-то, небольшой комили- 
ҷентъ, —проговорилъ слабымъ голосомъ больной старик. 

— А о Лиз онъ ничего не пишетъ? — спросила уже 
смВлфе Женни. 
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— Пишетъ, что видфлся съ нею и со всбми, но далеко, 
говоритъ, живу, и дфла много. 

— Что-жь это за маркиза де-Бараль? 

—- Это известность. 

— Молодая она женщина? 

— Н%тъ, судя по тому, сколько лћтъ ее знаютъ већ, она 
должна быть очень немолодая: ей, я думаю, лЪтъ около пя- 
тидесяти. 


Прошли святки и время уже подходило къ маслениц/. 

Былъ опять вечеръ. 

Гловацкій обмогалея; онъ сидЪль на постели и перети- 
ралъ деревянною ложечкою свой нюхательный табакъ на 
синемъ чайномъ блюдцћ, а Женни сидћла у свћчки съ зе- 
ленымъ абажуромъ и читала велухъ книгу. 

Вязмитиновъ вошелъ, поздоровался и сказать: 

— Знаете, какая новость? Идучи къ вамъ, встрїтилея съ 
тадаште Розановой, и она мнЪ возвћетила, что деть на- 
дняхъ къ мужу. 

— Въ Москву? — спросили въ одно слово смотритель и 
его дочь. 

— Что-жъ это будетъ2—спросила Женни, поднеся къ гу- 
бамъ тоненькій мизинецъ своей ручки, 

— Да, любопытенъ бы я былъ, какъ выражается Са- 
ренко, видфть, что тамъ теперь сотворится въ Москв?—про- 
изнесь съ улыбкою Вязмитиновъ. 

По мнЪнію Женни, шутливый тонъ не долженъ былъ 
имфть мета при этомъ разговор, и она, подвинувъ къ 
себВ свфчки, начала вслухъ прерванное чтеніе новаго тома 
русской истори Соловьева. 

Въ Москву, читатель. 
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ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Дальнее мЪсто. 

Даже въ такія зимы, когда овесъ въ Москвћ бывалъ по 
два съ полтиной за куль, наврно никому не удавалось на- 
нять извозчика въ Лефортово дешевле, какъ за тридцать 
копеекъ. Въ Москвъ ужъ какъ-то укрћпилось такое үб].- 
жденіе, что Лефортово есть самое дальнее мфсто отовсюду. 

Авторъ «Капризовь и Раздумья» позволяеть себв на-. 
стаивать на томъ, что на землћ нЪтъ ни одного далекаго 
м}ста, которое не было бы откуда-нибудь близко. Можно 
полагать, что выводъ этотъ не лишенъ своей доли основа- 
тельности, потому что если бы его можно было опроверг- 
нуть на основани общихъ данныхъ, то ужь это давно не 
иреминули бы сдфлать наши ученые. Но въ разсужденін 
Лефортова выводъ этотъ перестаеть имфть общее значеше. 
По крайней мЪрЪ, онъ не можеть имфть этого значенія дая 
непосредственной Москвы, въ которой до Лефортова рЗиви- 
тельно отовсюду далеко. 

Въ одно погожее августовское утро, по улицамъ, пражг- 
гающимъ къ самому Лефортовскому дворцу, шель наш 
знакомый докторъ Розановъ. По медленности, съ которою 
онъ разсматривалъ оригинальный фасадъ стараго дворца и 
читалъ нћкоторыя надписи на воротахъ домовъ, можно бы 
модумать, что онъ гуляетъ оть нечего дЪлать, или ищөтъ 


квартиры. 
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Постоявъ передъ дворцомъ. онъ повернуль въ длинную 
улицу налђво и опять сталь читать приклеенныя у ворот, 
бумажки. Одною изъ нихъ объявлялось, что «сдесь отдажупа, 
чистые, сухіе углы съ жильцами», другою, что «отдаеца 
большая кухня въ видћ комнаты у Авдотьи Аликс} вны, 
спросить у прачку» и т. п. Наконоцъ, надъ одною калит- 
кой докторъ прочелъ: «Слфдетвенный приставъ». 

Докторъ вынуль изъ кармана записную книжку. взгля- 
нуль на сдфланную тамъ замЪтку, потомъ посмотрїлъ на 
домъ, на табличку и вошелъ во дворъ. 

Домъ этоть быль похожъ на многіе дома лефортовской 
части. Онъ былъ деревянный, на каменномь полуэтажВ. По 
үлицћ онъ выходилъ въ пять оконъ, во дворъ въ четыре, 
съ подъфздомъ сбоку. Каменный полуэтажъ былъ густо вы- 
бВленъ мђломъ, а деревянный верхъ выкрашенъ грязновато- 
желтою охрой. 

Надъ дверью деревяннаго подъћзда опять была дощечка 
съ надписью: «Слфдственный приставт»: въ нижній этажъЪ 
вело особое крылечко, устроенное посрединћ задней части 
фасада. НалЪво былъ низенькій флигелекъ въ три окна, но 
съ двумя врыльцами. По ушатамъ, стоявшимъ на этих» 
крыльцахъ, можно было догадаться, что это кухни. Далће 
шелъ длинный дровяной сарайчикъ, примкнутый къ сосфд- 
скому забору, и собачья конура съ круглымъ лазомъ. 

Тощая цфиная собака, завидя Розанова, громыхнула, пью, 
выскочила и залаяла. 

Докторъ дернуль за веревочку у подъ\зда съ наднисью: 
«СхЬдственный приставъ>. 

Черезъ минуту крючокъ упать и въ растворенной двери 
Розановь увидфлъ очень хорошенькую и очень чисто одћ- 
тую семилфтнюю дфвочку съ кудрявой русой головкой и съ 
ямками на розовыхъ щечкахъ. 

— Что вамъ надо?— шепелявя, спросиль ребенокъ. 

— Пристава ми нужно вилфть,—отнфчаль докторъ, 

— Папа одфваются. 

—щ Пожалуйте, пожалуйте, Евграфъ Өсдоровичь сейчасъ 
выйдуть,—крикнуль сверху веселый женскій голосъ изъ раз- 
ряда свойственныхъ молодымъ москвичкамъ пріятныхъ, хотя 
и довольно рёзкихъ контральтовъ. 

Докторъ взглянулъ наверхъ. Надъ лћетницею, въ евЪтлой 
стеклянной галлерећ стояла довольно миловидная, молоди. 
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бЪлокурая женщина, одфтая въ голубую холстинковую блузу. 
Передъ нею на гвоздик} висълъ форменный вицмундиръ, а 
въ рукахъ она держала тонкій широкій вћникъ изъ зеле- 
наго клоповника. 

«Что бы это за особа такая?» подумалъ Розановъ, но 
женщина тотчасъ же помогла его раздумью. 

— Мужъ сейчасъ выйдетъ, пожалуйте пока въ залу, — 
сказала она своимъ звонкимъ контральтомъ, указывая вф- 
никомъ на двери, выкрашенныя сфрою масляною краскою. 

«А ничего, миленькая», подумалъ Розановъ и, поклонясь 
хозяйвВ, вошелъ въ довольно темную переднюю, изъ кото- 
рой были открыты двери въ свфтленькую зальцу. 

Въ заль было довольно чисто. Въ углу стояло форте- 
піано, по стфнамъ ясеневые стулья съ плетенками, вяза- 
ныя занавЪски на окнахь и двъ клЬтки съ веселыми ка- 
нарейками. 

Докторъ не успфлъ осмотрфться, какъ въ одну изъ боко- 
выхъ дверей мужской голосъ крикнуль: 

— Даша! что-жъ вицмундиръ-то? 

— Сейчасъ, Евграфъ Өедоровичъ, сейчасъ, — отвћтидъ 
контральтъ изъ галлереи. 

— Да гдЪ твоя Устинья? 

— Въ лавку побфжала. Вс» мурашки у соловья вышаи: 
послала мурашекъ купить. 

Дверь пріотворилась и на порог въ залу показался еще’ 
довольно молодой человфкъ сь южно-русскимъ лицомъ. Онъ 
былъ въ одномъ жилет} и, выглянувъ, тотчась спрятался 
назадъ и проговорилъ: 

— Извините. 

— Ничего, ничего, Евграфъ, выходи, пожалуйста, поско- 
рће,—произнесъ Розановъ, направляясь къ двери. 

Приставъ выглянулъ, посмотрЪлъ нФеколько мгновеній на 
доктора и, крикнувъ: 

— Розановъ! дружище! ты ли это?—бросился ему на шею, 


Сэбдственный приставъ, Евграфъ Өедоровичь Нечай, 
былъ университетскій товарищь Розанова. Хотя они шли 
по разнымъ факультетамъ, но жили вмћъстБ и были болыше 
пріятели. 

— Откуда ты взявся? —спрашивалъ Нечай, вводя Роза- 
нова въ свой незатЬйливый кабинетъ. 
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— Мста пріфхалъ искать, —отвђчалъ Розановъ, чувствуя 
самую непріятную боль въ сердці. 

— Охъ, эти мћста, мћста!—проговорилъ Нечай, почесы- 
вая въ затылк%. 

— И не говори, 

— А протэкцыи маешь? 

Нечай имфлъь общую многимъ малороссамъ черту. Не- 
смотря на долгое пребываніе въ Москвћ, онъ любилъ мђ- 
шать свою русскую ръчь съ малороссійскою, а если съ къмъ 
могъ, то ‘и совсмъ говорилъ по-малороссійски. Докторъ же 
свободно понималъ это нарћчіе и кое-какъ могъ на немъ 
объясняться по нужд, или шутки ради. 

— Ни, братику, жаднои не маю,—отвфчалъ докторъ. 

— Это кепсько. 

— Ну, якъ зауважишь. 

— А со всей фамиліей придрапавъ? 

— Нтъ, семья дома осталась. 

— Ну, это еще байдуже; а воть якъ бы у купи, то вай, 
вай, вай... лягай, та и помри, то шкоды только-жь. 

— Нітъ, я одинъ здЪсь,— невесело проронилъ докторъ. 

— И давно? 

— Воть ужь другая недђля. 

— Что-жъ ты дося ховався? 

— Да такъ. То въ университеть ходилъ, то адреса твоего 
не зналъ. Да и вообще какъ-то... 

— Ты, коллежка, не спЪши носъ-то вёшаль; живы бу- 
демь и хлиба добудемъ. А ты съ моей бабой, вЪдь, не 
знакомъ? . 

— Нътъ; когда-жь я тебя видфлъ? Я даже не зналъ, что 
ты и женился. 

— Дална!—крикнулъ Нечай. 

Вошла молодая женщина, встрЪтившая Розанова на 
лБотницћ. 

— Воть теб моя московка: баба добрая, жалћетъ меня: 
поздоровъ ее Боже за это. Это мой старый товарищь, 
Даша,— отнесся Нечай къ жен%. 

— Очень рада, — произнесла привћтливо жена Нечая.— 
Вы тдЪ остановились? 

— Я у Челышева. 

— Это возлБ театра, знаю; дорого тамъ? 

— Да... такъ себз. 
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— Ты что платишь? 

— Да по рублю въ сутки. 

— Фю, фю, фю! Этакъ, братъ, тебф накладно будетъ. 

— Вы бы искали квартирку постоянную. 

— Да не знаю еще, зачЪмъ искать-то? — отвфтиль док- 
торъ.— Можеть быть въ Петербургъ придется Зхаль. 

— А вы какъ туть; по дђламъ? 

Розановъ разсказаль въ короткихъ словахъ цфль своего 
появленія въ Москв%. 

— Да, такъ, конечно, пока что будетъ, устроиваться 
нельзя, —замћтила жена Нечая и сейчасъ же добавила:— 
Евграфъ Өедоровичъ! да что вы къ намъ-то ихъ, пока что 
будетъ, не пригласите? Пока что будетъ, пожили бы у насъ,— 
обратилась она привЪтливо къ Розанову. 

Такой это былъ простой и искренній привћтъ, что не 
смБшалъ онъ доктора и не сконфузилъ, а только съ самаго 
его пр№зда въ Москву оть этихъ словъ ему впервые сдф- 
лалось веселфе и отрадн%е. 

— И до правди! Ай да Дарья Аөанасьевна, что ты у 
меня за умница. Чего, въ самомъ дфлЪ: переёзжай, Роза- 
новъ; часомъ съ тобою въ шахи заграемъ, часомъ старину 
ВСНОМнимМЪ. 

Докторъ отговаривался, а потомъ согласился, выговорижь 
вебЪ только, однако, право платить за столъ. 

Въ сушествь, онъ плохо и отговаривался. Простая төп- 
лота этихъ людей манила его въ ихъ тихій уголокъ изъ 
грязнаго челышевскаго номера. 

— А вотъ тебБ мое потомство, — рекомендоваль Нечай, 
подводя къ Розанову кудрявую дћвочку и коротко остри- 
женнаго мальчика лђтъ пяти. — Это Милочка, первая на- 
слЪдница, а это Грицко Голопупенко, второй экземпляръ, 
а тамь въ спальнф есть третій, а четвертаго Дарья Аөа- 
насьевна еще не показываетъ. 

— Ого, брать! проговорилъ Розановъ. 

— Да, братику, Господь памятуетъ, — отвђчалъ Нечай, 
крякнувъ и отпуская дЪтей. 

— А гроши есть? 

—щ Чортъ ма. Ничего нЪтъ. 

— Какъ же живешь? 

— А отъ и живу, якъ горохъ при дорози, 

— И мсто у тебя непріятное такое. 
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— И не кажи лучше. Сказываю тебф: живу, якъ горохъ 
при дорози: кто йда, то и скубне. Э! Бодай она неладна 
була ся жисть проклятая, якъ о ней думать. Оть пожал ль 
еще Господь, что жену далъ добрую; а то бы, просто, хоть 
повћситься. 

— Доходовъ нЪтъ? 

— Бываеть иной разъ, да что это!.. 

— Погано, братъ, знаю. что погано, 

— А нельзя и безъ того. 

— Знаю. 

Пріятели оба вздохнули. 

— У тебя жена здіипняя?—спросилъ Розановъ. 

—= Здфшняя; дьяконская дочь съ Арбата. А ты, Дмитрій, 
счастливъ въ семь? 

— Да. ничего, — отвфчаль докторъ, стараясь смотрЪть 
въ сторону. 

Въ тоть же день Розановъ передъ вечеромь перећхалъ 
изъ челышевскихь номеровъ къ Нечаю и поселился въ его 
кабинет, тдф Дарья Аөанасьевна поставила желЪзную кро- 
вать, ширмы и маленькій комоденъ. 

Докторъ былъ очень тронугъ этимъ теплымъ вниманіем^ 
и, прощаясь послћ ужина, крфико пожалъ хозяевамь руку. 

— А этоть вашъ пріятель, Евграфъ Өедоровичь, очень 
несчастливъ чїмъ-то, — говорила мужу, раздћваясь, Дарья 
Аөанасьенна. Е 

— Почему ты такъ думаешь, Даша? 

— Да такъ, я ужь это вижу. Какь онъ вечеромъ сталь 
ласкать нашу Милочку, я сейчась увидала, что у него въ 
жизни есть большое несчастье. 


ТЛАВА ВТОРАЯ, 
Первые дни и первыя знакомства. 

Нечай только напраено разсчитываль вспоминать съ Ро- 
зановымъ на свободВ старину или играть съ нимъ въ шахи.. 
Ни для того, ни для другого у него не было свободнаге 
времени. Утро выгоняло его изъ дома и поздній вечерь 
не всегда заставалъ его дома. 

Тяжелая, неблагодарная, безпокойная и многоотвътетвен- 
ная служба поглощала все время пристава. Она не дозво- 
ляла ему даже налюбоваться семьею, для которой онъ был 
и влугой. и кормильцемъ. Даже, возвратясь домой, онъ не 
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имёлъ свободнаго времени. Все коршлъь онъ надъ своими 
запутанными и перепутанными слфдственными дфлами, ° 

Дарью Аөанасьевну очень огорчала такая каторжная 
жизнь мужа. Она часто любила помечтать, какъ бы имъ 
выбиться изъ этой проклятой должности, а самъ Нечай 
даже ни о чемъ не мечталъ. Онъ везъ, какъ ломовая ло- 
шадь, которая, шатаясь и дрожа, вытягиваеть возъ изъ 
одного весенняго зажора, для того. чтобы попасть съ нимъ 
въ другой, потому что свернуть въ сторону некуда, 

Благодаря строгой бережливости Дарьи Аөанасьевны, въ 
дом Нечая не было видно грязной, неряшливой нужды, 
но концы едва-едва сходились съ концами и чистенькая 
б%дность была видна каждому, кто умфль бы повсмотріться 
въ дътскія платьица и перештопанные холетинковые ка- 
потики самой Дарьи Аөанасьевны. 

Сравнивая повременамъ здЕшнюю жизнь съ своею уфад- 
ною, Розановъ находилъ, что туть живется гораздо потруд- 
нће, и переполнялся еще большимъ почтеніемъ и благодар- 
ностью къ Нечаю и особенно къ его простодушной жент. 
Съ ней они съ перваго же дня стали совершенно своими 
людьми и довфрчиво болтали другь съ другомъ обо всемъ, 
что брело на умъ. 

Въ концЪ второй недфли послћ перећзда къ Нечаямъ, 
докторъ, рывшійся каждый день въ своихъ книгахъ и за- 
пискахъ, сшилъ изъ бумаги большую тетрадь и сталъ пи- 
сать психіатрическую диссертацію, Наверху. подъ загла- 
віемъ, Розановъ выставилъ очень красивое мЪсто изъ апо- 
фтегмъ Гиппократа: «Оцо@ тейісатепќа поп ѕапапё—іспіѕ 
запаб, 4104 іспіѕ поп ѕалаі—Ѓеггшп ѕапаё, цпой Ўеггит 
поп ѕапаб—шогв вапаё». /ірростсіеѕ: АрорШћһедтаіа. То- 
есть: чего не вылћчнваютъ лБкарства— вылћчиваетъ огонь; 
чего не вылћчиваетъ огонь — вылфчиваетъ желћзо; чего не 
вылћчиваетъ желћзо—вылЪчиваеть смерть». 

Но на этомъ и стала докторская диссертація лћкаря 
сит ехітіа 1апде Дмитрія Розанова. Скоро ему стало не 
до диссертаціи. 

Въ томъ каменномъ полуэтажь, надъ которымъ находи- 
лась квартира Нечая, было также пять жилыхъ комнат. 
Три изъ нихъ занимала хозяйка дома, штабсъ-капитаниа 
Давыдовская, а двв нанималь корректоръ одной большой 
московской типографіи, Ардаліонъ Михайловичъ Араповъ. 
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Давыдовская была дородная, бВлокурая барыня съ про- 
боромъ на боку, съ побфдоноснымъ взоромъ, веселымъ ли- 
цомъ, полнымъ подбородкомъ и обиліемъ всякихъ тЬлесъ. 
Она была природная дздичка своего дома и распоряжалась 
имъ полновластною госпожею. 

Всф знали, что у Давыдовской быль нћкогда мужъ, ма- 
ленькій, черненькій человфчекъ, ходившій по праздникамъ 
въ мундирћ, съ узенькими фалдочками, и въ треугольной 
шляп, съ чернымъ перомъ. Но съ давнихъ поръ это ма- 
ленькое существо перестало показываться въ своомъ мун- 
дирчикћ со шляпою на годовЪ, и о немъ всъ позабыли. 
Никуда не ућзжалъ мужъ Давыдовской и не выносили его 
на кладбище, а такъ не стало его видно, да и только. И 
никто о немь не толковаль. Если, бывало, кому-нибудь 
изъ сосБдокъ доводилось, проходя мимо дома Давыдовской, 
увидать, какъ она стоить съ длиннымъ чубукомъ въ одной 
рукВ, а другою рукою обираеть сухіе листья съ волкомеріи, 
то сосВдка только замфчала;: «а вфдь Давыдовчихинъ мужъ-то 
должно что еще живъ», и всякая совершенно довольство- 
валась этимъ предположеніемъ. А дло было въ томъ, что 
вофми позабытый штабсъ-капитанъ Давыдовскій восьмой 
годъ преспокойно валялся безъ рукъ и ногъ- въ параличћ 
н любовался, какъ полнфла и добрћЪла во всю мочь его 
грозная половина, съ утра до ночи курившая трубку съ 
длиннымъ черешневымъ чубукомъ и кропотавшаяся на, сем- 
надцатилтнюю дЪвочку Липку, имфвшую нарочитую склон- 
ность къ истребленію зажигательныхъ спичекъ, которыя 
вдова Давыдовская имїла другую слабость тщательно хра- 
нить на своемъ образникф, какъ нћкую особенную драго- 
цБнность, или святыню. 

Кром} этой слабости, штабсъ-капитанша имфла двћ другія: 
она терићть не могла всякое начальство въ огулВ и рабски 
обожала всЪхъ молодыхъ людей. Начальство она ненави- 
дфла искони: всђхъ начальствующихъ лицъ, какого бы они’ 
сана и возраста ни были, называла почему-то «Моркобру- 
нами» и готова была всегда устроить имъ какую-нибудь 
пакость. Эта ненависть штабсъ-капитанши особенно про- 
являлась въ разговорахъ о пенсіяхъ, и въ сопротивленіи 
вслкимъ объявленіямъ, доходящимъ до нея черезъ поли- 
цейскаго хожалаго. Она, напримфръ, ве позволяла двор- 
нику мости тротуаровъ, когда это требовалось полищею; не 
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зажигала въ положенные дни плошекъ; не красила трубъ и 
вообще демонстрировала. Причина такого озлобленія штабеъ- 
капитанши противъ начальства лежала въ отказћ, получен- 
номъ ею на просьбу о полномъ пенсіонћ за службу мужа. 
РаболВиная же любовь къ молодежи имла, разумВется, 
другія причины, до которыхъ намъ столько же дћла, сколько 
разбитому параличомъ и недвижимому капитану. Люди тол- 
ковали разное; но люди, какъ извфетно, бываютъ иногда 
черезчуръ подозрительны. Дворникъ Антропъ Ивановичь и 
Липка, и нечаевская кухарка Устинья даже порзшили себ? 
кое-что насчетъ тфеной пріязни Давыдовчихи съ ея жиль- 
цомъ Араповымъ, но достовЪрно, что въ этомъ случаћ они 
совершенно ошибались. Туть дфло было совершенно чистое. 
Давыдовская любила Арапова просто потому, что онъ мо- 
лодъ, что съ нимъ можно врать всякую скоромь и, сидя у 
него, можно встрЪчаться съ разными молодыми людьми. 

Араповъ нанимать у Давыдовской двф комнаты, въ к0- 
торыя ходъ былъ, однако, изъ общей передней. Въ первой 
комнат», съ диваномъ и двумя большими зеркалами, = у него 
былъ гостиный покой, а во второй онъ устроиль себ} ка- 
бинетъ и спальню. 

Кром} ‘того, при этой задней, совершенно удаленной отъ 
всякаго сосВдства, комнаткъ въ стћнћ была маленькая дверь 
въ небольшой чуланчикъ съ каменнымъ погребомъ, въ. ко- 
торомъ у Арапова сид}лъ на цћпи злощій барсукъ. 

Арапову было лЪть тридцать отъ роду. Это быть плот- 
ный, довольно сильный человћкъ, съ сверкающими черными 
глазами во впалыхъ орбитахъ, съ черными, какъ смоль, 
волосами, густою окладистою бородою и смуглымъ цыган- 
скимъ лицомъ. Онъ былъ не глупъ, очень легкомысленъ, по 
началу предиримчивъ, упрямъ и падокъ на рискъ. Воспи- 
тывался онъ въ одной изъ гимназій серединной губерніи, 
иріћхалъ въ Москву искать счастья и, добывъ, послф дол- 
гихъ скитальчествь, м\Ъсто корректора, доставлявшее ему 
около шестидесяти рублей въ мЪсяцъ, проводиль жизнь до- 
вольно безпечную и 0 будущемъ нимало не заботился. 

По своимъ средствамъ, онъ давно бы могъ перенестись 
изъ Лефортова въ другую, болће удобную часть Москвы, 
но ему никогда и въ голову не приходило разстаться съ 
Давыдовскою и вытаскивать изъ погреба прикованнаго 
тамъ барсука. 
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КромЪ того, у Арапова, въ окрестностяхъ Лефортовскаго 
дворца и въ самомъ двори, было очень большое знакомство. 
Въ другихъ частяхъ города у него тоже было очень много 
знакомыхъ. По должности корректора, онъ зналъ многихъ 
московскихъ литераторовъ, особенно второй руки; водилося 
еъ музыкантами и вообще съ самою разнородною москов- 
екою публикою. 

У нфкоторыхъ дамъ онъ слыль за очень умнаго чело- 
вћка и передъ ними обыкновенно печоринствовалъ. 

И Давыдовская, и ея постоялець были ежедневными по- 
сфтителями Нечаевъ. Даже мало сказать, что они были 
ежедневными посЪтителями,—они вертЪлись тамъ постоянно, 
когда имъ некуда было дфться, когда у себя имъ быле 
вкучно, или когда никуда не хотфлось идти изъ дома. 

Такимь образомъ Розанову пришлось познакомиться съ 
этими лицами въ первый же день своего перећзда къ Не- 
чаю, потомъ онъ сталь встрћђчаться съ ними по нфокольку 
разъ каждый день, и они-то серьезно помфшали ёму при- 
няться вплотную за свою диссертацию. 

Не усифеть Розановъ усЪсться и вчитаться, вдуматься, 
какъ по лВотниц® идетъ Давыдовская, то будто бы покри- 
чать на нечаевскихъ дЪтей, рискующихъ сломать себЪ на 
двор шею, то поругать мфстнаго квартальнаго надзира- 
теля или квартирную комиссію, то сообщить Дарьћ Аоз- 
насьевнв новую сплетню на ея мужа. Придетъ, да и ся- 
детъ, и курить трубву за трубкою, 

Посл двухъ часовъ возвращался домой Араповъ. Онъ 
съ перваго же своего знакомства съ докторомъ удостоиваль 
его своего особеннаго вниманія и, съ свой стороны, усивал, 
очень сильно заинтересовать Розанова, собою. 

Розановъ хотя быль человЪкъ достаточно умный и до- 
статочно опытный для того, чтобы не поддаваться изляш- 
нимъ увлеченіямъ, но все-таки онъ быль провингцалъ. Ара- 
повъ стоялъ передъ нимъ какъ новый типъ и казался ему 
вуществомъ въ высшей степени загадочнымъ, То Араповъ 
ругаеть на чемъ свЪтъ стоигь все существующее, но ру- 
гаетъ не такъ, какъ ругалъ иногда Зарницынъ, по-фатски, 
и не такъ, какъ ругалъ самъ Розаповъ, съ сознаніемъ какой- 
то неотразимой необходимости оставаться весь въ въ 
пассивной роли, — Араповъ ругался яростно, съ пфною у 
рта, съ сжатыми кулаками и съ искрами нвумолимой мести 


ћіїр://гсіп.ого.рі 


7 


въ глазахъ, наливавшихся кровью; то онъ ходилъ по пЪлымъ 
днямъ, понуривъ голову, и только повременамъ у него -вы- 
рываются безсвязныя, но грозныя слова, за которыми слы- 
шатся таинственные планы міровыхъ переворотовъ; то онъ 
начнетъ разспрашивать Розанова о провинціи, о духВ на- 
рода, о настроеши высшаго общества, и розспрашиваетъ 
придирчиво, до мельчайшихъ подробностей, внимательно 
вслушиваясь въ каждое слово и стараясь всему придать 
смыслъ и значеніе. 

А то отправятся докторъ съ Араповымъ гулять ночью и 
долго бродятъ, Богь знаеть гдз, по пустыннымъ улицам". 
не боясь ни ночныхь воровъ, ни усталости. Араповъ все 
идетъ тихо и вдругъ, ни съ того, ни съ сего, сдВлаетъ доктору 
такой вопросъ, что тотъ не знаетъ, что и отвітить, и еще 
болфе убЪждается, что правленье корректуръ не составляеть 
главной заботы Арапова. 

Въ одну прелестную лунную ночь, такъ въ конц августа 
или въ началь сентября, они вышли изъ дома погулять и 
шагъ за шагомъ, молча, дошли до Театральной площади. 
Кто знаеть Москву, тоть можетъ себђ представить, какой 
это былъ сломанъ путь. 

Докторъ не замфтиль, какъ онъ прошелъ это разстояніе, 
на которомъ могла утомиться добрая почтовая лошадь. Ош 
былъ далеко; ему рисовался покинутый имъ ребенокъ, ри- 
совалось нерадостное будущее дитяти, съ полусумасшедшею 
отъ природы матерью. Не замфтиль онъ, какъ чрезъ Ни- 
кольскія ворота вступили они въ Кремль, обошли Ивана 
Великаго и остановились надъ кремлевскимъ рвомъ, гд\ 
тонула въ тЪни маленькая церковь, а вокругь извивалась 
зубчатая стћна съ оригинальными азіатскими башнями, а 
тамъ тихая Москва-рЪка, съ перекинутымъ черезъ нее Мо- 
скворЪцкимъ мостомъ, а еще дальше облитое луннымъ свћ- 
томъ Замоскворвчье и сіяющій куполь Симонова монастыря. 

О чемъ думаль Араповъ — неизиђстно, но, остановись 
вдЪсь, онъ вздохнулъ, окинулъ взоромъ широкую картину 
и, взявъ Розанова за руку, сказалъ: 

— Нравится вамъ этотъ видикъ? 

Докторъ, выйдя изъ своего забытья, молча взгллпулъ кру- 
ғомъ и отвфчаль: 

— Да, очень хоротшо.., 

— А что, — начать тихо Араповъ, крфико сжимая руву 
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Розанова; —что, если бы все это освътить другимъ свћтомт? 
Если бы все это въ темную ночь залить огнемъ? Набат. 
кровь, зарево!.. 

— Было-бъ ужасно! 

— Пришла пора!.. 

Во весь обратный путь они не сказали другъ съ дру- 
гомъ ни слова. 

Досторъ никакъ не могъ сообразить, для какихъ цћлей 
необходимо залить Москву кровью и заревомъ пожара, по 
страшное выражене лица Арапова, когда онъ высказывал 
мысль, и его загадочная таинственность въ эту ночь еще 
боле усилили обаятельное вліявіе корректора на Розанова. 

«Что это за человвкъ?» думалъ, засыпая на зорьк®, 
докторъ, и ему снилось Богъ знаетъ что. То по кремлев- 
скимъ стВвамъ гуляли молодцы Стеньки Разина, то въ огн8 
стонали как!е-то слабые голоса, гудьлъ царь-колоколъ, стрв- 
ляла царь-пушка, гдЪ-то ифли по-французски марсельезу. 
Все это былъ какой-то хаосъ. ЗатЬмъ это все? обращался 
докторъ къ проходившимъ людямъ, и люди ему ничего не от- 
вћчали. Они останавливались, снимали шапки, крестились 
передъ Спасскими воротами, и вадъ Кремлемъ попрежнему 
сілло солнце, башенные часы играли «Коль славенъ нашъ 
Господь въ Сіон», бронзовый Мининъ поднималь подъ 
руку бронзоваго Пожарскаго, купцы Ножевой линш, по- 
сифшно крестясь, отпирали лавки. Все было тихо; все жило 
тою жизнью, которою оно уміло жить п которою хотћло 
жить. Розаповъ спалъ спокойно до полудня. Его разбудила 
черезъ дверь Дарья Аеанасьевна. 

— Вставайте, докторъ!—кричала ему она, стуча рукою:— 
стыдно валяться. Кофейку напьемтесь. У меня что-то маг 
ленькая куксится: натерла ей жипотикъ бабковою мазью, 
все не помогаетъ, опять куксится. Вставайте, посмотрите ее, 
пожалуйста: можетъ-быть лікарства какого-нибудь нужно. 

— Сейчасъ, Дарья Аоанасьевна, — отвВтилъ докторъ, и 
черезъ пять минуть, совсЪмъ одьтый, пришелъ въ спальню, 
гдЬ куксилась маленькая. 

— Чго съ нею? 

— Ничего; дайте ревеньку, и ничего больше не надо. 

— Гад это вы всю ночь проходили, Дмитрій Петровичъ? 
А! Воть женЪ-то написать надо!—шутанво и ласково про- 
говорила Дарья Аезнасьевна. 

Соллпепія Н. С. Лъекова. Т. ІМ. " 
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— Мы такъ съ Араповымъ проходили, —отвћчалъ доктор». 

Дарья Аөанасьевна покачала головкою. ; 

— Что вы?—спросилъ, улыбаясь, Розановъ. 

— Да охота вамъ съ нимъ возиться. 

А что? 

— Да такъ. 

— Разві онъ нехорошій человфкъ? 

— Н... нЪтъ, я о пемъ ничего дурного не знаю, только 
не люблю я его. 

— Не любите! А мнЪ казалось, что вы съ нимъ всегда, 
такъ ласковы. 

— Да я ничего, только... 

— Только не любите?—смЪясь договорилъ Розановъ. 

—- Да,--коротко отвфтила Дарья Аөанасьевна. 

-- За что же вы его не любите-то? 

— Такь,—-актеръ онъ большой. Все только комеди изъ 
себя представляет». 


Прошло два дня. Араповъ нвоколько разъ заходилъ кт 
доктору мрачный и таинственный, но не ‘заводилъь ника- 
кихъ загадочныхь рфчей, а только держался какъ-то тра- 
гически. 

— Что ты думаешь объ Арапов? — спросилъ однажды 
Розановъ Нечая, перебиравшаго на своемъ столћ бумаги, ‘ 

О комъ? — наморщивъ брови, переспросилъ приставъ, 
Объ АраповЪ?—повториль докторъ. 

— А бодай уси воны поиздыхали, — съ нетерииемъ 
отозвался Нечай. 

— Н$ть, серьезно? 

— Такъ соби ледащица, якъ и уси. 

— Ну, врешь, братъ, онъ парень серьезный; —возразилъ 
докторт. 

Нечай посмотрЪльъ на него и, засмфявшись, спросилъ: 

— Это онъ теб} не про революцію ли про свою наго- 
родывъ? Слухай его! Ему тольки и дла, что побрехеньки 
свои распускать. Знаю я сію революцію-то съ московьскими 
панычами; пугу покажи имъ, такъ теть, геть — наче зайцы 
драпнутъ. Ты можо чому и справди повиривъ? Плюнь, да 
перекрестысь. Се мара. Нехай воны на сфли дурятъ, гд 
люди просты. а мы бачимо на чемъ свинья хвость носить. 


Һир://гсіп.ого.рі 


Бъ 99 — 


Это можэ у васъ тамъ на провинцыи такъ заразь и виру 
даютъ... 

— Ну, нтъ, братъ, у насъ-то не очень. Поговорить — 
такъ, а что другое, такъ ить... 

— Ну, о то-жъ само и тутъ, А ты думаешь, что якъ 
воны що скажуть, такъ вже и Богъ зна що поробыться! 
Чорть ма! Ничого не буде въ московьскими панычами. Якъ 
ту письню спиваютъ у нихъ: «Ножки тонки, бочка звонки, 
хвостикъ закорючкой». Хиба ты ихъ за людей вважаешь? 
Хиба отъ ца люди? Цэ крученые панычи, та Й годи. 

Докторъ имђлъ въ своей жизни много доводовъ въ пользу 
практическаго смысла Нечая и взялъ его слова, какъ го- 
ворять въ Малороссій, «въ думку», но не усвоиль себћ 
нечаевскаго взгляда на дђла и на личность Арапова, & про- 
должалъ въ него всматриваться внимательнђе. 

На той же недїлв Розановъ передъ вечеромъ зашель 
къ Арапову. День былъ жаркій, и Араповъ въ однихъ пан- 
талонахъ валялся въ своей спальнћ на клеенчатомь диванф. 

Напротивъ его сидфла Давыдовская, въ широчайшей хол- 
стинковой блузЪ, съ волосами, зачесанными по-дфтеки, ро, 
и курила свою неизмнную трубку. 

И хозяйка, и жилецъ были въ дух и вели оживленную 
бесћду. Давыдовская повторяла свой любимый разсказъ, 
какъ одинъ важный московскій генералъ пріЪзжалъ къ ней 
нћсколько разь въ гости и по три графина холодной воды 
выпивалъ, да такъ ни съ чфмъ и отошелъ. 

— Ну, ты! Зачбмъ ты сюда пришелъ2—смђясь спросила 
Розанова штабсъ-капитанша, 

Нужно замугить, что она всфмь мужчинамъ, посл са- 
маго непродолжительнаго знакомства, говорила ты и звала 
ихь полуименемъ. 

— А что? помћшалъ, что ли, чему?—спросилъ Розановъ. 

— Да нечего тебЪ здесь двлать: ты вЪдь женатый, — 
отвЪчала, смвлсь, Давыдовская. 

— Ничего, Прасковья Ивановна: онъ вфдь ужъ три рБки 
нереЪхаль,—примирительно замфгиль Араповъ. 

— 0! Въ самохъ дВлЬ перећхалъ? Ну, такъ ты, Митька, 
теперь холостой, — садись, брать. Нашъ еси, восиляшемъ 
съ нами. ' 

— О чемъ дћло-то?—спросилъ, садясь, докторъ. 

— Да вотъ, про людей говоримъ,—0твЪчаль Араповъ. 
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— Ничего не понимаю,-—отвфчалъ докторъ. 

— 0, толкушка безтолковая! Ты, Арапка, куда его по 
ночамъ водишь?—перебила хозяйка. 

— Куда знаю, туда и вожу. 

— Кто-то тамъ безъ него къ его жен ходить? — спро- 
сила Давыдовская, смЪясь и подмаргивая Арапову. 

Доктора непріятно кольнула эта наглая шутка. въ немъ 
шевельнулись и сожалфніе о женз, и оскорбленная гордость, 
и унизительное чувство ревности, пережившей любовь. 

Дорого далъ бы докторъ, чтобы видіїть въ эту минуту 
горько досадившую ему жену и избавить ее отъ малфИшей 
возможности подобнаго намека. 

— Моя жена не таковская, — проговорилъ онъ, чтобы 
сказать что-нибудь и скрыть чувство Здкой боли, произве- 
денное въ немъ наглымъ намекомъ. 

— А ты почемъ знаешь? Ребята, что ли, говорили? — 
смъясь продолжала Давыдовская — Н\Ъть, брать Митюша. 
люди говорять: кто вфрить женв въ дом%, а лошади вь 
полЂ, тоть дуракъ. 

— Мало ли сколько глупостей говорятъ люди! 

— Да, люди глупы... 

Доктора совсъмъ передернуло, но онъ сохранить все на- 
ружное спокойствіе и, чтобы перемћнить разговоръ,.сказалъ: 
` — Не пройдемтесь ли немножко, Араповъ? 

— Пожалуй, —отвфчаль корректоръ и сталь одћваться. 

Давыдовская вышла, размахивая трубкой, которая у нея 
неудачно закурилась съ одной стороны. 

Розановъ съ Араповымъ пошли за Лефортовскій дворецъ, 
въ поле. Вечеръ стоялъ тихій, безоблачный, по мостовой 
отъ Сокольниковъ изрфдка трещали дрожки, а то все было 
невозмутимо кругомъ. 

Докторъ легъ на землю, Араповъ послвдовалъ его при- 
мЪру и, опустясь, запфлъ изъ «Руслана»: 


Поле, поле! кто тебя усћллъ мертвыми костями? 


— Какая у васъ всегда мрачная фантазія, Араповъ,— 
замфтилъ сквозь зубы докторъ. 

— Каково, батюшка, на сердцф, такова и пћсеня. 

— Да что у васъ такое на сердцћ? 

— Горе людское, неправда человфческая, — воть что! 
Проклять человЪкъ, который спокойно смотрить’ на все, 
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что происходить вокругь васъ въ наше время. Надо по- 
могать, а не сидђть сложа руки. Настаетъ грозный часъ 
кроваваго расчета. 

—— Зачфмъ же кроваваго? 

— НЪтъ-съ; дудки! Кроваваго-съ, кроваваго... 

— Не понимаю я, чего вы хотите, 

— Правды хотимъ. 

— Какая это правда, —кровью! Въ силв иътъ правды. 

— Клинъ клиномъ-съ выбиваютъ, —пожавъ плечами, отвћ- 
чалъ Араповъ, 

— Да какой же клинъ-то вы будете выбивать? 

— Враждебную намъ силу, силу, давящую свободныя 
етремленія лучшихъ людей страны. 

— Әхъ, Араповъ! Все это мечтанія. 

— Н'тъ-съ, не мечтанія. 

— Н}тъ, мечтая. Я знаю Русь не по писанному. Она 
живетъ сама по себВ и ничего вы съ нею не подфлаете. 
Если что дфлать еще, такъ надо ладомъ дфлаль, а не на 
грудцы лфзть. Никто съ вами не пойдетъ, и что вы мић 
ни говорите, у васъ у самихъ-то нЪть людей. 

— А можеть быть и есты Почемъ вы это знаете? 

— Такъ, знаю, что ныть. Я въ этомъ случаз Өома не- 
в}рный. 

— А если вамъ покажуть людей? 

— Что-жъ покажугы Покажуть словесниковъ, такъ я 
ихь и дома видывалъ. 

— Нть, вы такихъ дома не видали... 

— Ну, это будеть новость, а я себ такого современ- 
наго русскаго человћка какъ-то не могу представить. 

— Какіе вы већ, господа, странные, —воскликнулъ Ара- 
повъ.-—Зачьмь вамъ непремфнно русскаго! 

— Какъ же? Кому же до насъ дфло, какъ не намъ самимъ? 

— Отечество человЪческое безгранично. 

Доктору вдругь почему-то припомнился Райнеръ, 

— Кто-жъ это будеть нашимъ сиасителемъ? Чужой че- 
ловћкъ, стало-быть? 

— Да, если хотите смотрЪть съ своей узкой, патріоти- 
ческой точки зрЪнія, это будеть, можетъ статься, чужой 
человЪкъ. 

— И вы его знаете? 

— Ия его знаю, самодовольно отвфтилъ Араповъ, 
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«Языня ты, братъ, въ самомъ дфлЪ», — подумалъ докторъ. 

— И вы ого можете узнать,—продолжаль Араповъ, если 
только захотите и дадите слово быть скромнымъ, 

— Я болтливъ никогда не былъ, —отвћчалъ докторъ. 

— Ну, такь вы его увидите, Въ слфдуюций четвергь 
вечеромъ пойдемте, я вась введу въ одно общество, гдЪ 
будуть већ свои. 

— И тамъ будетъ этоть чужой человткь? 

— И тамъ будеть этоть чужой человькь,—отвЪчалъ съ 
үдареніемъ Араповъ. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Чужой человЪкъ. 

Въ одну темную и чрезвычайно бурную ночь 1800 года, 
ҷерезъ озеро Четырехъ-Кантоновъ переплыла небольшая 
черная лодка. Отчаянный гребецъ держался направленія отъ 
кантона Швица къ Люцерну. Казалось. что въ такую пору 
ни одинъ смертный не рфшился бы переплыть обыкновенно 
спокойное озеро Четырехъ-Кантоновъ, но оно было пере- 
плыто. Швицкій смфльчакъ за полночь причалилъ къ одной 
деревушкВ кантона Ури, привязалъ къ дереву наполненный 
до половины водою челнокъ и постучалъ въ двери неболь- 
шого, скромнаго домика. Въ одномъ оки домика мелькнуль 
огонь и къ стеклу прислонилось испуганное женское лицо. 
ПрИзяйй изъ Швица постучаль еще разъ. СмЪлый мужской 
голосъ изъ-за двери спросиль: 

— Кто тамъ? 

— Изъ Швица отъ ландемана,— отвфчаль пріћзжій. 

Ему отперли дверь и велфдъ загЬмь снова тщательно 
заперли ее крішкимъ засовомъ. Республика была полна фран- 
цузовъ и въ окрестностяхъ стояли гренадеры Серрюрье. 

Посланецъ вынулъ изъ-за пазухи довольно большой кон- 
вертъ съ огромною офиціальною печатью и подалъ хозяину. 

Конвертъ былъ весь мокрый, какъ и одежда человЪка, 
который его доставилъ, но расплывшіяся чернила еще поз- 
воляли прочесть содержаніе сложеннато вчетверо квадрат- 
наго листа толстой бумаги. 

На немъ было написано: 

«Любезный союзник! 

«УтВснители швейцарской свободы не знаютъ предћловъ 
своей дерзости. Ко всймъ оскорбленіямъ, принесеннымъ 
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ими на нашу родину, они придумали еще новое. Они по- 
крываютъ насъ безчестіемъ и требують выдачи нашего не- 
запятнаннаго штандарта. Въ ту минуту, какъ я пишу къ 
теб, союзникъ, пасторъ Фрицъ у$зжаеть въ Бернъ, чтобы 
отклонить враговъ республики отъ унизительнаго для насъ 
требованія; но если онъ не успћетъ въ своемъ предиряти 
до полудня, то намъ, какъ и другимъ нашимъ союзникамъ, 
остается умереть, отстаивая наши штандарты. 

«Во имя республики, призываю тебя. союзникъ, соверши 
молитву въ нашей церкви, вместо пастора Фрица, и укрЪпи 
народъ твоею проповЪдью», 

— ГдБ моя Библія? — спросилъ пасторъ, сожигая на 
свВчБ записку. 

— Ты %Бдешь?-—отчаянно проговорила слабая женщина 
по-франдузски. 

— Гдв моя Библія?—переспросилъ пасторъ. 

— Боже Всемогущій! Но твое дитя, Губертъ! Пощади 
насъ!--опять проговорила, пасторша. 

— Ульрихъ!—крикнулъ пасторъ. слегка толкая спавшаго 
на кровати пятилћтняго ребенка. 

— Боже мой! Что ты хочешь, Губерть? 

— Я хочу взять моего сына. 

— Губерть! Куда? Пощади его! Я его не дамъ тебЪ; ты 
сго не возьмешь; я мать, я не дамъ!-—повторяла жена. 

— Я отець и возьму его,—отвЪчалъ спокойно пасторъ, 
бросая ребенку его штаны и камзольчикъ. 

— Мама, не плачь, я самъ хочу Ъхать, —утЪшалъ ребе- 
нокъ, выходя за двери съ своимъ отцомъ и швицкимъ по- 
сланнымъ. 

Пасторъ молча поцфловаль жену въ голову. 

— Зачрмъ ты везешь съ собою ребенка?—спросилъ гре- 
бецъ, усаживалсь въ лодку. 

— Лодочники не спрашивали рыбака Теля, затћмъ онъ 
ведетъ съ собою своего сына, —сурово отвфчаль пасторъ, и 
лодка отчалила отъ Люцерна къ Швицу. 

Еще задолго до разсвёта лодка причалила къ кантону 
Швицъ. 

Высокій, суровый пасторъ, высокій, гибкій швейцарець 
и среди ихъ маленькій карапузикъ встали изъ лодки и 
ифшкомь пошли къ дому швицкаго ландсмана. ^ 
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Ребенокъ дрожалъ въ плальф, насквозь пробитомъ озер- 
ными волнами, но глядфлЪ бодро. 

Ландсманъ погладилъ его по головкЪ, а жена ландсмана 
напоила его теплымъ виномъ и уложила въ постель своего 
мужа. 

Она знала, что мужъ ея не ляжетъ спать въ эту ночь. 

Люцернскій пасторъ говорилъ удивительную проповъдь. 
Честь четырехъ кантоновъ, для слушателей этой проповзди, 
была воплощена въ кускЪ благо полотна съ краснымъ 
крестомъ. Люди дрожали оть нонависти къ французамъ. 

Шайноха говорить, что современники видять только 
факты и не прозирають на результаты. 

Ни ландсманъ, ни пасторъ, ни прихожане Люцерна не 
видфли, что консульскія войска Франщи въ существв несли 
болће свободы, чЪмъ хранили ея консерваторы старой швей- 
царской республики. 

На сцен были французскіе штыки, пьяные офицеры и 
распущенные солдаты, помнящіе времена либеральнаго кон- 
вента.. 


Въ роковой часъ полудня взводъ франпузскихъ трена- 
деръ вынесъ изъ дома ландсмана шесть съ кускомъ бблаго 
полотна, на которомъ быль нашить красный кресть *). 

Это былъ штандартъ четырехъ кантоновъ, взятый силою, 
несмотря на геройское сопротивленіе люцернцевъ, 

За штандартомъ четыре гренадера несли высокаго чело- 
вћка съ круглою, рыжею головою, англійскаго склада. По 
его обуви струилась кровь. 

За раненымъ вели ребенка, съ руками, связанными вае 
зади очень тонкимъ шнурочкомъ. 

— Ну, что, ропгеге аПешапӣ, попался? —шутилъ съ ребев- 
комъ гренадеръ. 

— Я иду съ моимъ отцомъ, —отвћчалъ на, чистомъ фран- 
цузскомъ язык ребенокъ. 

— Тіоп! —ты говоришь по-французски? 

— Да, моя мать не умћетъ говорить иначе, —отвЪчахо дитя. 

Черезъ два дпя послћ этого происшествия изъ дома, въ 
которомъ квартироваль ѕоцѕ-іеџбепапһі, вынесли длинную 


*) Авторъ надћется, что дая него не обязательно слфдовать неот- 
ступио свидфтельствамъ Тъера, 
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тростниковую корзину, въ какихь обыкновенно возять 
уголья. Это грубая корзина въ три аршина длины и пол- 
тора глубины, сверху довольно широкая, книзу совсЪмъ 
почти сходить на нћтъ. 

За такой корзиной, покрытой сверху зеленымъ полотномъ 
съ походной фуры, шли девять гренадеръ съ карабипами; 
затВмъ въ трехъ шагахъ слфдовалъ полувзводъ, предводи- 
мый воцѕ-іепќепапі^омъ. 

Въ хвостБ этого взвода старый гренадеръ несъ на ру- 
кахъ пятилћтняго ребенка. 

Дитя разспрашивало конвентинца, скоро ли оно увидить 
своего отца, и безпечно перебирало пухлою ручкою узор- 
чатую плетенку кутаса и красивую шишку помпона, 

Процессія остановилась у деревни, на берегу, съ кото- 
раго видна была гигантская гора, парственно возвышаю- 
щаяся надъ четырьмя кантонами своею блестящею бЪло- 
сиъжною короною, а влЪво за нею зеленая Рютли. 

Здесь, у извилистой горной дорожки, былъ врыть тонкій 
бЪлый столбъ и возл него выкопана могила. 

Это было очень хорошее мЪсто для всЬхъ, кромЪ того; 
кого теперь принесли сюда въ угольной корзин%. 

Гренадеры опустили корзину и вынули изъ нея пастора 
съ проколотыми ногами. 

Онъ жестоко страдалъ отъ ранъ, и испачканное угольною 
пылью лицо его судорожно подергивалось, но глаза смо- 
трфли сміло и гордо. 

Пасторъ одною рукою оперся о плечо гренадера, а дру- 
гою взялъ за руку сына. 


Вопѕ-Шеціепапё досталъ изъ кармана четвертушку бумаги 
и прочель приговоръ, по которому пасторъ Губертъ Рай- 
неръ, за возмутительнов неповиновеніе, быль осужденъ на 
разстрћляніе,— «а въ примфръ прочимъ», добавилъ 8013- 
Пещера своимъ французско-страсбургскимъ нарћчіем», 
«съ этимъ горнымъ козломъ мы разстрфляемъ и его коз- 
ленка. Капралъ! привяжите ихъ къ столбу!» 

Обстоятельства дълали воцѕ-іешепапба владыкою жизни 
и смерти въ мЪстности, занятой его отрядомъ. Онъ самъ со- 
ставилъ и самъ конфирмовалъ смертный приговоръ пастора 
Райнера и могъ въ одинъ день безотвфтственно разстр*- 
лять безъ всякаго приговора еще двадцать человћкъ съ 
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тою короткою формальностью, съ которою осудилъ на смерть 
молодого козленка. 

Пасторъ твердо, насколько ему позволяли раненыя ноги, 
подошелъ и сталъ у столба. 

— Вы имфете предсмертную просьбу?—спросилъ пастора 
капралъ. 

— Им%фю. 

— Что вы хотите? 

— Чтобъ мнЪ не завязывали рукъ и глазъ. и чтобъ меня 
разстрћляли на той сторон озера: я хочу лежать ближе къ 
Рютли. 

Капралъ передаль просьбу зоиз-Нещепаюгу, и черезъ 
минуту сообщиль осужденному, что первая половина его 
просьбы будеть исполнена, а на Рютли онъ можеть смо- 
трЪфть отсюда. 

Пасторъ взглянулъ на блестящую, алмазную митру горы, 
сжалъ ручонку сына и, опершись другою рукою о плечи 
гренадера, спокойно сталь у столба надъ выкопанною у 
него ямою. 

— Подвяжите меня только подъ плечи; этого совершенно 
довольно,—сказаль онъ капралу. 

Просьбу его исполнили. 

— Теперь хорошо, — сказаль пасторъ, поддерживаемый 
веревкой.—'Теперь подайте мнћ сына. 

Ему подали ребенка. 

Пасторъ взялъ сына на руки, прижалъ его къ своей 
груди и, обернувъ дитя задомъ къ выступившимь изъ п- 
лувзвода впередъ десяти гренадерамъ, сказалъ: 

— Смотри, Ульрихъ, на Рютли. Ты видишь, вонъ она 
тамъ, наша гордая Рютли, вонъ тамъ—за этою бБлою то- 
рою. Тамъ, въ той долинф, давно-давно сошлись наши ры- 
баки и поклялись умереть за свободу... 

До ушей пастора долетьлъ неистовый вопль. 

Онъ ждалъ выстрфла, но не этихъ раздирающихь зву- 
ковъ знакомато голоса. 

Пасторъ боялся, что ребенокъ также вслушается въ этоть 
голосъ и заплачетъ. Пасторъ этого очень боялся и, чтобы 
отвлечь дЬтское вниманіе отъ материнскихь стоновъ, ғо- 
ворилъ: 

— Они поклялись умереть за то... чтобы по чистой Рютам 
не ходили подлыя ноги имперскихъ фогтовъ. 
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— Пали! – – посльииался пастору сердитый крикъ 50и3- 
Ппепќепапа. 

— Смотри на Рютли, —шепнулъ сыну пасторъ. 

Дитя было покойно, но выстрзла не раздавалось. 

— Боже, подкр$пи меня!—молился въ душ пасторъ. 

А въ четырнадцати шагахъ передъ нимъ происходила 
другая драма. 

— Мы не будем» стрћлять въ ребенка: эта женщина — 
француженка. Мы не будемъ убивать французское дитя! — 
вполголоса произнесли плохо державшіе дисциплину солдати. 
консульской республики. 

— Что это? бунтъ! — крикнуть ѕоцѕ-іешепарё и, толк- 
нувъ замершую у его ногь женщину, громко кликнулъ то 
самое «пали», которое заставило пастора указать сыну въ 
послъдній разъ на Рютли. 

Солдаты молча опустили къ ногЬ заряженныя ружья. 

— рег ТешеИ—произнесъ страсбургскій зоиз-Нешелаюе 
и велВалъ взять ребенка. 

— Прощай! —сказалъ пасторъ, отдавая капралу сыпа.— 
Будь честенъ и люби мать. 

Черезъ пять минутъ въ деревнф већмъ послышалось, какъ 
будто на столь ихъ была брошена горсть орзховъ и тоть 
же звукъ, хотя гораздо слабфе, пронесся по озеру и тихо 
отозвался стонущимъ эхомъ на Рютли. 

Пастора Губерта Райнера не стало. 

Его жена пришла въ себя, когда все уже было кончено. 

Увилфвъ маленькато Райнера въ живыхъ, она думала, 
что видить привидфніе: она ничего не слыхала послф сер- 
дитаго крика: «пали». 

Вдова Райнера покинула прелестную Рютли и перећхала 
съ сыномъ изъ Швица, въ Женеву. ЗдВсь, отказывая себЪ 
въ самомъ необходимомъ, она старалась дать Ульриху Рай- 
неру возможно лучшее воспитаніе. 

Въ двадцать одинъ годъ Ульрихъ Райнеръ сталь пла- 
тить матери свой денежный долгъ. Онъ давалъ уроки и 
перемфниль съ матерью мансарду на довольно чистую ком- 
нату, и у нихъ всякій день кипфла кастрюлька вкуснаго 
бульона. 

Но Ульрихъ Райнеръ не былъ доволенъ этимъ. 

Ему было мало одного бульона и тЬсна ему казалась 
Женева. 
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Одни и ть же виды, несмотря на все свое великолфще, 
приглядываются, какъ женина красота, и подстрекаютъ аз- 
бопытное влеченіе приподнять завЪсу другихъ красотъ, отдох- 
нуть на другой груди, послушать, какъ бьется иное сердце. 

Въ это время Европа поклонялась предъ могуществомъ 
Росси и полна была разсказовъ о слав, великодушін и 
просвъщеви Александра І. 

Ульрихъ Райнеръ съ великимъ трудомъ скопилъ неболь- 
шую сумму денегъ, обезпечилъ на годъ мать и, оплакан- 
ный ею, уБхалъ въ Россію. Это было въ 1816 году. 

Ульрихъ Райнеръ пріћхалъ въ Россію статнымъ, пре- 
краснымъ юношею. Онъ быль похожъ на своего могучаго 
отца, но выражене его лица смягчилось нЪкоторыми тон- 
кими чертами матери. Съ этого лица постоянно не сходило 
серьезное выраженіе Губерта Райнера, но на немъ не было 
губертовой холодности и спокойной флегмы: вмВсто нихъ, 
лицо это дышало французскою живостью характера. Оно 
было вмЪстЬ и серьезно, и живо. 

Въ то время иностранцамъ было много хода въ Россіи, 
и Ульрихъ Райнеръ не остался долго безъ мћста и безъ 
дЪла. Тотчасъ же послћ прівзда въ Москву онъ поступилъ 
гувернеромъ въ одинъ пансіонъ, а оттуда, черезъ два года, 
Уфхалъь въ Калужскую губернію наставникомъ къ дфтямъ 
богатаго князя Тотемскаго. 

ЗдЪесь Ульрихъ Райнеръ провелъ семь лфтъ, скопилъ ма- 
лую толику капитальца и, въ исходћ седьмого года, же- 
вился на русской дївушкћ, служившей выфсть съ нимъ 
около трехъ лЬгь гувернанткой въ томъ же дом князей 
Тотемскихъ. 

Жена Ульриха Райнера была прелестное создане. Въ 
ней могло илћнять человфка все, начиная съ ея ангельской 
русой головки до ангельской души, смотр вшей сквозь крот- 
кіе глубокіе глаза. 

Это была русская женщина, поэтически восполняющая 
прелестные типы женщинъ Бертольда Аузрбаха. Она не 
была второю Женни и здЪесь не мЪсто говорить о ней 
много; но авторъ, находясь подъ неотразимымъ вліяніемъ 
этого типа, будетъ очень жалЪть, если у него недостанетъ 
силъ и умЪнья когда-нибудь въ другомъ мЪсгБ разсказать, 
что за лицо была Марья Михайловна Райнеръ, и напомнить 
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ею одинъ изъ нашихтъ улетающихъ и всфми позабываемыхъ 
женскихъ типовъ. 

Женясь на Марь Михайловнћ, Ульрихъ Райнеръ пере- 
Ђхалъ въ Петербургь и открылъ съ женою частный пан- 
сіонЪ, въ которомъ самъ былъ и начальникомъ, и училь 
языкамъ воспитанниковъ старшихъ классовъ. , 

Затрудняясь товорить по-русски, Райнеръ довольствовался 
скромнымъ звавемъ учителя языковъ, и въ истори лите- 
ратуры читалъ своимъ ученикамъ исторію народовъ. 

Дфла Райнера шли отлично. Капиталъ его росъ, здоровье 
служило, врожденной энергіи было много, женою былъ счаст- 
ливъ безъ мБры,—чего же боле? 

Но Райнеръ не былъ изъ числа, людей, довольныхъ однимъ. 
матеріальнылъ благосостояніемъ, 

Черезъ два года посль его женитьбы у него родился сынъ, 
опять представившій въ себћ самое счастливое и гармони- 
песков сочетаніе наружныхъ чертъ своего твердаго отца съ. 
женственными чертами матери. 

Рождене этого мальчика было поводомъ къ тяжелымъ. 
семейпымъ сценамъ, дорого обошедшимся и Райнеру, и его 
жен, и самому ребенку. 

Ульрихъ Райнеръ хотћлъ, чтобы сынъ его былъ названъ 
Робертомъ, въ честь его стараго университетскаго друга, 
кельнскаго пивовара Блюма, отца прославившагося въ 1848 
году нїмоцкаго демократа Роберта Блюма. 

Этого нельзя было сдЪлать: сынъ швейцарца Райнера и 
эго русской жены не могь быть лютераниномъ. 

Ульрихъ Райнеръ рЬшиль никакъ не крестить сына, и 
ему это удалось. 

Ребепокъ, пососавъ нЪ%сколько дней материнское молоко, 
отравленное материнскимъ горемъ, зачахъ, покорчился и 
умеръ. 

Марія Райнеръ цілые годы неутшно торевала о своемъ 
некрещеномъ ребенкВ и оставалась бездітною. Только вес- 
ною 1840 года она сказала мужу: «Богь услышалъ мою 
молитву: я не одна». 

Четвертаго ноября 1849 тода у. Райнера родился второй 
сынъ. 

Ульрихъ Райнеръ быль теперь гораздо старше, чЪмъ при 
рожденін перваго ребенка, и не сумасшествовалъ. 

Ребенка при св. крещени назвали Васильемъ. 
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Отецъ звалъ его Вильтельмъ Робертъ. Мать, лаская дитя 
у своей груди, звала его Васей, а прислуга Вильгельмом 
Ивановичемъ, такъ какъ Ульрихъ Райнеръ въ Росси име- 
новался, для простоты рвчи, Иваномъ Ивановичемъ. ВскорЪ 
посл} похоронъ перваго сына, въ декабрь 1825 года, Уль- 
рихъ Райнеръ рфшительно объявилъ, что онъ ни за что нё 
останется въ Россш и совсћмъ. переселится въ Швейцарію, 

Этоть планъ очень огорчалъ Марью Михайловну Райнерт 
и, несмотря на то, что крутой Ульрихъ, видя страданіл 
жены, годъ отъ году откладывалъ свое переселеніе, но, тЬмъ 
не мене, все это торзало Марью Михайловну. Она была 
далеко не прочь съфздить въ Швейцарію и познакомитьсл 
съ родными мужа, но совсфмъ туда переселиться, съ тћђмъ, 
чтобы уже пикогда болфе не видать Росси, она ни за что 
не хотвла. Одна мысль объ этомь повергала ее въ отчаяше. 
Марья Михайловна любила родину такъ горячо и просто. 

Въ такомъ состояніи была душа Марьи Михайловны Рай- 
неръ, когда она дождалась второго сына, по ея словамъ, 
«вымоленнаго и выпрошеннаго у неба». 

Марья Михайловна вся отдалась сыну. Она пользовалась 
первыми проявленілми умственныхъ способностей ребенка — 
старалась выучить его молиться по-русски Богу, сшшила 
выучить его читать и писать по-русски и никогда не го- 
ворила съ нимъ ни на какомъ другомъ язык. Предчувствуя, 
что рапо или поздно ея Вася очутится въ средћ иного на- 
рода, она всфии силами старалась какь можно боле по- 
свять и возрастить въ его душЪ русскихъ сфмянъ и уко- 
ренить въ немь любовь къ материнской родин. Одна мысль, 
что ея Вася будеть иностранцем» въ Россін, заставляла 
ее млЪть отъ ужаса и, падая ночью у дЪтской кровати 
передъ освЪщеннымъ образомъ Спасителя, она шептала: — 
«Господи! ими же вћси путями спаси его; но пусть не мол 
совершится воля, а Твоя». 

Отець не мЕшалъ матери воспитывать сына въ духћ ея 
симпатій, но не оставлялъ его вні всякаго знакомства и 
съ своими симпатілми, 

Пламенно восторгаясь, онъ читалт, ему Вильгельма Телая, 
избранныя міста изъ Орлеанской ДЪвы и заставлялъ нае 
изусть заучивать огненные стихи Фрейлиграта, подготоваяв- 
шаго германскіе умы къ великому пожару 1848 года. 

Мать Василья Райнера это ужасно пугало, но она не 
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смђла противорфчить мужу и только старалась усилить на 
сына своего кроткое вліяніе. 

Такъ росъ ребенокъ до своего семилЪтняго возраста въ 
Петербург. Онъ безмірно горячо любилъ мать, но питалъ 
глубокое уваженіе къ каждому слову отца и благоговЪлъ 
передъ его строгимъ взглядомъ. 

Ребенокъ былъ очень благонравенъ, добръ и искрененъ: 
Онъ съ почтеніемъ стояль возлћ матери за долгими все- 
нощными въ церкви Всђхъ Скорбящихъ; молча и со стра- 
хомъ вслушивался въ громовыя проклятія, которыя его отецъ 
гъ кругу пріятелей слалъ Наполеону Первому и всімъ роя- 
зистамъ; каждый вечеръ повторялъ передъ образомъ: «но 
не моя, а Твоя да совершится воля», и засылалъ, носясь 
въ нарисованномъ ему мір швейцарскихъ рыбаковъ и на- 
<туховъ, сломавшихъ несокрушимою волею желфзныя ции 
несноснаго рабства. 

Собою осьмил тю Райнеръ быль очаровательно хорошъ. 
Онъ былъ высокъ не по лЪтамъ, крфико сложенъ, имфлъ 
русыя кудри, тонкій, правильный носъ, съ кроткими, си- 
ними глазами матери и рБшительнымъ подбородкомъ отца. 
Лучшаго мальчика вообразить было трудно. 

Приближался 1347 ‘годъ. Въ Европ становилось неспо- 
койно: опытные люди предвидфли бурю, которая и не за- 
медлила разразиться. 

Въ конц 1847 тода Ульрихъ Райнеръ имфлъ нБсколько 
непріятностей по пансіону. Это его меньше огорчало, чБмъ 
сердило. 

Наконецъ, возвратясь въ одинъ день съ довольно дол- 
гаго объясненія, онъ тромко запретилъ дїтямъ играть въ 
«республику» и объявилъ, что болће не будеть держать 
пансіона. 

Марья Михайловна, блЪдная и трепещущая, выслушала 
мужа, запершись въ его кабинетв, и уже не плакала, а 
тихо объявила: «Мы, Васенька, должны Ъхать съ отцомъ 
въ Швейцарію». 

Пансіонъ былъ распущенъ; деньги собраны, Марья. Ми- 
хайловна съфздила съ сыномъ въ Москву поклониться рус- 
‚ скимъ сватынямъ, и Райнеры оставили Россию. 


На границь Марья Михайловна съ сыномъ стали на ко- 
яЪни, поклонились до земли востоку и заплакали; а старый 
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Райнеръ сжалъ губы и сдћлалъ нетерпђливое движене. Онъ 
етыдился уронить слезу. - 

Они Ъхали на Кельнъ. 

Ульрихъ Райнеръ, какъ молодой, нетерифливый любов- 
никъ, считать минуты, когда онъ увидитъ старика Блюма, 

Наконецъ предсталъ и Блюмъ, и его пивной заводь, и 
его сынъ Роберть Блюмъ, 

Это было очень хорошее свиланіе, Я такихъ свиданий не 
умфю описывать. 

Въ дом стараго пивовара већмъ было хорошо. Даже 
Марья Михайловна вошла въ очень хорошее состояніе духа 
и была очень благодарна молодому Роберту Блюму, который 
водилъ ея сына по историческому Кельну, объяснялъ ему 
каждую достопримфчательность города и напоминаль его 
исторію. Марья Михайловна и сама сходила въ неподра- 
жаемую каөедру, но для ея религіознаго настроена здћсь 
было тяжело. Причудливость и грандіозность стилл только 
напоминали ей объ удаленіи отъ темнаго уголка въ Чудо- 
вомъ монастырБ и боковомъ. придзав Всћхъ Скорбящихъ. 

Зато съ сыномъ ея было совсћмъ другое. 

По цілымъ часамъ онъ стоялъ передъ «Опятіемъ со 
креста», вглядываясь въ каждую черту геніальпой картины, 
а Робертъ Блюмъ тихимъ, симпатичнымъ голосомъ разска- 
зывалъ ему исторію этой картины и рлдомъ: съ ною исто- 
рію самого генальнаго Рубенса, его безалаберность, пьян- 
ство, его униженіе и возвышеніе. Ребенокъ стоить пора- 
женпый величіемъ общей картины кельнскаго Дома, а Ро- 
бертъ Блюмъ опять говорить ему хватающія за душу рБчи 
по поводу недоконченнаго собора. 

Ульрихъ Райнеръ оставилъ семью у Блюма и ућхалъ въ 
Швейцарію. Съ помощью старыхъ прілтелей овъ скоро 
нашолъ очень хорошенькую ферму подъ одною изъ горъ, 
вблизи боготворимой имъ долины Рютли, и перевезъ сюда 
жену и сына. 

Домикъ Райнера, какъ и всВ почти швейцарскіе домики, 
быль построепъ въ два этажа и мбстился у самаго под- 
ножіл высокой горы, на небольшомъ, зеленомъ уступив, вы- 
ходиншемъ плоскою косою въ одинъ изъ неглубокихъ за- 
линцевъ Фирвальдштотскаго озера. Пижній этажъ, сложен- 
ный изъ СВраго камня, былъ занятъ службами, и тутъ же 
было помщеше для скота; во второмъ этаж, обшитомъ 
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вычурною тесовою рЪзьбою, были жилыя комнаты, и на- 
верху мостился еще небольшой мезонинъ въ два окна, об- 
несенный узорчатою галлереею. 

Марья Михайловна поселилась съ сыномъ въ этомъ ме- 
зонинЪ, и по этой галлерећ бђгалъ кроткій, но р8звый Виль- 
гельмъ - Роберть Райнеръ, засматриваясь то на, блестлящія 
«ићговыя шапки горъ, окружающихъ со всћхьъ сторонъ до- 
лину, то слБдя за тихимъ, медлительнымь шатомъ коровъ, 
переходившихъ въ бродъ озерной заливецъ. Иногда ребе- 
нокъ взбирался съ галлереи на заросшую травою крышу и, 
усввшись на одномъ изъ лежащихъ здћсь камней, цфлые 
вечера смотрћлъ на картины, согрЬваемыя краснымъ, го- 
рячимъ закатомъ солнца. Теплы, сильны и своеобычны эти 
вечеря швейцарскія картины. По мЬрр того, какъ одна 
сторона зеленаго дуба темнћетъ и впадаетъ въ коричневый 
тонъ, другая согр%вается, краснћетъ; иглистыя ели и сосны 
становятся синими, въ водћ вырастаеть другой, опрокину- 
тый лісъ; босые мальчики загоняютъ дойныхь коровъ съ 
мелодическими звонками на шеяхъ; пробЪгають крестьянки 
въ черныхъ спензеряхъ и яркоцвфтныхь юбочкахъ, а на 
рЬшетчатой скамейкћ въ высокой швейцарской шляп и 
сБрой курткЪ сидить отецъ и ведетъ горячіе споры съ с0- 
свдомъ или заћзжимъ гостемъ изъ Люцерна или Женевы. 

Германская революція была во веемъ разгар. Старикъ 
Райнеръ оставался дома и не принималъ въ ней, повиди- 
мому, никакого непосредственнаго участия, но къ нему без- 
престанно заЪзжали какіе-то новые люди, Онъ всегда гово- 
рилъ сь этими людьми, запершись въ своемъ кабинеть, 
давалъ имъ проводниковъ, лошадей и денегь, и самъ на- 
ходился въ постоянномъ волненін. 

Пришло изввстіе, что Роберть Блюмъ разстрёлянъ. Семья 
Райнеровъ впала въ ужасъ. Старушка мать Ульриха Рай- 
нера, переђхавшал было къ сыну, отиросилась у него опять 
въ тихую 1езуитскую Женеву. Старая француженка везд} 
ждала гренадеровъ Сюррирье и просила отпустить съ нею 
и внуга въ ея безмятежно-молитвенный городъ. 

Отцу было не до сына въ это время и онъ согласился, 
а мать была рада, что бабушка увезеть ея сокровище изъ 
дома, который съ часу на часъ боле и болве наполнялся 
революціонерами. 

Бабушка опредћлила молодого Райнера въ женевскую гим- 

Сотинелія Н. С. Лжсков“. Т. ІХ. 9 


ћїр://гсіп.ого.р! 


а 


— 114 — 


назію и водила его по воскресеньямъ въ домъ къ Джемсу 
Фази, но, несмотря на то, онъ черезъ годъ вернулся къ 
отцу ультра-клерикальнымъ ребенкомъ. 

А между тЬмъ революція кончилась; Марисъ и Фрейлиг- 
рать сидћли за конторками у лондонскихъ банкировъ; Ро- 
берта Блюма уже не было на свЪтВ и старческія трепе- 
тапія одряхлъвшей нЪмецкой Европы успокоились под 
усмиряющія пфсни публицистовъ и философовъ 1850 года. 
Все было тихо, и терманскіе владфльцы думали, что сдћ- 
хать съ скудной окладчиной, собранной на ототройку кельн- 
ской каоедры? 

Предсказавя Роберта Блюма исполнились: недостало це- 
мента, чтобы спаять имъ со стћною церкви камень, оста- 
вленный безъ заливки подневольнымъ каменщикомъ ста- 
рой имперіи. 

Отарикъ Райнеръ, разбитый въ своихъ үпованіяхъ, си- 
ХВль одинъ, гнулся и, какъ ощипанный ифтухъ, прятать 
свой обдерганный хвостъ. 

— Эге, любезный сынокъ; да ты совсћмъ жепевскій шэ- 
тистъ сталъ у меня! — воскликнуль, наконецъь, ощипанный 
старикъ и, рЬшивъ охоронить въ глубинъ души свои раз- 
битыя надежды, взялся самъ за воспитаніе сына, 

Это воспитаніе продолжалось болће шести л}1ъ. Добрый 
германскій народъ, пошумфвъ о единой Герман, спокойно 
спалъ, пробуждаясь только лля юристенъ-вальса, отвлечен- 
ныхъ словопренй ‘и вполнЪ достигнутаго права на единое 
дешевое пиво. За ледяными горами Швейцари не такъ 
жарки казались вЪсти, долетавшія изъ Франщи, и старикъ 
Райнеръ оставался при своемъ ділі. Онъ училъ сына, ивль 
гортанныя рулады къ республиканскимъ пЪенямъ, насви- 
стывалъ ари изъ Телля и, къ ужасу своей жены, каждый 
обћдъ разражался адскими ругательствами надъ валполео- 
вистами, ожидая отъ нихъ всеобщаго зла повсюду. 

а время все шло, 

На патнадцатомъ году молодой Райнеръ лишился своей 
матери. Это быль ужасный ударъ для юноши. (Онъ вообще 
не видать своей матери счастливою и веселою со дня иере- 
селенія на озеро Четырехъ-Кантоновъ. Марья Михайловна 
постоянно грустила между чужими людьми, рвалась на ро- 
диву и, покоряясь необходимости, смирялась и молилась 
передъ образомъ въ русской золоченой риз\№. Она только одинъ 
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разъ была весела и счастлива. Это было вскорз посл® 
сорокъ-осьмого года, по случаю пріћзда къ Райнеру одного 
русскаго, съ которымъ бфдная женщина ожила, припоминая 
то бълокаменную Москву, то калужскіе лћса, живописныя 
чищобы и волнообразныя нивы съ лћнивой Окой. "Это 
русскій былъ очень чуткій, мягкій и талантливый челов къ. 
Онъ не превосходиль себя въ дарованіяхъ, будя въ душ 
Марін Райнеръ томительно сладыя воспоминанія. Уйдя съ 
Ульрихомъ Райнеромъ послћ ужина въ его комнату, онъ 
еще убБдительнфе и жарче говорилъ съ нимъ о другие 
сторонахъ русской жизни, далеко забрасывалъ за уши `свозб 
буйную гриву, дрожащимъ, нервнымъ голосомъ съ искра- 
щимися глазами развавалъ старику свои молодыя думы к 
жаркія улованія. 

Старикъ Райнеръ все слушалъ молча, положивъ на’ рукж 
свою серебристую голову. Кончилась огненная, живая рЁчь, 
приправленная всЪми Ълкими остротами красиваго и горя- 
чаго ума. Разсказчикъ сфль въ сильномъ волненіи и ‘Оту? 
стиль голову. Отарый Райнеръ все не сводилъ сћ' ‘его 
глазъ, и оба они долго молчали. Изъ-за горъ показался ‘с%- 
рый утренній св\тъ и сталъ наполнять незатфйливый‘ка- 
бинеть Райнера, а собесћдники все сидћли молча и далёко 
носились своими думами. Наконецъ Райнеръ приподаялея, 
вздохнуль и сказалъ ломанымъ русскимъ языкомъ: 4 

— Ню, а слюшайте, што я вамъ будеть сказать 9097 
што вы мнЪ сказаль, никогда будетъ. 

— Это будетъ!—крикнулъ русскій. 

— Повфрьте, мой друкъ, какъ это никогда будетъ. ' 

— Вы не знаете Росси, 

— 0, 0-0! Я ошеяь карашо знаеть Россія. Вы это ‘и 
когда говорить. Я ошень карашо... Мо, је соппаіз 1а Виѕѕіе' 
ратїајіќетепё. Это совсёмъ не приходило время. Для Росси! 
О?евё {гор #0 ропг 1а Киѕѕіе; сеа, п’ез& раз 4апз воп езргй 
пай опа]. Сеа пе 111 ротёегай раз де Бопвеиг. Оћ! је 1& 
соппаіѕ Біеп, Ја Визе... Я никому буду вЪрилъ, какъ это 
планъ рекомендовать, я знаю,-какъ онъ не придить теперь. 

— Я это доказалъ въ моей брошюр. 

— И ви это никогда будете доказать на Пит 2; 
Ұопѕ пе ваше? јатаіз аррНачег! јатаіз! 

— У насъ дег ђіпеп тив. 2 

— Вгауо! 
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— Увидимъ! 

— Еһ Біеп! диі уіуга, уегга! 

Жена Райнера, разумћется, не слыхала этого разговора. 

— Какъ странно, —сказала она мужу, проводивъ гостя: — 
мн әтотъ человћкъ всегда представлялся такимъ желч- 
нымъ, васмЬшливымъ и сердитымъ, а онъ такой милый и 
простой, 

— Это всего чаще случается, —отвћчалъ Райнеръ. 

— Право, я желала бы, чтобы мой Вася походилъ на 
него, — проговорила Марья Михайловна, глядя съ нЪжностьо 
на сына, 

— А я не желалъ бы этого, —отвђчалъ мужъ. 

— Отчего же? Такой умъ, такая задушевность. прямота... 

— Очень много говоритъ. Очень большіе планы задумы- 
ваетъ, фантазеръ и поэтъ. 

— Не понимаю, что ты говоришь. 

— Говорю, что Вильгельмъ долженъ быть похожъ прежде 
всего самъ на себя, 

Мать опять взглянула на сына, который молча стоял 
у окна, глядя своимъ взоромъ на пастуха, прыгавшато по 
обрывистой тропинкВ скалы. Она любовалась стройною фи- 
гурой сына и чувствовала, что овъ скоро будеть хорошъ 
тою прелестною красотою, которая долго остается въ памяти. 

Это, какъ сказано, быль лучшій день въ швейцарской 
жизни Марьи Михайловны. 

Къ гробу она сходила тихо и кротко, какъ жила на 
свт. Не болфла, не горфла, какъ говоритъ народъ, а 
таяла, таяла и умерла. За три дня до смерти мужъ при- 
пезъ ей русскаго священника изъ посольства. Она была 
чрезвычайно рада этому; благодарила мужа, причастилась 
и три послідніе дня жизни все говорила, съ сыномъ. Много 
она говорила ему обо всемъ, стараясь прозрћть въ его бу= 
дущность. Благодарила его за почтеше къ ней, говорила 
объ обязанностяхъ человћка къ Богу, къ обществу, къ 
семьВ и къ женщин. ПослЪдній пунктьъ особенно занималъ 
умирающую! 

+ — Оть жены зависить все твое счастіе, Вася. Выбирай 
жену осмотрительно. Слушай отцовскаго совћта. Онъ опы- 
тенъ и үменъ, —заключала она долг разговоръ, и потом, 
подумавъ и взявъ сына за руку, добавила: — И воть что 
еще, Вася. Ты ужъ не маленькій, все понимаешь. Иснолни 
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еще одну мою предсмертную просьбу; я изъ-за могилы 
буду тебя благодарить и буду тобой гордиться. Храни ты, 
Вася, себя чистымъ. Это не такъ трудно, какъ говорлть. 
Подумай, какая обида женщин$... когда ее не ждали. 
Подумай опять, какъ это гадко... и какъ честно, какъ 
приятно сберечь себя. Берегись, другъ мой, и ‘чистымъ 
веди къ алтарю женщину въ союзъ, опредфленный Богомъ. 
Я ве хочу тебя обязывать словомъ, но миъ было бы очень 
отрадно умирать. надфась, что ты, Вася, не забудешь 
моей просьбы. 

— Я ее исполню, матушка, —отвђчалъ молодой Райнеръ, 
становясь на колфни и цфлуя материну руку. 

Такъ умерла шадате `Райнеръ вдалекъ отъ нфжно лю- 
бимой родины и схоронена на приходскомъ кладбищ близъ 
долины Рютли. 

Быль опять русскій свяшенникъ съ дьячкомъ, который 
плъ надъ гробомь Марьи Михайловны о мір, тд нЪть 
печали и воздыханія, но жизнь безконечная. 

Оба Райнера плакали, слушая эту поэтическую пћень о 
бозконечной жизни, въ которую такъ крВико и такъ тепло 
кврила незлобивая покойница. 

Посл этихъ похоронъ въ жизни Райнеровъ произошла 
большая перемфна. Старикъ какъ-то осунулся и неохотно 
занимался съ сыномъ. Въ домъ перефхала старушка-ба- 
бушка, забывшая счетъ своимъ годамт, но отсутствіе Марьи 
Михайловны чувствовалось на каждомъ шату, Болће већхъ 
отдавалось оно въ сердцъ молодого Райнера. 

Онъ былъ очень тідательно обученъ многому, между 
прочимъ, и былъ замфчательный лингвистъ. Теперь онъ 
уже могь и самъ продолжать свое домашнее образованіе 
безъ руководителя! Онъ могъ даже и такъ поступить въ 
любой университетъ, но разбитый старикъ объ этомъ пока 
не думалъ. 

Молодому Райнеру послЪ матери часто тяжель быль 
видъ опустфвшаго дома, и онъ нерфдко уходилъ изъ него 
на цілые дни. Съ книгою въ рукахъ ложился онъ на жи- 
вописный обрывъ какой-нибудь скалы и читалъ, читалъ, 
или думалъ, пока усталость сжимала его глаза. 

Молодой человЪкъ засыпалъ, начитавшись Тацита, или 
біографій Плутарха, и горячо настроенное воображене при- 
нималось рисовать передъ нимъ могучіе образы, высокія, 
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вдохновляющія картины. То видитъ онъ перепуганное лицо, 
қогорое молить рыбака перевезть его черезъ озеро изъ 

ерна въ Швицъ. «Я убиль цезарскаго фогта за то, 
ҹ̧то онъ хотЬлъ оскорбить мою жену», говорить испугав- 
жый человкъ, блћднћя и озираясь во вс? стороны. А озеро 
бушуеть, высокі черные валы ходять и воють. «Никто 
ше пофдетъ теперь черезъ озеро», говорить рыбакъ испу- 
ганному человфку. «Спасите, умоляю васъ, за мною го- 
вятся, спасите, у меня есть жена и дЪти», молить убійца 
фогта. «Что даты Мы оба погибнемъ, — отвчаеть ры- 
бакъ,--а у меня тоже есть жена и дли». Райнеръ слы- 
шить отчаянныя мольбы и видить сердитое озеро, грозя- 
щее смертью за дерзкія покушенія перефхать его въ такую 
пору. Сердце его замираетъ отъ жалости и негодованія, а 
онъ не знаетъ, что двлать. Но вотъ изъ-за горы выходить 
росдый человъкъ самаго кроткаго вида. За спиною у него 
сильный охотничій лукъ. Отрълокъ строго разспрашиваетъ 
убійцу о всБхъ обстоятельствахъ убійства и потомъ вска- 
хиваеть въ лодку. «Посмотри ва озеро, Телль, —говоритъ 
ему рыбакъ.— Сегодня день Симеона и Туды и Фирвальд- 
штетъ требуеть своей жертвы. Не искушай Бога безум- 
ствомъ; у тебя жена и дћти. » — «Честный человікъ послћ 
всего. думаетъ о себЪ: уловай на Бога твоего и спасай 
твоего, брата», отвфчаеть стрёлокъ, отвязывая лодку. «Телль, 
ве повушай Бога безумствомъ»,— говорить ему рыбакъ. «По- 
емотри на озеро и вспомни, что сегодня день Симеона и 
день Туды, въ который непремфнно кто-нибудь должен по- 
ғибнуть въ этихъ волнахъ.» — «Озеро еще можеть смило- 
«тявиться, а цеварскій фоггь никогда не смилуется», отвћ- 
заетъ охотникъ, отталкивая лодку, и челнокъ съ двумя сф- 
доками то нырнетъ на свиниовыхъ волнахъ озера, то снова 
мелькнеть на бфломъ гребни. Райнеръ узнаеть въ гребцв 
лучшаго стрБлка изъ Бюрглена въ кантонћ Ури; онъ всма- 
рети въ его одушевленное лицо и въ ушахъ его зву- 

затъ простыя, евангельскія слова Вильгельма Телля: «Чест- 
ный человЪкъ посл всего думаетъ самъ о себф». — Послћ 
всего, ‚самъ о себ думаеть въ эти минуты сонный Рай- 
неръ н изходить, что именно такъ толька и можно мумать 
зедловуку, который хочеть называться честнымъ. А вообра- 
жене рисуеть новую картину. За неумолимыми волнами 
‚показываются грозные всадники еще болфе неумо- 
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лимаго фогта, слышны ихъ проклятія и тяжелые удары по 
оставшимся на берегу беззащитнымъ людямъ. Потомъ вид- 
ићется площадь въ АльторфЪ. Люди работаютъ себ тем- 
ницу и постыдно шутятъ надъ своей неволей. — «Кто ло- 
селится въ этомъ подземельВ, 0 томь и пфтухь не за- 
поетъ», говорить каменщикъ, сгибаясь подъ тяжелой но- 
шей. — «Что руками состроено, то руки и разобрать мо- 
гүтъ», отвфчаеть прохожій. Этотъ прохожій опять Телль. 
Вотъ съ кровли тюрьмы падаеть человЬкъ и убивается на 
ист; кто-то разсказываеть, что у него отняли воловъ це- 
варскіе солдаты; кто-то говорить о старик. ослЬилениоҝъ 
пытальщиками. «Смерть фогтамъ за ослВплене моего отцы 
Пора положить конецъ нашимъ угнетеніямы» восклицаеть 
молодой голосъ. чФогть живеть въ недостуиномъ Зарингв», 
говорить другой голосъ. — «Хоть бы онъ жилъ выше того 
мЬста, гдЬ вфчная Юнгфрау сидить въ своемъ туманномъ 
покрывал, —я найду эго». отвЪчаеть молодой голосъ. 

И все опять тихо; шопотъ совсъмъ не слышенъ и Рай- 
неръ только отличаетъ тихій голосъ Телля; «Я не пойду 
ва Рютли. Разсуждайте сами, а если вамъ понадобится 
дЪло, тогда зовите меня», 

Райнеру видится его дЪдъ, стоящій у столба надъ вы- 
копанной могилой. «Смотри, тамъ Рютли», говорить онъ 
ребенку, заслоняя съ одной стороны его дфтске глаза. «Я 
не люблю много словЪ. Пусть Вильгельмъ будеть похожъ 
самъ на себя», звучитъ ему отцовскій голосъ. — «Что я едћъ- 
хаю, чтобъ походить самому на себя?» спрашиваеть сон- 
ный юноша. «Они сдзлали уже все, что имъ нужно было 
сдђлать для этихъ· горъ.» 

«Рютли! прекрасная Рютли! Было время, когда ты была 
такъ же прекрасна, и трава твоя щедро поливалась ся9- 
зами», думаетъ Райнеръ, забываясь новымъ сномъ. И дру- Е 
гоё время встаетъ передъ нимъ. Стоить знойный полдень. 
По зеленой долинъ и по горнымъ откосамь шныряютъ 
фогтсків сыщики. По лЬстницамъ, скользя и обрываясь, 
торопливо взбираются на скалы испуганные люди и ожы- 
шатся свистящіе удары ремней. Потомъ ночь, — темная 
швейцарская ночь, Озеро спитъ спокойнымъ зеркалоиъ, * 
отражая рЪдкія звЪзды, взошедшія на небо. По скаламъ, 
со стороны Унтервальдена, осторожно, безъ малЪйшале 
ввука, опускаются десять человћкъ и становятся въ теж 
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ной Рютли. Стража прокричала два, изъ Швица, слышен 
тонкій, замирающій звукъ монастырскаго колокола. — «За- 
жгите кучу хвороста, а то они не найдуть насъ», гово- 
рить молодой голосъ. Краснымъ пламенемь вспыхиваеть 
хворость и освіщаеть еще десять человћкъ, идущихъ со 
стороны Швица. Изъ-за горъ, надъ озеромъ, восходятъ двЪ 
луны. Это старая пора, это тысяча триста шестой годъ. 
Только въ этоть годъ надъ озеромь Четырехъ-Кантоновъ 
веходила двойная луна. «Гдф же люди изъ Ури?» спраши- 
ваютъ, оглядываясь, швиццы, Кто-то отвћчаеть, что «имъ 
нужно обходить собакъь фогта». Со стороны Ури проби- 
раотся тридцать три человЪка. Урійцы отыскали върныхъ 
людей боле, чЪмъ было условлено. Мелихталь разсказы- 
ваетъ. Его разсказъ ужасенъ. «Я быль вездћ, — говорить 
онъ, — я видЪль моего слфпого отца, лежащато на чужой 
соломВ, и... я не заплакалъ. Любовь отворила мић двери 
фота и я его видћлъ, и я... его не убилъ. Но я высосажъ 
изъ кровавыхъ глазъ моего отца месть и отмщу нашимъ 
злодвямъ».— Мы не должны метить за старое; —мъ имемь 
только право не допускать зла въ будущемъ», произнесъ 
симпатичный голосъ. 

И Райнеръ видить два воткнүтые въ землю меча и слы- 
шить взаимныя клятвы не храбриться напрасно, не гиб- 
гуть безелћђдно порознь. Ольпшитъ разсказы о равнодушіи 
германскаго императора къ жалобамъ швейцарцевъ и гров- 
ный обЪгь собирать людей и отстоять свою свободу. Все 
предписываегь осторожность, «Даже излишняя ревность 
къ дђлу будеть преступленіемъ, ибо кто осмфлится само“ 
вольно вступаться въ общее дЪло, тоть трабитъ общее до- 
стояніе», рфшаеть ночное рютжйское собраніе, расходясь 
въ виду вари, заигравшей на дЪвотвенномъ снфгу окруж- 
ныхъ горъ... 

— «Кто осмфлится самовластно звступиться въ общее 
дрло, тоть грабить чужое достояніе», — пробуляеь, повто- 
ряеть Райнеръ. 

И еще разъ засыпаетъ Райнерь и видить шесть, % на 
шеств пустая шляпа, и возль нея стоять два часовыхъ. 
Издали идетъ Телль съ сыномъ. Они не замфчають шляпы 
и разговаривають. — «Отедъ! правда ли, что тотъ лфеъЪ за- 
колдованъ и изъ его листьевъ сочится кровь?» — спраши- 
ваегъ ребенокъ,—«Да,— говорить Телль, —лћсъ заколдованъ, 
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чтобъ сдерживать лавины; но дитя мое, для каждой страны 
страшны не заколдованные лђса и лавины, а люди, не 
имћющіе вфры другъ къ лругу».— «Онъ не оказалъ почте- 
нія къ шляпћ!»—кричатъ солдаты, хватаясь за Телля. Вы- 
скакивають изъ домовъ лучшіе граждане Альторфа, про- 
сять, молятъ за Телля — все напрасно. «У двухъ солдатъ 
немудрено взять и насильно» ,—говоритъ кто-то изъ толпы. — 
«Бунтъ!» — кричатъ солдаты, и на планћ картины показы- 
вается кавалькада. Фогть Геслеръ на конћъ и съ соколомъ, 
а съ нимъ красавица швейцарка Берта, впереди прочих. 
Фотть судить Телля. 

Ребенка ставятъ у тополя и владутъ яблоко на его то- 
ловку:—«Меня не нужно привязывать», — говорить дитя и 
стоить твердо. Телль поднимаетъ лукъ, всф дрожатъ и за- 
крываютъ глаза.— И видить потомъ Райнеръ кроткаго Телля, 
натягивающаго лукъ изъ ущелья, видитъ мертваго Геслера... 
шумъ, кровь, смерть, стоны! Наступаеть роковая минута 
при Моргартенђ: цезарске латники двинулись, ихъ зако- 
ванныя труди невредимы; Винкельридъ бросается впередъ... 
втыкаеть себћ въ грудь пукъ вражескихъ копій и тёмъ 
открываеть своимъ дорогу. Ужасная картина! Когда она 
приснилась Райнеру, онъ проснулся и, увидавъ мирную 
Рютли и тихія окрестности, подумалъ: «Какъ хорошо, что 
это уже прошло и навфрно никогда не возвратится снова. 
Ты теперь спокойная, счастливая сторона, на теб}ђ не ле- 
житъ чужеземное иго». 

— Дайте мнф напиться, — просить юноша у крестьянки, 
сгибающейся подъ тяжелыми кувшинами и тянущей за со- 
бою четырехльтнее дитя. 

«Странное дфло! — думаетъ онъ. глотая свфжую воду. — 
Этотъ ребенокъ такъ тощъ и блфденъ, какъ мучной чер- 
вякъ, посаженный на пробку. И его мать... Эта яркая юбка 
ветха и покрыта прорћхами; этоть спензеръ виситъ на ея 
тошей груди, какъ на палкВ, ноги ея босы и исцарапаны, 
а издали это было такъ хорошо и живописно!» 

— Отчего такъ худъ твой ребенокъ? — спрашиваетъ 
Райнеръ. 

— Плохая пища, фермеръ. У меня нЪть дома. Я вдова, 
я работаю людямъ изъ хлфба. Мн$ некуда идти съ моимъ 
дитятей, я кормлю его тЬмъ, чего не съћдятъ хозяйскія дфти. 

«Плохая пища!—думаеть Райнеръ. — Этоть мучной чер- 
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вякъ скоро умретъ, сидя на пробк$. ЗачЪмъ люди не умћють 
жить иначе? Какъ же иначе?,. Пусть хоть не такъ тфено 
межують землю. Зачфмь они тфенятся? Затћмъ, чтобы рас- 
ходиться на поиски хл\№ба, потфшать голодными пфснями 
сытый развратъ. Твои свободные сыны, Швейцарія, служили 
наемными солдатами у деспотовъ; твои дочери Фдуть въ 
Цетербургь, Парижъ, ВЪну за такимъ хлВбомъ, который 
становится поперекъ горла, пока его не смочатъь горючія 
слезы. Тесно людямъ Мало имъ мъста на широкомъ свътВ!..» 

И воть Райнеру рисуется просторъ, необъятный просторъ, 
не затроможденный скалами, не угрожаемый лавинами. По 
этому широкому раздолью тянутся широкія, голубыя ленты 
р%къ, стоять мБстами дремуще лфса, колышался буйный 
нивы и въ воздухћ носится сильный, немножко удушливый 
запахь головастой конопли и пустоцвётныхь замашект, 
ИзрВдка только по этому простору сидять убогія деревеньки, 
въ которыхъ живуть люди, незнакомые почти ни съ ка- 
кими удобствами жизни; еще рВже видны бЪдныя церкви, 
куда народъ вносить свое горе, свою радость. Все здфсь 
дЪлается не спЪша, тихо, опустя голову. Протяжно и уныло 
звучить изъ-за торки караульный колоколъ ближайшей 
церкви и еще протяжнфе, еще унылфе замираетъь въ в0з- 
духф пЪеня, весь смыслъ которой меньше заключается въ 
словахъ, чфмъ въ надрывающихъ душу аханьяхъ и охань- 
яхъ, которыми эти слова пересыпаны,—А тамъ серебряная 
лампада, слабо мерцающая надъ серебряной ракой, маль, 
Роберть Блюмъ и отецъ, заказывающій не многорћвчить и 
походить самому на себя... 

Таково было дБтство и ранняя юность Вильгельма Райнера. 

— ТебЪ надо Ъхать въ университетъ, Вильгельмъ, — ска- 
залъ старый Райнеръ, послћ этого грустнаго, цоэтическахо 
лЬта сновъ и мечтай сына.— Въ Женевф теперь шитисты, 
въ Лозани и ФрейбургВ 1езунты. Надо быть подальше отъ 
этихъ католическихъ пауковъ. Я тебя посылаю въ Герма- 
нію. Сначала поучись въ Берлин, а потомъ можешь пе- 
рейти въ Гейдельбергъ и Боннъ. 

Вильгельмъ Райнеръ уЪхалъ. Полтора года онъ слушаль 


левши въ Берлинь и подружился здћеь съ Оскаромъ Беқе- ~ 


ромъ, сдБлавшимь себ впослЪдствіни такую печальную 
извфстность. Потомъ сходился на лекціяхъ въ Бонн. съ- 
молодыми владётельными принцами въ Германи и, нако- 
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нец. попалъ въ Гейдельбергъ, Теперь онъ былъ совершен- 
нымъ красавцемъ. Прелестныя русыя кудри вились и гу- 
стыми локонами падали на плечи, открывая только съ б0- 
ковъ античную бфлую шею; по лицу проступалъ легкій пу- 
шокъ, обозначалась небольшая раздваивающаяся бородка и 
надъ верхней губою вились тоненькіе усики. Сентименталь- 
ныя нвмочки Гейдельберга, любуясь очаровательною голо- 
вою Райнера, въ шутку прозвали его СлтіѕіиѕзКорѓ, и скоро 
эта кличка замбнила для него его настоящее имя. 

Гедвига и Ида изъ Віег-НаПе, около которыхъ всегда 
толпилась цфлая куча студентовъ, дћлали глазки Райнеру 
к весьма недвусмысленно улыбались, подавая ему кружку 
пивә; но Райнеръ не замЪчалъ этого, какъ онъ ве вамф- 
чаль и всћхъ остальныхъ женщинъ, со стороны ихъ при- 
тягательнаго вліянія на мужчину. 

Въ Гейдельберг} Райнеръ ближе всвхъ держался славян- 
скаго кружка и преимущественно сходился съ русскими я 
поляками. Чеховъ здћсь было немного, по зато изъ среды 
ихь Райнеръ выбралъ себъ крішкаго друга. Это былъ Іосифъ 
Коляръ, поэтъ, энтузіастъ и славянскій федералисть, ро- 
домъ изъ окрестностей Карлова Тына. 

На двадцать второмъ году Вильгельмъ Райнеръ возвра- 
тился домой, погостиль у отца и съ его рекомендательными 
письмами пофхалъ въ Лондонъ. Отецъ рекомендоваль сыва 
Марису, Фрейлиграту и своему русскому знакомому, прося 
ихь помочь молодому человрку пристроиться къ хорошему 
торговому дому и войти въ общество. 

Просьба старика была выполнена самымъ удовлетвори- 
тельнымъ образомъ. Черезъ мћсяцъ посл прЁзда въ Лон- 
донъ, молодой Райнеръ былъ подручнымъ клеркомъ у Джемса 
Смита и имълъ входь въ нисколько семейныхь домовъ са- 
мыхь разныхь слоевъ. 

Болђе Райнеръ держался континентальнаго революціон- 
наго кружка и знакомился со всфми, кто мало-мальски при- 
мықалъ къ этому кружку. Отсюда, черезъ годъ, у Райнера 
составилось весьма обширное знакомство, и кое-кто изъ ре- 
волюціонныхъ эмигрантовъ стали ноглядывать на него съ 
належдами и упованіями, что онъ будетъ отличный слуга двлу. 

Личныя симпатій Райнера залезли эго кь сошалистамъ. 
Ихь теорія сильно отвфчала его поэтическимъ стремла- 
нілмъ.=— Поборниковъ національной независимости онъ ува- 


ћр://гсіп.ого.р! 


— 124 — 


жаль за проявляемыя ими силу и настойчивость и даже 
желаль имъ успвха; но къ ихъ планамъ не лежало его 
сердце. Никакого обособленія онъ не признаваль нужным 
при раздЪлВ естественныхъ правъ человћческаго рода. 

Строгая англійская семья, съ чинными, благовоспитан- 
ными женщинами, имфла на Райнера свое вліяніе. Онъ 
пересталь избфгать и бояться женщинъ и держался истымъ 
джентльменомъ, но природная застфичивость его не оста- 
вляла. Большого удовольствія въ этомъ обществв онъ не 
находилъ съ самаго начала. и къ концу перваго же тода 
оно ему совершенно опротивЪло своею чопорностью, мелоч- 
ностью и искусственностью. Его возмущало, что и хозяйка, 
и ея дочери, и ихъ кузины могугъ смертельно поблЪдиЪть 
оттого, напримфръ, что неосторожный гость свалить голо- 
вою плетеный, бумажный «макассаръ» съ кресла, или со- 
першитъ другое, столь же возмутительное преступлене про- 
тивъ общественнаго блатоприличія. Онъ быль въ семьяхъ 
гвакеровъ и ирвингитовъ; говорить съ ихъ «ангелами» и 
Тлъ ростбифъ съ ихъ «серафимами», Онъ вематривалея въ 
женщинъ этого оригинальнаго кружка, и онћ ему тоже не 
нравились. А между тімъ, Райнеръ сталь подумывать 0 
женщинахъ, удаляя, впрочемъ, всякій сладострастный по- 
мыселъ и стремясь къ отысканію какого-то чистаго, биль- 
наго, героическаго. но весьма туманнаго идеала. 

"Въ это время Райнеру совершенно опротивълъ Лондонъ, 
Онъ уЪхаль въ Парижь, и черезъ полгода ему сталъ га- 
докъ и Парижъ съ его императорскими бульварами, зуавами, 
гаялереями, съ его сонвыми сосһегѕ, важными вегдепёѕ де 
үШе, голодными и раскрашенными тассгосвеизе, ложью въ 
семьВ и утопленницами на выставкЪ сенскаго Морга, 

Революціонные парижскіе кружки тоже не нравились Рай- 
неру. Еще онъ могь симпатизировать федеративнымъ стре- 
мленіямъ чеховъ, но участіе католическаго духовенства и 
аристократіи вт, дћлахъ польской національности отвора- 
чивало его отъ этихь дїлъ. Брошенныя отцомь сЪмена 
презрћнія къ папизму крфико разрослись въ молодомъ Рай- 
пер%, и онъ не могь вообразить себћ никакой роли въ ка- 
гомъ бы то ни было участіи съ католическимь попомъ. Къ 
тому же, какъ уже сказано, Райнеръ не былъ почитателемъ 
принципа нашональностей. 

И түтъ-то ему вспомнились опоэтизированные разсказы 
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о русской общин, о прирожденныхъ наклонностлхъ рус- 
скаго народа къ соціализму: припомнились руссые люди, 
которые заявили свою рыпительность, и люди, пріћзжавшіе 
изъ Россіи съ разсказами о своей рЪфшительности и 0бъ 
удобствъ настоящей поры для коренного соціальнаго пере- 
ворота, къ которому общество созрћло, а народъ готовъ 
искони, и все ждеть только опытныхъ вождей и смфлыхь 
застрћльщиковъ. 

Вильгельмъ Райнеръ вернулся въ Англію. Долго не раз- 
думывая и вовсе не списываясь съ отцомъ, онъ спЪшно 
покончилъ свои дћла съ конторою, обвертЬлъ себя листами 
русской лондонской печати и весною того года, въ который 
начинается нашъ романъ, явился въ Петербург. 

По соображеніямъ Райнера, самымъ логическимъ обра- 
вомь выведеннымь изъ слышанныхъ разсказовъ русскихъ 
либераловъ-туристовъ, раздумывать было некогда; въ Рос- 
сій каждую минуту могла вспыхнуть революція въ пользу 
дла, которое Райнерь считалъ законнфйшимъ изъ вевхъ 
двлъь челов ческихь и за которое давно рЪшилъ положить 
свою голову. 


Таковъ былъ Райнеръ, съ которымъ мы мелькомъ встрћ- 
тились въ первой книгь романа и съ которымъ намъ не 
разъ еще придется ветрётиться, 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Свои люди. 


Наступилъ вечеръ великаго дня, въ который Араповъ 
долженъ быль ввести Розанова къ своим» модямь и при 
этомъ случаћђ показать чужого человњка. 

Это быль тяжелый, сБрый день, безъ утренняго разсвЪта 
и безъ вечернихъ сумерекъ; день, непосредственно см%- 
няющій замфшкавшуюся ночь и торопливо сгоняемый дру- 
гою ночью. 

Араповъ былъ не въ дух. Его что-то разстроило съ са- 
маго утра и, къ тому же, онъ, какъ человћкъ очень нервный, 
быль весьма чувствителенъ къ атмосфернымъ влявямъ. 

— Идемте,—сухо сказалъ онъ Розанову, взойдя къ нему 
въ семь часовъ вечера. 

И они пошли. 
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Выйдя за ворота, Розановъ хотЁлъ взять извозчика, но 
Араловъ сказалъ, что не надо. а 

Они держали путь прямо къ старому казенному зданію. 

—- ЗдЪсь намъ надо повидать одного человЪка, —говорилъ 
Араповъ, входя подъ темную арку стараго здашя. 

«Юлія, или подземелья замка Мадзини» и всВ картин- 
ные ужасы эффектныхъ романовъ лэди Редклифъ вставали 
въ памяти Розанова, когда они шли по темнымъ коридо- 
рамъ оригинальнаго дворца. Взошли въ какую-то круглую 
комнату, ошупью добрались до одной двери и опять кори- 
доръ, опять шаги раздаются какъ-то страшно и торже- 
ственно, а навстрђчу никого не попадается. Потомъ пошли 
қакіе-то завороты, лБсенки и опять снова коридоръ. Въ тем- 
нотђ, да для человћка непривычнаго — точныя катакомбы, 
Наконецъ впереди мелькнуло сфрое пятно: это была выход- 
ная дверь на какой-то дворикъ. 

Приближаясь къ этому выходу, Розановъ сталь прим%- 
чать, что по сторопамъ коридора есть тоже двери, и у одной 
изъ нихъ Араповъ остановился и стукнулъ три раза палкой. 

Въ отвфтъ на этоть стукъ послышались сначала очень 
глухіе шаги, потомъ они раздались близко и, наконецъ, 
дверь отворилась. 

Передъ посЪтителями стоялъ солдатъ съ сальною свћчою 
въ рукахъ. 

— Дома?—спросиль Араповъ, безцеремонно проходи мимо 
солдата. 

— Никакъ ньтъ, ваше благородіе, —отвфтиль денщикъ. 

— Ну, все равно: дай мнЪ, Трошка, огня, я напишу ему 
записочку. 

Солдатикъ пошелъ на цыпочкахъ, освфщая сальною св$ч- 
кою длиннфЙшую комнату, въ окна которой свћтилъ огонь 
изъ противоположнаго флигеля. За первою комнатою начи- 
налась вторая, немного меньшая; потомъ третья, еще мень- 
шая, и, наконецъ, опять большая, въ которой были растя- 
нуты длинныя ширмы, оклеенныя обойною бумагою. 

Вездь было очень пусто, даже почти совсфмъ пусто, и 
только поразительнћйшій безпорядокъ послфдняго покоя при- 
давалъ ему нъсколько жилой видъ. 

— Господинъ Райнеръ быль у васъ нынче? — спросилъ 
Араповъ. 

— Это французь? 
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— Французъ. 

— Были-съ. 

— А чортъ дома? — спросилъ еще Араповъ, садясь за 
столь, который столько же могь назваться письменным, 
сколько игорнымъ, обзденнымъ или даже швальнымъ, 

Здесь въ безпорядкВ валялись книги, бумага, недошитый 
сапогъ, разбитыя игорныя карты, и тутъ же стояла тарелка, 
съ сухарями и кровяной колбасой, бутылка съ пивомъ и 
чернильница. 

Араповъ велфлъ позвать къ себЪ «чорта» и оторвалъ 
кусокъ бумаги отъ какой-то тетради; а Розановъ присћлъ- 
было на придвинутое къ столу кресло, но тотчасъ же, вмъстБ 
сл, нимь, полетлъ на полъ. 

— Садитесь на диванъ; оно безъ ножки, — проговорилъ, 
засмћявшись, Араповъ и опять сталъ писать. 

Изъ двери, въ которую исчезъь денщикъ, сопя и пока- 
чиваясь, выступила тяжелая, массивная фигура въ замас- 
ленномъ, дубленомъ полушубк%. 

— Это ты, чортъ?—спросилъ, не оборачиваясь, Арапов. 

— Я-съ,— произнесла сиплымъ голосомъ фигура, 

— Отыщи ты сейчась капитана, 

— Слушаю-съ. 

— Ты знаешь, гдъ онъ? 

— НЪтьъ, не знаю-съ. 

— Ну, разыщи. 

Араповъ сталь складывать записку, а докторъ разсматри- 
валъ стоящаго у двери «чорта», 

Богь знаетъ, что это было такое: роста огромнаго. ру- 
чищи длинныя, ниже кольнъ, голова какъ малый пивной 
котелъ, говоритъ сиплымъ басомъ, ротъ до ушей и такой 
непріятный, и подлый, и чувственный, и холодно-жестокій. 

— На, и иди, — сказалъ Араповъ, подавая «чорту» за- 
писку, послф чего тоть сейчасъ же исчезъ за дверью. 

— У кого это мы были? — спрашивалъ Арапова Роза- 
новъ, выходя изъ-подъ темной арки на улицу. 


— Узнаете, —нехотя отвЪтилъ Араповъ, 
— А чтд это за чортъ? 


— А это, батюшка, артистъ: иконописаніемъ занимался 
и бурлакомъ былъ и чортъ его знаетъ, чімъ онъ не былъ. 


— А теперь, что онъ тутъ дћлаетъ? 
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— Ничего, — папиросы намъ дфлаеть. да паспорта себ 
ожидаетъ съ того свћта, —отвВчалъ, улыбнувшись, Араповъ. 

Розановъ видфлъ, что «чортъ» одна изъ тБхъ многочис- 
ленныхъ личностей, которыя обитаютъ въ Москвћ, цфлый 
вкъ таясь и пресмыкаясь, и понималъ, что этому созданію 
съ вфроятностью можно ожидать паспорта только на тоть 
свБтъ; но какъ могли эти ручищи свертывать и подклея- 
вать тонкую папиросную гильзу-—-Розановъ никакъ не могъ 
себБ вообразить, однакоже ничего не сказаль угрюмому 
Арапову. 

По трехпогибельному тротуару одной изъ недальнихъ улиць 
Розановъ вмъстЬ съ Араповымъ дошли до параднаго подъ- 
Ъзда одного очень опрятнаго домика и по чистенькой лћ- 
сенкВ, освЪщенной мЪдною лампочкою, вошли въ теплень- 
кую и опрятную квартиру. 

Пока человъкъ бралъ ихъ верхнее платье, въ довольно 
арко освфщенномъ зальцв показался весьма миловидный 
молодой офицеръ въ нЪсколько длинноватомъ сюртукВ. 

Въ то время н8которое удлиненіе поль противъ формен- 
наго покроя, въ извфстныхъ военныхъ кружкахъ, считалось 
признакомъ благовоспитанности, солиднаго либерализма и 
порядочности. 

— Хозяинъ дома, Казимиръ Викентьевичь Рациборскій,— 
сказалъ Розанову Араповъ: — вамъ честь имћю рекомендо- 
вать Дмитрія Петровича Розанова, — добавилъ онъ, обра-' 
щаясь къ хозяину. 

Рациборскій очень любезно пожалъ руку Розанова :и по- 
благодарилъ его за знакомство. 

— Что-жъ, никого еще нфтъ?—спросилъ Араповъ, когда 
они перешли изъ маленькаго зальца въ столь же маленькую 
и уютную гостиную. 

— НФть, кое-кто есть, —отвВчаль Рациборскій. 

— До «шваховъ» еще долго? 

— Да, теперь въ начал восьмой; раньше восьми никто 
не будетъ, —отвъчалъ скромно хозяинъ. 

Вообще вев его слова и манеры были какъ нельзя 00- 
две подъ-стать его сюртуку, краснорфчиво говорили о его 
благовоспитанности и съ перваго же раза располагали въ 
его пользу. 

— Такъ время дорого, —замЪтилъ Араловъ. 

— Да, —произнесъ, улыбаясь, Рациборскй:—оно всегда 
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дорого,—и не сита добавиль:— Позвольте попросить ваеъ, 
г. Розановъ, въ мою рабочую комнату. 

Вс втроемъ они перешли по мягкому ковру въ третью 
комнату, гдЪ стояла кровать хозяина и хорошенькая спаль- 
ная мебель. 

Рациборскій подошел къ приставленному у стђны нкапу 
краснаго дерева и не повернуль, а подавилъ внутрь вло- 
женный въ двери ключ. 

Шкапъ открылся и показалъ другую дверь, которую Ра- 
циборскій отперъ, потянувъ каючъ на себя. 

За второю дверью висфло толстое зеленое сукно. 

Рациборскій отдернулъ за шнурокъ эту плотную зана- 
вфску, и они вошли въ большую, ярко освфщенную ком- 
нату, застланную во весь ноль толетымъ плетенымь ков- 
ромъ и съ окнами, закрытыми тяжелыми шерстяными 
занавесками. 

Убранство этой комналы было также весьма мило и 
изящно, но придавало покою какой-то двойственный ха- 
рактеръ. Вдоль всей стны, подъ окнами, —стояль длинный. 
некрашеный столь, въ которомъ были въ рядъ четыре 
выдвижные ящика съ м8дными ручками. На этомъ столь 
помфщалось несколько картонныхь коробокъ для бумагъ, 
небольшая гальваническая батарея, двЪ модели нарБзныхъ 
пушекъ, двћ чертежныя доски, съ натянутыми на нихъ 
листами ватманской бумаги; доска съ закрытым черте 
жомъ, роскошная чернильница, портреть Лелевеля, портретъ 
Герцена и хуложественно-исполненная свинцовымъ каран- 
дашомъ женскал головка съ подписью: 

«То Тліміпка, дліеміса Бопацег, 

\үойх Роузиебу: ЕшШа Рег». 
Надъ столомъ еще висьть портретикъ прекрасной молодой 
женщины, подъ которымъ изъ того же поэта можно было бы 
напиєать" 

‚Г ше роітлеђа Чатаслуё, 

(о спее 81уѕлаб, со 2орисуё». 

Столь освфщался болыпою -солнечною лампою. 

Даже, въ углублени комнаты, стояли мягкій полукруг- 
лый диванъ и нфоколько такихъ же мягкихъ креселъ, оби- 
тыхъ зеленымь трипомъ. Передъ диваномъ стоялъ неболь- 
шой орЪховый столикъ съ двумя свВчами. Къ стЬнЂ, вы- 
ходившей къ спальнь Рациборскаго, примыкала длинная 
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оттоманка, на которой свободно могли улечься два чело- 
вфка, ноги къ ногамъ. У четвертой стёны, прямо противъ 
дивана и орфховаго столика, были два шкапа съ книгами 
и между ними опять тяжелая занавЪска изъ зеленаго сукий, 
ходившая на кольцахъ но мъдной проволок». 

— Господа! позвольте мнЪ представить вамъ новое лицо, 
которое мы должны принять по-братски, —произнесъ Раци- 
борскій, подводя Розанова за руку къ столику. передъ го- 
торымъ сидБли четыре человЪка. 

. Гости встали и вЪжливо поклонились вошедшимъ. 

— Отудентъ Каетанъ Слоболзиньскій, съ Волыня,—реко- 
мендовалъ Розанову РациборсыЙ:—капитанъ Тарасъ Ники- 
тичъ Барилочка,— продолжалъ онъ, указывая на огромнаго 
офицера, — иностранецъ Вильгельмъ Райнеръ и мой дядя, 
старый офицеръ бывшихъ польскихь войскъ, Владиславь 
Өомичъ Ярошиньсяй. Съ послфднимь и вы, Араповъ, не- 
знакомы: позвольте васъ познакомить, — добавиль Рацибор- 
скій и тотчасъ же пояснилъ: — мой дядя соскучился обо 
мн}, не вытерилъ, пока я возьму отпускъ, и вчера пре 
Ъхалъ на короткое время въ Москву, чтобы повидаться 
со мною. 

— Да, давно южъ не видфлись, захотфлъ повидЪться, — 
проговорилъ бывшій офицеръ польскихъ войскъ, пожавъ 
руки: Арапову и Розанову. 

Райнеръ поклонился Розанову, какъ совершенно незна- 
комому человЪку, и, отойдя, сталь у рабочаго стола Раци- 
борскаго. 

Араповъ сказаль Барилочкћ, что они сейчасъ заходили 
къ нему и послали за нимъ «чорта», и тотчасъ же завя- 
залъ разговоръ съ Ярошиньскимъ, стараясь держаться какъ- 
то и таинственно, и ріинительно, и ловко. 

Розановъ прислъ на конц} длинной оттоманки и сталь 
разсматривать комнату и лицъ, въ ней находящихся. 

Изъ неодушевленной обстановки онъ замфтилъ то, что мы 
упомянули, описывая физіономію рабочаго покоя Рацибор- 
скаго. Розановъ зналъ, въ какую сферу его вводить новое 
знакомство, и обратилъ свое ввиманіе на живыхъ людей, 
которые здђсь присутствовали. 

Капитанъ Барилочка былъ хохолъ не хитрой расы, но 
типъ, прямо объясняющій «звиткіля вінъ узявся». Если бы 
Барилочку привезти на полтавскую или на роменскую яр- 
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марку, то ненремфнно бы заговорили: «Дывись, дывись отъ 
цэ, якъ вырядився Фонфачки сынокъ, що зъ Козельце». 

Капитанъ быль человћкъ крупный, тБлесный, нрава на 
видъ мягкаго, веселаго и тоже на видъ откровеннаго. Го- 
лосъ имЪль громкій, бакенбарды густЪйшія, носъ толстый, 
глазки слащавые, и что въ его мЪстности называется «очи 
пивныя», Усы, закрывавние его длинную верхнюю губу, не 
позволяли видћть самую характерную черту ого весьма не- 
злого, но до крайности ненадежнаго лица. Лћтъ ему было 
цодъ, сорокъ. 

Студенть Слободзинскій былъ на видъ весьма кроткій 
юноша, — высокій, довольно стройный, съ нћсколько ксенд- 
зовскимъ, острымъ носомъ, сфрыми умными глазами и очень - 
слержанпыми манерами. Ему было двадцать два, много двад- 
цать три года. 

Офицеръ польскихъ войскъ была фигура показная. Это 
былъ типъ старопольскаго пана средней руки. Онъ имЪль 
на видъ лЬть за пятьдесятъ, но на голов у него была 
густая шапка сфдыхъ, буйно разметанныхъ волосъ. Подбо- 
родокъ его и щеки были тщательно выбриты, а ротъ со- 
всфмъ закрывался срдыми усищами, спускавшимися съ 
угловъ губъ длинными концами ниже челюстей. Высокій, 
умный, но холодный лобъ Ярошиньскаго былъ правильно 
подлиневанъ двумя почти сходившимися бровями, изъ ко- 
торыхъ еще не совсъмъ исчезъ черный волосъ молодости, 
но еще болфе молодости было въ черныхъ, тоже очень 
умныхъ его глазахъ. Манеры Ярошиньскаго были вкрад- 
чивыя, но ираятныя. Одфть онъ быль въ суконную венгерку 
со шнурами, и руки почти постоянно держалъ въ широкихъ 
шароварахъ „со сборами. 

2 

Не успёлъ. докторъ осмотрћть эти лица, на что было 
истрачено гораздо менће времени, сколько израсходовалъ 
читатель, пробъжавъ сдђланное мною описаніе, какъ надъ 
суконною занаввсою, противъ дивана, раздался очень тихій 
звонок. 

— Швахи наступаютъ,—произнесъ, обращаясь къ Раци- 
борскому, Араповъ. 

Рациборскій ничего не отвЪтиль, но тотчасъ же вышелъ 
въ дверь черезъ свою спальню. 

Райнерь все стоялъ, прислонясь къ столу и скрестя на 
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груди свои сильныя руки; студенть и Барилочка силваи 
молча, и только одинъ Араповъ спориль съ Лрошиньсвимъ. 

— Нћтъ-съ, —товорилъ онъ Ярошиньскому въ то время, 
когда вышель Рациборскій и когда Розановъ пересталъ 
смотрћть, а началь вслушиваться. — НЪтъ-съ, вы не знаете, 
въ какую мы вступаемъ эпоху. Наша молодежь теперь не 
прежняя, вездВ есть движеніе и есть люди на все готовые. 

— Оловядаль мнЪ Казя, оповядалъ, и шкода мив этихъ 
людзей, если они ёсть такіе. 

— Какь же вы жҗалђете ихъ? Нужно же кому-нибудь 
гибнуть за общее дћло. Вы же сами сражались вфдь за свободу. 

— 0, да! Мы стары люди: мы не терезнейшихъ... Мы 
не тэпершнейшего вЪку, — снисходительно товорилъ Яро- 
Шиньскій. 

— Да вфдь воть то-то и есть несчастье Польши; что она 
Россія не знаеть и не понимаете. 

— Воть этое, что правда, то правда, —подтвердилъ по- 
лякъ, зная, что уста его надежно декорированы усами, 
сквозь которые ничей глазъ не замфтить презрительно на- 
смЪшливой улыбки. 

— А воть передъ вами сколько человћкъ? (динь, два, 
три... ну, четвертый, положимъ, полякъ... и већ одного мађ 
нія и веб пойдемъ и ляжемъ... 

Подъ сфдыми усами, вЪроятно, опять что-то шевельну- 
лось, потому что Ярошиньскій не сразу затоворилъ: 

— Обронь вас» Боже, панове. Я и Казю просилъ и теб 
говору, Каетанцю, —обратился онъ къ студенту, —не руш: 
тесь вы. Хиба еще мало и польской и россійской шляхет- 
ной крови пролялось. СЪдьте тихо, посядайте науки, да 
молите Пана Бога. Остружность, велика остружность по- 
требна въ такей порЪ. Народъ злый сталъ. Цо я тутай 
слышаль оть Кази и что вы мн говорите, я разумВю за, 
дзецинады... за дбтинство, — пояснить Ярошиньскій, очень 
затрудняясь наборомъ русскихъ слонъ:— Але як вы можететакъ 
эврацать увагу на иньшихъ людзей! Як-кольвекь блазень, 
якій кольвекъ лёкай, хлопъ, а наигоржей хлопъ тыле люд- 
зей може загубить, же самъ и сотки одь нихъ не вартъ. 

— 0, нЪтъ-съ! Ужъ этого вы не товорите. Наш» народъ 
не таковъ, да ему не изъ-за чего насъ выдавать. Наше на- 
чало тБмъ и вррно, тфмъ несомнфнно вЪрно. что мы стре- 
мимся къ революцій, на совершенно иномъ зини. 
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Въ комнату снова вошолъ Рациборскій и, подойдя къ 
Арапову, подалъ ему сложенную бумажку. 

— Что это? 

— ВЪрно ваше письмо. 

— Какое? 

— «Чортъ» принесъ, Тараса Никитича отыскивалъ. 

— Вы сказали, что его нЪтъ. 

— Да, сказалъ, что нітъ. 

— А тамъ кто у васъ? 

— Никого еще пока; это «чортъ» звонилъ. 

— Со іо ха пагуізсо сіекауе? Ротіейх тпіе Кай, ргозле 
сіеріе,--произнесъ удивленный старикъ, обращаясь къ пле- 
мяннику. — Со {0 јеѕі ќакіесо: сһуђа лай 4оргам4у жу і х 
Фа апи бибај ропајотііѕсіе2—добавильъ онъ см'Вючись, 

— Да, это вотъ они, мужики, одного «чортомъ» 39- 
вутъ,—отвћчалъ по-русски Рациборскій. 

— То-то, а я, якъ провинцыяль. думаю, что можеть ту- 
тейшая наука млодыхъ южь и дьябла до услугъ сёбв за- 
брала, —проговориль опять играя старик. 

Надъ занавфскою снова раздался мелодическій звонъ, и 
Рациборскій опять ушел» черезъ свою спальню. 

—- Гости?—спросиль старикь Арапова, 

— ВВрно гости. 

— Все такіе, якъ и вы? 

НЪть,: тамъ всякіе бываюты мы ихъ зовемъ «шва 
хами». 

Ну, такъ л къ нимъ; бесфдуйте себ, —я мое сдфлалъ, 
лучше волю не слышать, ежели не хотите меня послухать, — 
проговорилъ шутя старикъ и поднялся. 

Проходя мимо Арапова, онъ потрепалъ его, на старче- 
скомъ прав}, по плечу и тихо проронилт со вздохомъ: 

— Охъ, глӧва, глова горячая, не даромъ теб згинуты, 

Совершивъ свою манипуляцію и пророческое предска- 
заніе надъ головою Арапова, Ярошиньскій ушелъ въ ту же 
дверь. въ которую передъ тімъ вышель его племянник. 

Надъ занавфекою опять прозвонило и вслъдъ задфмь го- 
лосъ Рациборскаго произнесъ въ комнатћ: 

— Идите кто-нибудь, много чужихъ. 

Розановъ съ изумленіемъ оглядфлъь комнату: Рацибор- 
скаго здфеь не было, а голосъ его раздавался у нихъ надъ 
самымъ ухомъ. 
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Араповъ и Барилочка расхохотались. 

— Механика, батюшка, —произнесъ Араповъ съ ВИДОМЪ 
авторитетнаго старфйшинства:—камешя глаголять, 

Въ двери, которою до сихъ поръ входили, показался Ра- 
циборскій и сказалъ: 

— Идите, господа, понемножку; идите вы, Тарасъ Ни- 
КИТИЧЪ. 

Барилочка всталъ и исчезъ за занавћскою, надъ которой 
повременамъ раздавался тоненькій звонъ серебрянаго ко- 
локольчика. 

— Чего вы смћетесь, Араповъ? — спросилъ Рациборскій. 

Араповъ разсказаль, въ смЪшномъ вид, розановское 
удивленіе при звонкахъ и таинственномъ зовЪ, и вышел, 
изъ этой комнаты. 
^— Әто простая вещь, я виноватъ, что не разсказалъ 
вамъ ранфе,— любезно проговорилъ Рациборскій:—я живу 
одинъ съ человфкомъ, часто усылаю его куда-нибудь, а самъ 
сижу постоянно за работою, въ этой комнатћ, такъ долженъ 
быль позаботиться о нђкоторыхъ ея удобствахъ. Отеюда ни- 
чего не слышно; этоть коверъ и мебель удивительно скра- 
дываютъ звуки, да я и самъ заботился, чтобы мнЪ ничто 
не м8шало заниматься; поэтому звонокъ, который вы здВсь 
слышите, просто соединенъ, на случай выхода слуги, съ 
наружнымъ колокольчикомъ. А голосъ... это просто,.. ви- 
дите, —Рациборскій подошелъ къ открытому мЪдному отлуш- 
нику и пояснилъ: —это не въ печкЪ, а въ деревянной ствн%, 
печка воть гдћ. Это я сдфлалъ, чтобы знать кто Приходит», 
потому что иногда нЬтьъ покоя отъ посћтителей. Когда тотъ 
конецъ открытъ, здћсь все слышно, что говорится въ пе- 
редней. Вы извините, пожалуйста, что я не предупредилъ 
васъ, здВсь нЪть никакихъ тайнъ,—проговорилъ Рацибор- 
скій и, пригласивъ гостей идти въ общія комнаты, вышель. 

За Рациборскимъ тотчасъ же ушелъ за занавфеку подъ 
звонкомъ Слободзинскій. 

Розановъ остался одинъ съ Райнеромъ. 

— Какъ вамъ живется, Райнеръ? — освфдомился донгеръ. 

— Благодарю. Какими вы здфсь судьбами? 

Резановъ наскоро сообщилъ цфль своего пріЪзда въ Моему 
и спросилъ: 

— Зачімъ вы меня не узнали? 

—- Такъ, я не сообразилъ, какъ мнф держаться съ вами: 
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вы вошли такъ неожиданно. Но мы можемъ сдфлать видъ, 
что слегка знакомы. Секретъ не годится: Пархоменко все 
сболтнетъ. 

— Да и здфеь, можетъ-быть, стфны слышатъ, что мы го- 


воримъ съ вами, —прошепталъ ему на ухо Розановъ. 
— Идемте, однако,—сказаль Райнеръ. 
- Пойдемте. 


— Н%ть, вмфств нельзя; идите вы впередъ, вотъ въ 
эту дверь: она ведетъь въ буфеть и васъ тамъ встрётить 
человЪкъ. 

Розановъ отодвинулъ занавЪфску, нотомь отворилъ дверь. 
за нею другую дверь, и вышель изъ шкапа въ чистенькую 
каморочку, гдф стояла опрятная постель слуги и буфетный 
шкать. 

Его встрфтилъ слуга и черезъ дверь, сдћланную въ до- 
щатой перегородкВ, отдфлявшей переднюю отъ буфета, про- 
водилъ до залы. 

По залБ ходили два господина. Одинъ высок, строй- 
ный брюнеть, лћтъ двадцати пяти; другой маленькій блон- 
динчикъ, щупленькій и какъ бы сжатый въ комочекъ. Брю- 
неть былъ очень хорошъ собою, но въ его фигурћ и манерахъ 
было очень много изысканности и чего-то, товорищаго: «не 
тронь меня». Черты лица его были тонки и правильны, но 
холодны и дышали эгоизмомъ и безучастностью. Вообще 
физіономія этого красиваго господина тоже говорила «не 
тронь меня»; въ ней видимо преобладали цинизмъ и поло- 
вая чувственность, мелкая завистливость и злобная мсти- 
тельность исподтишка. Красавець былъ одфть безукориз- 
ненно и не снималъ съ рукъ тонкихъ лайковыхъ перчатокь 
блЪднозеленаго цвЪта. 

Блондинчикъ, напротивъ, быль грязновать. Его ‘сухе, 
изжелта-сЪрые, нЪсколько волнистые волосы лежали весьма 
некрасиво; бБлье его не отличалось такою чистотою, какъ 
у брюнета; одЪть онъ былъ въ пальто безъ таліи, сшитое 
изъ коричневаго трико, съ қакою-то малиновою искрой. 
Маленькіе сЪрые глазки его безпрестанно щурились и смо- 
трфхи умно, но измёнчиво. Минутою въ нихъ глядфла само- 
надћянность и заносчивость, а потомъ вдругъ это выра- 
жене быстро падало и уступало мЪсто какой-то робости, 
самоуничиженію и задавленности. Маленькія сћрыя ручен 
и сморшенное сћрое личико блондина придавали всему ем” 
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какой-то неотмываемо грязный и непріятный видъ. Словно 
сквозь кожистые покровы проступала внутренняя грязь. ^ 

Розановъ, проходя, слегка поклонился этимъ господамъ, 
и въ отвфть на его поклонъ брюнеть отвфчаль самымъ 
въжливымъ и изысканнымъ поклономъ, а блондинъ только 
прищурилъ глазки. 

Въ гостиной сидфли панъ Ярошиньскій, Араповъ, хо- 
зяинъ дома и какой-то рыжій, растрепанный коренастый 
субтектъ. Араповъ продолжалъ бесфду съ Ярошиньскимъ, а 
Рациборскій разговаривалъ съ рыжимъ. 

При входЪ Розанова, Рациборскій всталъ, пожаль ему 
руку и потомъ отрекомендовалъ его Ярошиньскому и ры- 
жему, назвавъ при этомъ рыжаго Петромъ Николаевичем 
Бычковымъ, а Розанова —пріятелемъ Арапова. 

При вторичномъ представленій Розанова Ярошиньскому 
полякъ держалъ себя такъ, какъ будто онъ до сихъ поръ 
ни разу нигдђ его не видћлъ. 

Не усифаъ Розановъ занять мЪсто въ укромной гости- 
ной. какъ въ заль послышался веселый, громкій говоръ и 
вслідъ затьмъ въ гостиную вошли три человфка; блондин 
н брюнегь, которыхь мы видфли въ залі, и Пархоменко. 

Пархоменко быль черномазенькій хлопчикъ, лЪтъ весьма 
молодыхъ, съ широкими скулами, непролорціонально узкимъ 
лбомъ и еще болфе непропорціонально узкимъ подбород- 
комъ, на которомъ, по вычисленію пріятелей, съ одной сто- 
роны росло семнадцать коротенькихъ волосинокъ, а съ дру- 
гой — двадцать четыре. Держаль себя Пархоменко весьма 
развязнымъ и весьма нескладнымъ развихляемъ, питалъ 
національное предубЪждене противъ носовыхъ платковъ и 
въ силу того безирестанно дергалъ лБвою щекою и носом», 
а въ минуты размышленія съ особеннымъ тщаніемъ и лов- 
костью выдавливалъ пальцемъ свой правый глазь. Лиза ни- 
мало не ошиблась, назвав» его «дурачкомъ» послћ мерев- 
скаго бала, на которомъ Пархоменко впервые показался. въ 
нашемъ романъ. Пархоменко былъ такъ себ}, шальной, 
дурашливый, .петербургскій хохликъ, что называется «0ез- 
глуздая ледащица», 

При вход Пархоменки, опять началась рекомендашя. 

— Прохоръ МатвЂевичъ Пархоменко, — сказаль Раци- 
борскій, представивъ его разомъ всей компанш, и потомъ 
поочередно назвалъ ему Ярошиньскаго и Розанова, 
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— А мы давно знакомы!-—воскликнуль Пархоменко при 
имени Розанова, и протянулъ ему по-пріятельски руку. 

— ГдБ же вы были знакомы? 

— Мы познакомились нынфинимъ лЬтомт въ провинщи, 
когда я Зздиль съ Райнеромъ. 

— Такъ и вы, Райнеръ, старые знакомые съ докторомъ? 

— Да, я мелькомъ видвлъ господина Розанова и, вино- 
вать, не узналь его съ перваго раза, — отв8чаль Райнеръ. 

Рациборскій познакомилъ Розанова съ блондиномъ и брю- 
петомъ. Брюнета онъ назваль Петромъ Сергвевичемъ БЪ- 
лоярцевымъ, а блондина Иваномъ Семеновичемъ Завуло- 
НОВЫМ. 

«Такъ и есть, что изъ семи-овчинныхь утробъ», по- 
думалъ Розановъ. принимая крохотную, костлявую ручку 
сЪренькаго Завулонова, который тотчасъ же крякнуль, за- 
шелестиль ладонью по своей желтенькой гривкв и, взявъ 
за локоть Бфлоярцева, потянуль его опять въ залу. 

— Ну что, Пархомъ удобоносительный, что новаго? — 
спросилъ шутливо Араповъ Пархоменку. 

Пархоменко, значительно улыбнувшись, вытацщилъ. изъ 
кармана нЪсколько вчетверо свернутыхъ листиковъ печатной 
бумаги, удариль ими шутя по головЪ Арапова и сказалъ; 

—- Семь дней всего какъ изъ Лондона, 

— Что это: Колокол? 

А то что жь еще? — съ улыбкою отвВтилт Пархоменко 
и. сБвъ съ нћкоторою. такъ-сгазать, либеральною важностію 
на кресло, тогчась же засунуль увазательный палець пра- 
вой руки въ тлазь и выпятиль его изъ орбиты. 

Араповъ сталь читать новый пумеръ лондонскаго жур- 
нала и прочель его ог, первой строчки до послБдней. Већ 
слушали, кром! Бфлоярцева и Завулонова, которые. разго- 
варивая между собою полушопотомь. продолжали попреж- 
нему ходить по зал. 

Начался либеральный разговорь, въ которомъ Ярошинь- 
ск мастерски облагалъ сомтђнілми всякую мысль о воз- 
можности революціоннаго успђха, оставляя, однако, всегда 
нозагороженнымъ олинъ какой-нибудь выходъ. Но зато 
выходъ этогь. послЪ высказанных соми'ній Ярошиньскаго 
во всемъ прочемт, незамРтно становился такимь яснымъ, 
что Арановь и Бычковь внЪ себя хватались за него и на- 
чинали именно его отстаивать, уносясь, однако, каждый 
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разъ опрометчиво далће, чфмъ слћдовало, и открывая вновь 
другія слабыя стороны. Ярошиньскій неполражаемо мягко 
бралъ ихъ за эти нагіе бока и, слегка пощекочивая своимъ 
скептицизмомъ, началь обоихъ разомъ доводить до нВко- 
тораго бБшенства. 

— Все такъ, все такъ, — сказаль онъ, наконецъ, послћ 
двухчасового спора, въ которомъ никто не принималъ уча- 
стія, кромЪ его, Бычкова и Арапова, только шкода людей, 
да и нима людей, Что жъ эта газета, этіихъ мыслёй еще 
никто въ Россін не понимаетъ. 

— Что! что! Этихъ мыслей мы не понимаемъ? — заври- 
чаль Бычковъ, давно уже оравшій во всю тлотку, — Это * 
мысль наша родная; мы съ ней родились; ее сосали въ ма- 
теринскомъ молокћ. У насъ правда по закону свята, при- 
несли ту правду наши дћды черезъ три рфки на нашу 
землю. Еще Гагстгаузенъ это видфлъ въ нашемъ народ. 
Вы думаете тамъ, въ Польш, что онъ намъ образецъ?.. 
Онъ намъ тьфу!—Бычковъ плюнулъ и добавиль:— воть что 
это онъ намъ теперь значить. 

Ярошиньскій тихо и внимательно глядЪлъ молча на Быч- 
кова, какъ будто видя его насквозь, и только соображая. 
какъ идутъ и чћмъ смазаны въ немъ разныя, то безъ пар- 
дона бфгупйя, то заскакивающія колесца и пружинки; 4 
Бычковъ входилъ все въ больш азартъ. 

Такъ прошло еще съ часъ. Говориль ужь рЪшительно 
одинъ Бычковъ; даже араповскимъ словамъ не было мета. 

«Что за чортъ такой!»—думалъ Розановъ, слушая страш- 
ныя угрозы Бычкова. Это не были нероновскія желанія 
Арапова полюбоваться пылающей Москвою и слушать стонъ 
и плачь ез Боуаг48 тоѕКоуіќеѕ. Араповскія ‘стремленія 
были нжнфИшая сентиментальность передъ тЪмъ, чего же- 
халъ Бычковъ. Этоть бралъ шире: «залить кровью Россо, 
переръзать все, что къ штанамъ қарманъ пришило. Ну 
иятьсотъ тысячъ, ну милліонъ, ну пять милліоновъ, гево- 
рилъ онъ. Ну, что жъ такое? Пять милліоновъ вырвзаль, 
зато пятьдесять пять останется и будуть счастливы». 

— Патьдесять пять не останется, —замфтиль Ярошиньеиій. 

— Отчего такъ? 

— Такъ. Воть мы, напримЪръ, первые такей революван 
не нотршебуемъ: не въ нашемъ характёръ. У нась зёмя 
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купона, альбо тожъ унаслёдована. Кажденъ повиненъ уло- 
вольниться тимъ, цо ему Панъ Богъ далъ, и благодарить Его. 

— Ну, это у васъ... Впрочемъ, что жъ: отдЪляйтесь. Мы 
васъ держать не станемъ. 

— И Литва тежь такей револющи не прагнеть. 

— И Литва пусть идетъ, 

— И козаччина. 

— И она тоже. Пусть всЪ отдФфляются, кому съ нами не 
угодно. Мы стараго, какого-то мнимаго права собственности 
признавать не станемъ; а кто не хочеть съ нами: живи 
самъ себ. Пусть и финны, и лифляндскіе нЪмцы, пусть 
вс} идуть себ доживать свое право. 

—— Запомнилъ панъ мордву и цыганъ, — замћтилъ, улы- 
баясь, Ярошиньскій, | 

— Вер, вс пусть идуть, мы съ своимъ народомъ все 
сдфлаемт... 

— А вашъ народъ собственности не любитъ? 

Бычковъ нЪФсколько затруднился, но тотчасъ же вмћсто 
отвфта сказалъ: 

— Читайте Гагстгаузена; народъ нашъ исповздуеть есте- 
ственное право аграрнаго коммунизма. Онъ гнушается пра- 
вомъ поземельной собственности. 

— Правда, такъ панове?—спросиль Ярошиньскій, обра- 
тясь къ Розанову, Райнеру, Барилочкв, Рациборскому, Пар- 
хоменкћ и Арапову. 

— Да, правда, —твердо отвфтиль Араповъ. 

— Да, —произнесъ такъ же утвердительно и съ созна- 
ніемъ Пархоменко. 

— Мое дћло, «скачи враже, якъ мір» каже», — шутливо 
сказалъ Барилочка, измВняя однимъ русскимъ словомь зна- 
ченіе грустной пословицы: «Скачи, враже, якъ панъ каже», 
выработавшейся въ дни польскаго панованья. — А что до 
революціи, то я и душой, и тБломъ за революцію. 

Оба молодые поляка ничего не сказали и, къ тому же, 
Рациборскій всталъ и вышелъ въ залу, а оттуда въ буфегь. 


— Ну, а вы, пане Розановъ?—вопросиль Ярошиньсвій. 

—– Для меня, право, это все ново. 

— Ну, однако, якъ вы уважаете на то? 

— Я зваю одно, что такой революціи не будетъ. Утвер- 
ждаю, что она невозможна въ Россіи: 
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— Оть чловфкъ, такъ чловфкъ! — радостно подхватилъ 
Ярошиньскій; —Росая повинна сЪдзець и чакаць. 

— А отчего-съ это она невозможна?—сердито вмЪшалсл 
Бычковъ. 

— Оттого, что народъ не захочеть ея. 

— А вы знаете народъ? 

— Мн кажется, что знаю. 

— Вы знаете его, какъ чиновникъ, — ядовито замвтилъ 
Пархоменко. 

— А! Такъ бы вы и сказали: я бы съ вами и спорить 
не сталь, — отозвался Бычковъ. — Народь съ служащими 
русскими не говоритъ, а вы послушайте, что народъ гово- 
ритъ съ нами. Воть, разспросите БЪлоярцева или Завуло- 
нова: они ходили по Росси, говорили съ народомъ и знають, 
что народъ думаетъ. 

— Ничего, значить, народъ не думаетъ,—отвФтиль Бф- 
лоярцевъ, который незадолго передъ этимъ вошелъ съ За- 
вулоновымъ и сђлъ въ гостиной, потому что въ залЪ чело- 
вЪкъ началъ приготовлять закуску. Думаетъ теперича онъ, 
какъ ему, что ни въ самомъ что ни есть наилучшемъ видЪ 
сосфда, поприжать. 

— По-душевному, милый человфкъ, по-душевному, п0- 
божинному,—подсказалъ въ тонъ Бфаоярцеву Завулоновъ. 

Оба они чрезвычайно искусно подражали народному 
говору и этими короткими фразами заставили веђхъ раз- 
смЪяться. 

— Закусить, господа, —пригласилъ Рациборскій. 

Господа проходили въ залу грушами и доканчивали свои 
разговоры. 

— Конечно, мы ему за прежнее благодарны, — говорилъ 
Ярошиньскому Бычковъ: — но для теперешняго нашего на- 
правленія онъ отсталъ; онъ слабъ, сентименталенъ; слиш 
комъ перемонливъ. Размягчене мозга ‘ужь чувствуется... 
Ужь такой возрастъ... Разумфется, мы его вызовемъ, но 
только съ тБмъ, чтобы ужъ онъ насъ слушалъ. 

—[ Да, —говорилъ Райнеру Пархоменко:—это необходимо 
лля однообразія. Теперь въ тамошнихъ школахъ будуть 
читать и въ здЪшнихъ. Я двумъ распорядителямъ ужъ 
роздалъ по четыре экземпляра «звЪздъ» и Фейербаха на 
школу, а то черезъ васъ вышлю. 

— Да вы еще останьтесь здфсь на нЪсколько дней, 
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— Не могу; то-то и есть, что не могу. Птицынъ пишетъ, 
чтобы я немедленно 'Вхалъ: они тамъ безъ меня не знаютъ, 
гд что пораспахано. 

— Такь, или нЪгБ? — раболёпно спрашивать, проходя 
въ двери, Завулоновъ Бфлоярцева. 

— Я постараюсь, Иванъ Семеновичь, — отвфчаль пріят- 
нымъ баскомъ Бђлоярцевъ. 

— Пожалуйста, — приставалъ молитвенно Завулоновъ:— 
мн} только бы съ нею развязаться, и чорть съ ней со- 
всфмь. А то я сейчасъ сяду, изображу этакую штучку въ 
листикъ, или въ полтора. Только бы хоть двадцать пять 
рубликовъ впередъ. 

— Да ужъ я постараюсь, — отвфчаль Бфлоярцевъ, а За- 
вулоновъ только крякнулъ селезнемъ и сдћлаль движеніе, 
въ которомъ было что-то говорившее: «знаемъ мы, какъ 
ты, подлецъ, постараешься! Еще нарочно отсовЪтуешь». 

Какъ только всв выпили водки, Ярошиньскій ударилъ 
себя въ лобъ ладонью и проговорилъ: 

— 0, до сту дьзябловъ; и запомнилъ потрактовать па- 
повъ моей старопольской водкой; пе пейте панове, я заразь,— 
и Ярошиньскій выбъжалъ. 

Но предостереженіе послфдовало поздно: паны уже вы- 
пили по рюмкЪ. Однако, когда Ярошиньск появился съ 
дорожною фляжкою въ рукахъ и съ серебряною кружечкою 
съ изображеніемьъ Косцюшки, већ еще попробовали и «поль- 
ской старки». 

Перваго Ярошиньскій попотчивалъ Розанова и оомануль 
его, выпивъ самъ рюмку, которую держалъ въ рукахъ. 

Райнеръ и Рапиборсый не пили «польской старки», а 
всЪ проще, кромћ Розанова, во время закуски два раза 
приложились къ мягкой, масленистой водкі, безъ всякаго 
сивушнато запаха. Розановъ не повторилъ, потому что ему 
показалось, будто и первая рюмка какъ-то ужъ очень сильно 
ударила ему въ голову. 

Ярошиньсяй выпилъ двъ рюмки, и за каждою изъ нихъ 
проглотилъ по маленькой сахарной лепешечкђ. > 

Онъ ничего не Ълъ; жаловался на слабость стараго же- 
лудка. 

А гости сильно опьянфли и опьянВли сразу: языки раз- 
влзались и болтали вздоръ. 

— Пейте, Райнеръ,— приставать Араповъ. 
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— Я никогда не пью и не могу пить, — спокойно отвв- 
палъ Рейнеръ. С 

— Эхъ вы, нъмецъ! 

— Что нЬмецъ, —нЪмецъ еще пьет, а онъ баба, — под- 
сказалъ Бычковъ.— НЪмецъ говорить: Мег іерё пісће Үеіп, 
ҰҮеір шп Сезапя, ег Мей еіп Хагг зеш ереп Іапо. 

Райнеръ покрасиЪлъ. 

— А панъ Райнеръ и женщинъ не любитъ? — спросилъ 
Ярошиньскій, 

— И пћсенъ тоже не люблю, — отвфтиль, мЬшаясь, за 
стЬнчивый въ подобныхъ случаяхъ, Райнеръ. 

— Ну, да. Пословица какъ разъ по шерсти, —замЪтилъ 
неспособный стъсняться Бычковъ. 

Райнера эта новая наглость бросила изъ краски въ мер- 
твенную блЪдность, но онъ не сказалъ ни слова. 

ЯрошиньскЙ всЪхъ наблюдалъ внимательно и не давалъ 
застыть живымъ темамъ. Разговоръ о женщинахъ, вЪроятно, 
представлялся ему очень удобнымъ, потому что онъ его 
поддерживалъ во время всего ужина и, начавь полушутя, 
полусерьезно говорить объ эротическомъ значени женщины, 
перешелъ къ значенію ея, какъ матери, и, наконецъ, какъ 
патріотки и гражданки. 

Райнеръ весь обращался въ слухъ и внимане. а Яро- 
шиньскій все боле и болћђе распространялся о значеніи 
женщинъ въ исторш, цитировать цфлыя латинскія мета 
изъ Тацита, изобличая познанія, нисколько не отвћчающія 
званію простого офицера бывшихъ войскъ польскихъ, и, 
наконецъ, свелъ какъ-то все на необходимость женскаго 
участія во всякомъ прогрессивномъ движеніи страны. 

— Да, у насъ есть женщины#— у насъ была Марөа 
Посадница новгородская!—воскликнулъ Араповъ. 

— А что было, то не есть и не пишется въ реестръ,—отвћ- 
тилъ Ярошиньскій. 

Между тЪмь со стола убрали тарелки и оставалось одно 
ВИНО. - | 

— Цфли Мареы Посадницы узки, —крикнулъ Бычковъ.— 
Что-жъ, она стояла за вольности новгородскія, ну, и что-жъ 
такое? Что-жъ такое государство? — фикція. Аристократи- 
ческая выдумка и ничего больше, а свобода отношеній есть 
фактъ естественной жизни. Наша задача и задача нашихъ 
женщивъ шире. Мы прежде всфхъ разовьемъ свободу отно- 
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шенй. Какое право нераздћлимости? Женщина не можеть 
быть собственностью. Она родится свободною: съ какихъ 
же поръ она дфлается собственностью другого? 

Розановъ улыбнулся и сказалъ: 

— Это напоминаетъ старый анекдотъ изъ римскаго права: 
когда яблоко становится собственностью человћка: когда онъ 
его сорвалъ, когда съблъ или еще позже? 

— Что намъ ваше римское право!—еще пренебрежитель- 
не крикнуль Бычковъ:—у насъ свое право. Наша правда 
по закону свята, принесли ту правду наши дфды, черезъ 
три рки на нашу землю. 

— У насъ такое право: заперь покрђпче въ коробью, 
такъ вотъ и мое, —произнесъ Завулоновъ. 

— Мы бракъ долой. 

— Такъ зачЪмъ же наши женщины замужъ идутъ?— 
спросилъ Ярошиньскій. 

—[ Оттого, что еще неурядица пока во всемъ стоитъ; а 
устроимъ общественное воспитаніе дЪтей и будутъ свобод- 
ныя отношенія. 

— Маткамъ шкода будеть дЪтей покидать. 

— Әто вздоръ: родительская любовь предразсудокъ — и 
только. Связь есть потребность, законъ природы, а осталь- 
ное должно лежать на обязанностяхъ общества. Отца и ма- 
тери, въ извћстномъ смыслВ слова, въдь нћтъ же въ есте- 
ственной жизни. Животныя, вырастая, не соображають сво- 
ихъ родословныхъ. 

У Райнера набђжали на глаза слезы, и онъ, выйдя изъ-за 
стола, прислонился лбомъ къ окну въ гостиной, 

— У женщины, съ которой я живу, есть ребенокъ, но 
чг0 это до меня касается?.. 

Становилось ужь не одному Райнеру гадко. 

Ярошиньскій всталъ, взялъ изъ угла очень хорошую ги- 
тару Рациборскаго и, сыгравъ нБсколько аккордовъ, запвлъ: 


«Куагќа, а рбїкуагіу, 

То ройогу Кума, 

А језлсге ройкуаму, 

То Ъеде ауле Кугаму. 
О 1а, о 1а! 

То Бейле аще кжагіу. > 


Бълоярцевъ и оваја о вполголоса попробоважи подтя- 
нуть геѓтаір. 
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Лрошиньскій сыграть маленькую варіаційку, и про- 
должалъ: 

«Тегелпіејѕхе сҺорсу, 

То со жіесіглпе шфупу, 

Ігаќајә ой јейпёј 

Ро гирібј бијежслупу. 
О 1а! о Ја! 

ро горів) длеуступу.> 

БАлоярцевъ и Завулоновъ хватили: 

«О ая! о ля! 

До другой дБвчины. › 

Песенка произта. 

Ярошиньскій заигралъ другую и запћълл: 

«Ұурії Кава, 

Фо Јакоӧђа, 

Раҳеѓ до Місһаа. 
Сири, Тари, 
Тлри, сари, 
Кошраж]а саїд.» 

— Ну-те, россійскую,—попросилъ Ярошиньскій. 

Бфлоярцевъ взялъ гитару и заигралъ «Ночь осеннюю». 

СпЪли хоромъ. 

— Воть еще, якъ это поется: «Ты помнишь ли, това- 
рищъ славы бранной!» —спросилъь Ярошиньскій. 

— 9, нћтъ, чортъ съ ними, эти патріотическіе гимны! — 
возразилъ опьянфвиий Бычковъ, и зашбль, пародируя из- 
вфстную арію изъ оперы Глинки; 

«Славься свобода и честный пашъ труды» 

— 0, сильныя эти россійскія спЪвы! Поментаю, якъ ихт 
цоють на Волгћ, —проговорилъ Ярошиньскій. 

Гитара заныла, застонала въ рукахъ Б$лоярцева ка- 
кимъ-то широкимъ, разметистымь стономь, а Завулонов\ь, 
зажавъ рукою ухо, запълъ: 

«Эхъ, что жъ вы, ребята, призауныли; 
Иль у васъ, ребята, денегъ ніту?> 

Араповъ и Бычковъ были внЪ себя оть восторга. 

Араповъ мычалъ, а Бычковъ выбиваль такть и при по- 
слЬднихъ стихахъ запфль въ разладъ: 

«Разводите, братцы, огонь пожарчће. 
Кладите въ огонь вы мого дядю съ теткой. 
Туть-то дядя скажеть: «денегъ много»; 

А тетушка скажеть: «ембты нту. 
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У Бычкова даже роть до ушей растянулся отъ удоволь- 
стыя, возбужденнаго словами пени. Выражене его рыжей 
физюноми до отвращенія взрно напоминало морду борзой 
собаки, лижущей въ окровавленныя уста молодую лань, за 
тнанную и загрызанную ради безчелов ной человВ ческой 
потЬхи. 

Русская публика становилась очень пьяна; хозяинъ и 
Ярошиньскій пили мало; Слободзинскій пилъ, но молчалъ, 
а Розановъ почти ничего не пилъ. У него все ужасно кру- 
жилась голова отъ рюмки польской старки. 

Б\моярцевъ началъ скоромить. 

Онъ сділаль гримасу и затфлъ нфоколько въ ноеъ сол- 
датскимъ отхватомъ: 

«Ты куды, куды, ежъ ползешь? 

Ты куды, куды, собачій сынъ, идешь? 
Я иду, иду на барскій дворъ, 

Къ Акулини Стипаповић, 

Къ Лизавети Богдавови%,» 


— «Отүкъ, стугъ у воротъ»,—произнесъ театрально За- 
вулоновъ. 

— «Кто тамъ?» — спросилъ Бђлоярцевъ. 

Завулоновъ отвЪчаль: 

— «бъ». 

— «Куда, ежъ, ползешь?» 

— «Попить, погулять, съ красными дћвушками поиграть». 

— «Много ли денегь несешь?» 

—— «Грошъ», 

— «Ступай къ чорту, не тожъ». 

Пьяный хоръ подхватилъ` припђвомъ, въ которомъ «ежъ» 
жаловался на жестокость красныхь дђвушекъ, старухь и 
молодушекъ. 

Это была такая грязь, такое сало, такой цинизмъ и на- 
смЪшка надъ чувствомъ, что даже Розановъ не утеривлъ, 
всталъ и подошелъ къ Райнеру. 

Черезъ вћсколько минуть къ нимъ подошелъ Ярошипьскій. 

— Какое знаше народности! —сказалъ онъ по-французски. 
восхищаясь удалью ифвцовъ. 

— Только на что оно употребляется, это знаніе, — отвћв- 
тилъ Розановъ. 

— Ну, молодежь... Что ее осуждать строго, — прогово- 
рахъ снисходительно Ярошиньскій. 

Сочипевія Н. С. ЛЪскова, Т. ІХ. 10 
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А пцы все піли одну гадость за другою и потомъ 
вдругь заспорили. Вспоминали разныя женскія и мужскія 
имена, дфлали изъ нихъ грязнъйшія комбинаціи, и, нако- 
нецъ, остановясь на одной изъ тажихъ пошлыхъ и совер- 
шенно нелћпыхъ комбинацій, раздћлились на голоса. Одни 
утверждали, что да, а другіе, что нљте. 

На сцен было имя маркизы: Розановъ, Ярошиньскій и 
Райнеръ это хорошо слышали. 

— Что тамъ спорить, воскликнулъь Бфлоярцевь: — джо 
всђмъ извћстное, коли про то ужъ пћеня поется; изъ тсн 
слова не выкинешь, — и, дернувъ рукою по струнамъ ги- 
тары, БЪфлоярцевъь запБлъ на голосъ «Ивушки»; 

«Ты Баралиха, Барллиха, 
Шальная голова, 

Что жъ ты, Баралиха, 
Не весела сидишь? 


— Что жъ ты, Баралиха, 
Не весела сидишь?» 


подхватываль хоръ, и, продолжая пародію, пропћлъ под- 
хійшее предположеніе о причинахъь невеселаго сидЪнья 
«Баралихи». 

Розановъ пожалъ плечами и свазалт: 

—- Это ужь изъ рукъ вонъ подло. 

Но Райнеръ совсЪмъ не совладфлъ собой. Блёдный, дрожа 
всЪмь тіломъ, со. слезами, брызнувшими на щеки, онъ скоро 
вошелъ въ залу и сказалъ: 

—щ Господа, объявляю вамъ, что это низость. 

— Что такое?—спросили остановившісся иъвцы. 

— Низость, это низость, ходить въ домъ къ честной жен- 
щинЪ и пЪть на ея счеть тасія гнусныя пени. ЗдЪеь н®тъ 
өя дћЪтей, и я отвћчаю за нее каждому, кто еще скажеть 
на ея счеть хоть одно непристойное слово. 

Вм|шательствомь Розанова, Ярошиньскаго и Рацибор- 
скаго сцена эта прекращена безь дальнфИшихь посл'детній. 

Райнера увели въ спальню Рациборскаго; веселой ком- 
панін откупорили новую бутылку. 

Но у пвцовъ уже не закаривалось новое веселье. Они 
полушопотомъ подтрунивали надъ Райнеромъ и пробовали- 
было запЪть что-то, чтобы не изобличать своей трусости и 
қонфуза, но ужь все это не удавалось, и они стали соби- 


раться домой. 


ћір://гсіп.ого.р! 


— м = 


Только не могли никакъ уговорить идти Барилочку и 
Арапова. Эти упорно отказывались, говоря, что ү нихъ 
здЪсь еще дђћло. 

Бычковъ, Пархоменко, Слободзинскій, БЪлоярцевъ и За- 
вүлоновъ стали прощаться. 

— Вы не сердитесь, Райнеръ, — уввщательно сказал, 
Білоярцевъ. 

-— Ян не серднася,--отвфчаль тотъ вржливо, 

— 'Го-то, это вфдь смфшно. 

— Ну, это мое дћло, — проговорилъ Райнеръ, высвобо- 
ждал слегка свою руку изь руки БЪлоярцева. 

Переходя черезъ залу. компанія застала Арапова и Ба- 
ридочку за музыкальными занятіями. 

Барилочка щиналъ безъ толку гитару и пъль. 

«Попереду иде Согайдачный, 
Що проммнявъ жинку, 
Да тютунь, да люльку 
Необачный». 
А Араповь дурблт: 


«Славься свобода и честный паш» трудъ!» 


Какъ ихъ ни звали, чћмъ ни соблазняли «въ ночной ти- 
шині», — «діло есть», отвфчалъь коротко Араповъ и опять. 
хлопнув, себя ладонями по колфнямъ, задувалъ: 

«Славься свобода и честный нашъ труды» 


А Барилочка, въ отвть на приглашеніе, махалъ головой 
н ревфль: 

«Эй, вирныся Согайдачный, 

Возьми свою жинку, 

Подай мою люльку 
Необачный. » 

Бычковъ пошель просить Розанова, чтобы онъ взялъ 
Арапова. 

Когда онъ вошелъ въ спальню Рациборскаго, Райнеръ я 
Розановъ уже прощались. 

— Воть то-то я и муво, — говорилъ Ярошиньскій, держа 
къ своей рукћ руку Розанова. 

— Да. Надо ждать; все же теперь не то, что было. «Сила 
өстъ и въ терпБньб». Надо испытать већ мирныя средства, 
а не подводить народъ подъ страданія. 

—- Такъ, такъ, утверждаль Ярошиньскій. 

10* 
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— Шо крайней м®рЬ вЪрно, что задача, не въ томъ, чтобы 
мстить, —тихо сказаль Райнеръ. 

— Народъ и не помышляеть ни о какихь револющях». 

— Такъ, такъ, —хлопы всегда хлопы. 

— Н%тъ, не то, а они благодарны теперь, —воть что. 

— Такъ, такъ, — опять подтвердиль Ярошиньекій: — які, 
это оть разу видать, что панъ Розановъ знаетъ свою краину. 

- Къ чорту, этакое знаніе! — крикнуль Бычковъ. — На- 
родъ нужно знать по его духу. а въ вицмундирћ его не 
узнают, 

Райнеръ и Розановъ пошли вонъ, ничего не отвћчая на 
эту выходку. : 

Ой, шкода людей, шкода такихь отважныхъ людей. 
якъ вы,—говорилъ Ярошиньскй, идучи сзади ихъ съ Быч- 
ковымъ.—Цалый край еще дикій. 

— Мы на то идемъ,отвфчаль Бычковъ.—Отмстимь за 
вфковое порабощеніе и ляжемъ. 

— Жалую васъ, вельми жалую. д 

На наше мфето вырастетъ поколВн1е: мы удобримъ 
сму почву, мы польемъ ее кровью, —яростно сказалъ Быч- 
ковъ и захохоталъ. 

Ярошиньскій только пожалъ ему сочувственно руку. 

Прощаясь, гости спрашивали Ярошиньскаго, увидятся ли 
они съ нимъ снова. 

— Я мыслю, я мыслю, — это якъ мой племянникъ. Як, 
не выгонитъ, такъ я посфдю еще дней кильки. ро лага. — 
сказалъ онъ, прощаясь съ Слободзинскимъ. 

— ро јиќга, — отвфтиль Слободзинскій, и компанія, то- 
поча и шумя, вышла на улицу. 

У вороть дома капитанши Давыдовской компанія пригла- 
шала Розанова и Арапова Фхать провести повеселђе ночку. 

Розановъ наотрфзъ отказался, а Райнера и не просили. 


— Отчего вы не Вдете? — приставать Араповъ къ Ро- 
занову. 


— Полноте, у меня есть семья. 


— Что жь такое, семья? И у БђЪлоярцева есть жена, и 
у Барилочки есть жена и дъти, да вЪдь Фдуть же. 


— Ая не пофду—усталъ и завтра буду работаль. 


Компанія сфла. Суетившійся Завулоновъ занялъ ү Роза 
нова три рубля ‘и-тоже пофхалъ. 
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По улипъ раздаваяся пьяный голосъ Барилочки, кри- 
чаншаго: 
«Мени съ жинкой не возыться, 
А тютюпъ да люлька 
Казаку въ дорози 
Знадобитсл.» 
Чтобъ отвязаться отъ веселаго товарищества, Райнер 
зателъ ночевать къ Розанову, въ кабинеть Нечая. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
Патеръ Роденъ и аббать д’Егриньи. 


Какъ только орава. гостей хлынула за двери квартиры 
Рациборскаго, Ярошиньскій быстро повернулся на каблу- 
кахъ и, пройдя молча черезъ заль, гостиную и спальні, 
вошел, въ уединенную рабочую хозяина. 

Ласковое и внимательное выражен!е съ лица Ярошинь- 
скаго совершенно исчезло: онъ былъ серьезенъ и сухъ. 

Проходя по гостиной, онъ остановился и, указавъ Раци- 
борскому на кучу пепла и сора, сказаль: 

— Велите убирать эту мерзость. 

Рациборскій поклонился и вернулся къ человфку, а Яро- 
шиньскій вошелъ въ рабочую. 

Черезъ десять минут, Рациборскій два раза стукнулъ 
въ дверь этой комнаты. 

— Войдите, — отеђчалъ изнутри голось Ярошиньскаго 
по-польски. 

Но Ярошиньскато здвсь не было. Не было здфсь добро- 
лушнаго, сБдого офицера бывшихъ войскь польскихъ. По 
комнатв быстрыми шагами ходить высокій, сухой человћкъ. 
лБть тридцати-пяти или сорока. Его черные какъ смоль и 
блестящіе волосы изрфдка начинали покрываться раннею 
серебрлною искрой. Судя по живому огню глазъ и живости 
движеній, сБдина очень торопилась сходить на эту, подъ 
бритву остриженную, голову. Лицо незнакомца дышало энер- 
пей. Его далеко выдававшійся впередъ широкій подборо- 
локъ говорилъ: о вояф, прямыя и тонкія блфдныя губы — 0 
холодности и хитрости, а прекрасный, гордый польскій 
лобъ съ ранними, характерно ломавшимися надъ тонкимъ 
носомъ морщинами, — о сильномъ ум} и искушенномъ тя- 
желыми опытами прошломъ. 

Теперь на томъ, кого мы до сихъ поръ называли Яро- 
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шиньскимъ, былъ надфть длинный черный сюртукъ. Тол- 
сто-настеганная венгерка, въ которой онъ сидфлъ до этог® 
времени, лежала на ливан\, а на столф, возлЪ лампы. быль 
брошенъ артистически-устроенный сВдой, клочковатый па- 
рикъ и длинные польсые усы. 

Рациборскій, взойдя. переложилъ ключь и занерь за со- 
бою дверь. Онъ дернулъ-было занавЪску другой двери, что 
вела въ буфетъ, но Лрошиньскій сказать: 

—- Здфсь уже заперто. 

Рациборскій подошелъ къ печкВ и, заложив» назадъ руки. 
стать молча» 

— Велите ложиться спать лакею.— сказать Ярошиньскій, 
продолжая быстро ходить по комнат} и смотря въ полъ. 

— Михаль! ложись спать, — крикнулъ по-польски Раци- 
борскій въ фальшивый отдушникъ и, тотчасъ же закры 
его войлочнымъ колпачкомъ, лежавшимъ на шкафћ, стать 
снова у печки. 

Съ минуты выхода гостей здЪсь веБ говорили по-польски. 

Прошло болђће часа, кагъ загадочный человбкъ сдћлалъ. 
послБднее домашнее распоряженіе, а онъ все ходилъ по 
комнатћ, опустивь на грудь свою умную голову и смотря 
на схваченныя спереди кисти бТлыхь рукъ. Онъ быль не- 
обыкновенно интересенъ: его длинная черная фигура, съ 
широко-раздувающимися дланнными полами тонкато мазер- 
чатаго сюртука, придавала ему видъ какого-то мрачнаго 
духа, а мрачная печать, лежавшая на его прломъ лбу, и 
неслышные шаги по мягкому ковру еще болфе увеличи- 
вали это сходетво. Онъ не ходилъ, а точно леталъ. нажь 
положъ на своихъ черныхъ, крылообразно-раздувающихея 
фалдахъ. 

Рациборскій стояль молча. Столовые часы молодичесвњи 
прозвонили три раза. 

— Это все, что я видћлъ? —сиросилъ незнакомець, пре- 
должая ходить и смотрЪть на свои опущенныя къ код%- 
илмъ руки. 

— Это все, панъ канонникъ.—отвфчаль тихо. но съ де- 
стомыствомъ Рациборскій. 

—- Странно! 

— Это такъ есть. 

Опять началось долгое молчаніе. 

— И другого ничего? 
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— Ксендзъ канонникъ можеть мнф вћрить. 

— Я вВрю,—отвЪчаль канонникь, и послЪ долгой паузы 
сказалъ: — Я желаю, чтобы вы мнЪ изложили, почему вы 
такъ дђйствовали, какъ дфйствуете. 

— Я сходилея и наблюдаль; болђе я ничего не мог 
дЪлать. 

— Почему вы увђрены, что, кром этихь тосподь, нь 
другихъ удобных людей? 

— Я съ ними сходился: здЪшніе почти већ въ әтомъ род. 

— Вь этихъ родать скажите: они већ разно мыслятъ. 

— Таковы всв; у нихъ 110 ни человкъ, то партія. 

По тонкимъ тубамъ канонника пробЪжала презрительная 
улыбка. 

— Нужно выбрать что-нибудь поэффектнће и поглунЪе. 
Эти скоты ко всему пристануть. 

Канонникъ опять походиль и добавилъ: 

— Араповъ и ры весьма удобные люди. 

— Фразеры. 

— А что вамъ до этого? сказать канонникъ, остановяеь 
и быстро вскинувъ голову. 

— Съ ними ничего нельзя сдфлать. 

— Отчего? 

—- Пустые люди: всфхь выдадуть и все испортить. 

—- А вамъ что за дЬло? 

— Общество очень скоро поймегь их. 

— А пока пойметъ? 

— Они нопадутся. 

— А вамъ что за двло? 

— И перегубять другихъ. 

— Вамъ что за дфло? Что вамъ за дЪло? — спрашивалъ 
съ удареніемь канонникъ. 

Рациборсый молчалъ. 

— Ваше д№ло не разсуждать, а повиноваться: законы 
орлена вамъ извфетны? 

— Я прошу позволения... 

— Вы должны слушать, молчаль. 

== Кзендзъ канонникъ Кракувка! —всиыльчиво вскрикнуж 
Радиборскій. 

— Что, панъ поручикъ московской’ службы? —съ презра- 
тельной гримасой произнесъ Кракувка, оглянувшись через 
влечо на Рациборскаго. 
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Рациборскй вгдохнулъ, медленно провелъ рукою по лу. 
и, сдБлавь шагь на середину комнаты, спокойно сказалъ: 

— Я прошу извинения. 

— Прощонія, а не извиненя, —сухо замтить канонникъ, 
не обращая никакого внимая на Рациборскаго. 

— Я прошу прощенія,--выговорилъ молодой человЪкь. 

Канонникь не отвЪтилъ ни слова и продолжать ходить 
молча. 

— Принесите маъ стаканъ воды съ сиропомъ, —прошон- 
талъ онъ черозъ нфеколько мипутъ. 

Рациборскій вышель и. нога онъ возвратился, Кракувка 
то-то черкнулъ карандашомъ въ своемь бумажник. 

— Вы дурно дЬйствовали, — началъ Кракувка, вьшивъ 
воды и поставивъ стаканъ на столь. 

— ЗдЪсь ничего нельзя дЪлать. 

- Неправда; дураковъ можно заставлять плясать, какъ 
куколъ. Затімъ они у васъ собираются? 
Они любять сходиться. 

— Бездћльники! Что жъ они думають, зачмъ они соби- 
раются у васт? 

— Имъ кажется. что они дфлають революцію: _ 

— Только и умно, что вы тішите ихъ этой обстановкой: 
Но что они ничего не дфлаюгь-— это ваша вина. . 

Ксендзъ канонникъ многаго оть меня требуетъ. 

— Многаго?—съ презрћніемьъ спросилъ Кракувка.—Они 
оредять коммунизмомъ своего народа, да? 

— Да. 

— Тавь я имъ завтра дамъ, что двлаль, — сказалъ съ 
придыханемь Крагувка. 

— Но и это не. все; лучшіе, умнЪйние изъ нихъ не пой- 
дуть на это. 

—— А зачімъ вам лучние? Зачфмъ вамъ этоть лёкарь? 

— МнБ его рекомендоваль Араповъ. 

— Это очень глупо: онъ только можеть мЪшать. 

— Онь знаеть страну. 

— Надо держать крЪиче тЪхъ, которые меньше знаютъ. 
У васъ есть Араповъ, рыжій, этоть Пархоменко и капи- 
танъ, да Райнеръ, — помилуйте, чего жъ вамь? А что эти 
БЪлоярцевъ и Завулоновъ? 

‚ — Трусы. 
— Совсфмь трусы? 
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— Совсфмъ трусы и не глупы. 

— Гм! Ну, этихъ можно бросить, а тЬхъ можно употре- 
бить въ ДЬло. При первой возможности, при первомъ слу- 
чаЪ, пустить ихъ. Каждый дуракъ иметь себЪ подобныхъ. 

— Райнеръ не дуракъ. 

Әнтузіастъ и неоплатоникъ, — это все равно, что и 
дүракъ: матеріалъ лћикій. 

— Розановъ тоже уменъ. 

— Одолжить его. Въ чемь онъ нуждается? 

— Онъ ищеть мета. 

— Дать ему мето. Послъзавтра вышлите миъ въ Пе- 
төрбургъ его бумаги,—и онъ можеть пригодиться. Ваше 
дфло, чтобъ онъ только зналь, что онъ намъ обязанъ. А 
Ч х это за маркиза? 

— Женщина очень пылкая и благородная. 

— А, это прекрасно, 

— Она «бьлаяз. 

— Это все равно. 

— Она ни къ чему не годна: только суетится. 

— Надо ее увЪфрить, что она дЪйствуетъ. 

Она это и такъ думаетъ. 

— И прекрасно. Спутать ихъ какъ можно больше. 

— Кеендзъ канонникъ... 

— Панъ поручикъ! 

—- Между ними есть честнфйпйе люди. Я не смфю воз- 
ражать ничего противъ всфхъ, но Розанова, Райнера и мар- 
кизү... за что же ихъ? Они еще могутъ пригодиться? 

— Кому? кому?— опять съ придыхашемъ спросилъ канон- 
никъ. Этой шизмВ вы бережете людей. Ей вы ихъ сбе- 
регаете? 

— Я не могу не уважать человфческихъ достоинствъ во 
всякомъ. 

— Кто хвалить чужое, тоть уменынаеть достоинства 
своего. 

— Они также могутъ содфйствоваль челов ческому счастью. 

Канонникъ остановился посреди комнаты, заложилъ на- 
задъ руки и, закинувъ голову, спросилъ: 

— Вы вфруете въ чистоту и благость стремленій обще- 
ства Тисусова? 

— Свято вфрую,—отвфчаль съ искреннимь убъжденемь 
Рәциборскій. 
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— Такъ помните же, — подлетая на своихъ черныхъ 
грыльяхъ къ Рациборскому, началъ канонникъ,— помните, 
что со временъ Поссевина намъ нЪтъ здфсь мъста и мы 
пресмыкаемся здъсь или въ этомъ шутовскомъ маскарад'ћ 
(ксендзъ указалъ на свой парикъ и венгерку), или въ этомъ 
московскомъ мундир, который хуже всякаго маскарада. 
Помните это! 

—- Я помню. 

— Австрія, эта проклятая ракушанка, даетъ намъ приют», 
а въ нашей хваленой Россіи мы хуже жидовъ. 

— Они не понимаютъ святыхъ заботъ общества. 

— Такъ надо, чтобъ они ихъ поняли, —произнесъ, захо- 
хогавъ, Кракувка.—-Первый случай, и въ ходъ веђхъ этих 
дураковъ. А пока прюбрЪтайте ихъ довфріе. 

— Әто, ксендзъ канонникъ, не стдитъ труда; эти готовы 
вфрить всякому, и никїмъ не пренебрегаютъ, даже «чор- 
томъ». 

— И отлично; ныть ли еще гдъ жида крещенаго? 

— Можетъ-быть, найдугь. 

— И отлично. Чего же вамъ? Съ такимъ-то матераломь 
не заложить постройки! 

— Я искалъ другихъ людей. 

—— Лучше этих не надо. Полезнће дураковъ и энтуза- 
стовъ нЪть. Ихъ можно заставить дВлать все. 

— Глуное,—сказаль Рациборскій. 

— Ничего умнаго и не надо намъ; поручиюь не стоить 
зи сопгапё съ интересами отечества. 

Рациборскій грустно молчалъ. 

Кракувка остановидся, посмотрћлъ на него, и, медлени 
подойдя къ висЪвшему надъ столомъ женскому портрету 
єказалъ съ разетановкой: 

— Урсула слшикомь поторонилась дать свое слово: ова 
пе можеть быть и никогда не будегь женою нерьшитежь- 
ваго человЪка. 

Рациборскій встрепенулея и ваглянуль на ксендза умю- 
ляющимъ взоромъ. 

— Дайте мн еше воды и простимся, — день наету- 
маетъ,—тихо пронзнесъ Кракувка. 

Если читатель вообразить, что весь описанный мами 
разговоръ шель съ безконечными паузами, ветрБчающимпея 
въ разговорахъ обыкновенныхъ людей, то ему станогі и®- 
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нятно, что при этихъ словахъ, сквозь густыя шторы Раци- 
борскаго, на тезуитовъ ре осеннее московское утро. 


Въ десять часовъ Ярошиньскій даналь аудіенцію н\- 
коему Доленговскому, пожилому человћку, занимающемуся 
въ Москвћ стряпческими дфлами. 

Главнымъ предметомъ разговора было внушене Долен- 
говскому строгой обязанности неуклонно наблюдать за каж- 
дымъ шагомъ Рациборскаго и сообщать обо всемъ Ярошинь- 
скому, адресуя въ ВЪфну, роѕќе-геѕќапќе, на имя сеньора 
Марцикани. 

Потомъ дана была аудіенція Слободзинскому, на которой 
молодому человЪку, между прочимъ, было велбно слВдить 
за его университетскими товарищами и 060 всемъ писать 
въ Парижъ, патеру КракувкЬ, гае &6.-801рісе, № 6, даи 
лередачи Ярошиньскому. 

При этомъ Слободзинскому оставлена иЪкоторая сумма 
на безнуждное житье въ университе". 

Въ двћнадцать часовъ Рациборскій проводилъ Ярошинь- 
скаго на петербургскую желЪзную дорогу, постоялъ у барьера, 
пока тронулся пофздь и, кивнувъ другь другу, іезуитъ под- 
чиненный разстался съ іезунтомъ начальникомъ. 

'Бдузи съ Рациборекимь на жельзную дорогу, Кракувка 
объявил, что онь долженъ брать отпускъ за границу и го- 
товиться въ Парижъ, гдь онъ получить обязанности болфе 
сообразныя съ его характером, а на его місто къ Москву 
будеть назначено другое лицо. 


О 

Эту ночь не спали още Розановь м Райнеръ. 

Райнеръ говориль, что въ Москвв все ненадежные люди, 
что он ни въ комъ не видить серьезной преданности, ж 
что, наконецъ, не знаетъ даже, съ чего начинать. Онъ рав- 
скаЗывал: ‚, что быль у многихъ изъ извЪеТныхь людей, вө 
зто всі, его ириняли холодно и даже подозрительно. 

Это же. добавляль Райнеры-—все деморализовано де 
вонца. - 

Райперъ очень жаль, что онъ сошелся съ Пархоменке; 
говорилъ, что Пархоменко непремЪнно напутаетгь чего-ни- 
будь сквернаго, и сЪтовалъ, что онъ никому, ни здЪеь, им 
въ Петербург, ни въ другихъ мћстахъ, не можеть ора 
гяазь на этого человћка. 
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Вообще Райнеръ казался какъ-то разбитымъ и, при ноч- 
номъ разговорв съ Розановымъ, на него будто находили 
порою столбняки. 

Розановъ рфшительно говорилъ, что надо все бросить и не 
возиться; что никакихъ элементовъ для револющи нътъ. 

Райнеръ слушалъ терићливо все, что Розановъ сообщалъ 
ему о настроенін народа и провинціальнаго общества, но 
не могь отказаться от, своей любимой идеи произвести 
соціально-демократическій переворотъ, начав его въ Россіи. 


— Все это такъ, но мы, вфдь, не знаемъ, что народъ . 


лумаетъ,—говорилъ онъ. 

— Отчего же не знаемъ? 

— Да такъ. Мы слышимъ, что онъ говорить, а не 
знаемъ, что онъ думаеть. 

О парти московскихъ умфренныхъ Райнеръ отозвался съ 
сострадательной улыбкой, что на нихъ вовсе нечего раз- 
ечитывать. 

— Или кабинетныя мужи, или шуты, говорить онъ: — 
та же фраза, та же рисовка и ничего болЪе. Вотъ нофдемте 
въ воскресенье къ маркизћ, — тамъ ‘разный народъ бы- 
ваетъ,---увидите сами. 

— Какъ. она’ такъ рискуеть, принимая людей, за кото- 
рыми навфрное уже смотрятъ? 

— Ахъ, ничЬмъ она не рискуеть; тамъ ничего не дф- 
лаютъ, только болтаютъ. 

— Она, говорять, всегда была близка съ передовыми 
110ЛЬМИ. 

— Лжеть, какъ мавзолей, — ничему вфрить нельзя. 

— Такъ изъ-за чего же она бьется? 

— Все это эффекты и ничего болће. Да вотъ присмотри- 
тесь, сами увидите, — добавилъ онъ и, закрывъ глаза, за- 
дремаль въ креслЪ, въ то самое время, когда Рациборскій 
подалъ Кракувкћ второй стаканъ воды съ морсомъ. 

На слфдующее утро Розановъ познакомилъ Райнера съ 
`Нечаемь и его женою. 

Райнеръ имъ очень понравился, а Нечай тоже произвел 
на него хорошее впечатл не. 


Рациборскій отдаль Розанову визить на другой день 


посл отъћзда Кракувки. 
Онъ былъ необыкновенно милъ, любезенъ и такъ дели- 
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хатно вызвался помочь Розанову, въ получени мока орди- 
наторскаго мфета, что тоть и не замфтилъ, какъ отдать 
Рапиборскому свои бумаги, немедленно ућхавшія въ Пе- 
тербүргъ къ галиційскому помбщику Ярошиньскому. 
Рациборскій, между словъ, узналъ, что Розановъ скоро позна 
комится съ маркизой, и сказалъ, что ему будетъ очень пріятно 
еъ вимъ тамъ ветрфчалься, что это домъ очень почтенный, 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
Углекислыя феи Чистыхъ-Прудовъ, 


На Чистыхъ-Прудахъ всћ домА имфють какую-то пыт- 
ливую физіономію. Вов они точно къ чему-то прислуши- 
ваются и спрашиваюгъ; что тамъ такое? Между этими до- 
мами самую люболытную физіономію имфлъ домь полковника 
Оте—цкаго. Этоть домъ не только спрашивать: что тамъ 
такое? но онъ тговорилъ; ахъ, будьте милосердны, скажите, 
пожалуйста, что тамъ такое? 

Домъ этоть состоять изъ главнаго двухъэтажнаго кор- 
пуса, выходившаго на Чистые-Пруды, и множества, самых 
странныхъ флигелей, настроенныхъ въ серединВ двора. 

Въ бель-этажф главпаго дома обитала маркиза Ксенія 
Григорьевна де-Бараль, съ сыномъ, девятнадцатилЬтнимъ 
маркизомъ, и двумя взрослыми дочерьми, дЪвицами. 

Въ нижнемъ этажь жиль либеральный московскій архи- 
текторъ, Истукарій Михайловичь Брюхачевъ, съ моло- 
денькою женою и недавно произошедшимъ отъ сего 001089, 
приплодомъ. 

Во флигеляхъ мВетилось множество самыхь разнород- 
ныхъ людей, но самый большой изъ этихъ флигелей зани- 
мали пять сестерь Ярославцевыхъ: Серафима Романовна, 
Рогнћда Романовна, Аріадна Романовна, Раиса Романовна 
и Зоя Романовна. 

Вов сестры Ярославцевы жили въ дВвотвЪ. а, маркиза 
вдовствовала, 

Эти-то шесть женщинъ, т.-е. пять сестеръ Ярославце- 
выхъ и маркиза де-Бараль, назывались въ нђкоторыхъ мо- 
сковскихь кружкахь углекислыми феями Чистыхъ-Прудовъ, 
а домъ, въ которомъ он} обитали, быть извфетенъ подъ 
именемъ вдовьяго загона. 

Мы непремћино должны познакомиться и св углекислыми 
феями Чистыхъ-Прудовъ, и оь законами вдовьяго загона. 


пір://гсіп.ого.рі 


Старшою феею, по званію, состоянію и общественному 
положено, была маркиза де-Бараль. У нея быль соеди- 
пенный гербъ. Въ одной сторонф щита были изображены 
волчанъ со стрћлами и накресть татарская ногайка, а вт 
другой вертолъ. Первая половина щита свидћтельствовала, 
г Какой-то услуг, оказанной иредкомъ маркизы, казан- 
«кнм, татариномь Маймуловымъ, отцу Ивана ІҮ, а вторая 
должна была символически напоминать, что какой-то пре- 
локь маркизинаго мужа накормилъ сбипшагося съ дороги 
короли Людовика Святого. 

Маркиз было подъ пятьдесятъ лї. Теперь о ея кра- 
соті, конечно, уже никто н не говорить; а смолоду, раз 
сказывали, она, была очень неавантажна. Маленькая, верт 
лявая и сухая. съ необыкновенно подвижным" лицом, она 
была весьма непрезентабельна. Разсуждала она рмпительно 
обо всемъь, 0 чемъ вы хотите, но болфе всего любила гово- 
рить о томъ, какое значене можеть иміть просвмценное 
содъйствів, или просвъщенная ошозиція просвЪыщенныхь 
людей, «стоящих» на челф общественной лћетници». Мар- 
виза не могла разсуждать спокойно и послбдоватедьно; она 
не могла, такъ сказать, разержедать разсудителью. Оңа, 
какъ говорять поляки, «шіаіа хајаса м в]о\е», и этоть 
заяцъ до такой степени бозпутно шныряль подъ ея чере- 
помъ, что догнать его не было никакой возможности. Даже 
никогда нельзя было видёть ни его заднихь лапокъ, ни 
сго куцаго, поджатаго хвостика. Безпокойное шнырянье 
этого торопливаго звррка, чувствовалось только потому, что 
изъ-подъ его ножек вылетали: «чела общественной льет 
ницы» и прочія умныя слова, спутавныя въ самых 003= 
цутныя фразы. 

Однако, несмотря на то, что маркиза была порсоча не 
видная, и что у нея шныряль въ голов очень бозпокой- 
пый заяцъ, были въ Москвъ люди, которые очень долго 
этого вовсе не замфчали. По уставу, царицею углекиельхь 
фей непремВнно должна быть дфвица и нритомъ настоящая, 
совершенно непорочная дћвица, но для маркизы, даже въ 
этомъ случаћ, было сдћлано исключеню: въ описываемую 
нами эпоху она была ихъ царицею. Феи опорлись на то, 
что маркиз совершенно безопасно можно было ввфрить 
огонь, и врупилн ей всв знаки старшинства. 


Шрипявъ во вниманіе возрасть, котораго достигла мар-. 
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киза, на Чистыхъ-Прудахъ никто не думать упрекать фей 
въ легкомысліи, ВсЪ одобряли ея избраніе. Къ тому же, 
маркиза была поэтъ: ее любила погребальная муза. У мар- 
кизы хранилось шесть большихъ стихотвореній: на смерть 
Пушкина, который, во время ея дЪтства, посадилъ ее од- 
нажды къ себв на колфни; на смерть Лермонтова, который, 
однажды, во время ея дћЪтетва, подарилъ ей бонбоньерку; 
на смерть двухъ-трехъ московскихъ ученыхъ, которыхъ она 
знала и считала своими друзьями, и на смерть Шарлотты 
Кордай, Маріи Антуанеты и та(ате Роланъ, которыхъ она 
хотя лично не знала, но тоже считала своими друзьями. 
Кромф того, у маркизы было заготовлено стихотвореніе на 
смерть Мирабо, но оно было нацисано только до половины 
и остановлено безъ окончанія, до тЪхъ поръ, пока, будеть 
нБкоторое основане опровергнуть весьма распространенный 
слухъ 0 политической продажности этого умЪреннаго либе- 
рала. Лалфе, было у нея нЪсколько стихотвореній только 
начатыхь. Въ нихъ маркиза намфрена была оплакивать 
кончину своихъ живущихъ друзей. Углекислыя феи каждал 
имЪла себ по отдђльному стихотворенію, и самое большое 
изъ нихъ назначалось Рогнфдь РомановнЪ. Это прекрасное 
стихотворене было уже совсїмъ отдфлано и даже переписано 
на почтовую бумагу. Оно называлось «Пень женщины 
цадь гробомь чистЬйшаго созданія», и начиналось такъ: 
Дружоћ вфлогу безкорыстный 
Яенскою, слабой рукою, и т, д. 

Стихи были бЪлые и ОЪфлизна ихъ доходила до такой 
степени, что когда маркизъ случайно зажегь ими свою 
трубку, то самая бумага, на которой они были написаны 
сгорзяа совершенно безцвЪтнымъ пламенемъ. 

Это печальное обстоятельство случилось на третью весну 
послъ бракосочетанія маркиза, а посл этой весны маркиза 
уже видфла двадцать два раза, какъ таеть зимній ледь на 
Чистыхъ-Прудахъ. 

Несмотря на то, что маркиза никогда не была оцфнена 
но достоинству своимъ мужемъ и рано осталась одна съ 
двумя дочерьми и двумя сыновьями, она все-таки была за- 
мфчалельно счастливою женщиною. У нея всегда была хо- 
рошенькая квартирка, попугай, лошадь съ дрожками, лакей 
къ нитяныхъ бђлыхъ перчаткахъ, канарейка въ клћткЪ и 
мыожество друзей. ГлавнЪйшимъ образомъ счастье маркизы 
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заключалось во множеств друзей. Они ей были рёшительно 
необходимы. и у нея въ нихь никогда не было никакого 
недостатка. У нел были друзья всякіе: были друзья, кото» 
рые ей льстили; были друзья, которые ее злили, какъ 
кошку; были друзья, которые считали ее набитою дурою и 
сумасшедшею; но зато у нея былъ одинъ истинный другъ, 
имђвшій вс нужныя свойства, чтобы назваться истиннымъ 
другомъ. Онъ былъ безкорыстенъ, мягкосердеченъ, блатода- 
ренъ и тлупъ. Вдобавокъ, этот» другь былъ женщина, п0- 
терявшая всякую надежду вкусить сладости любви. Звали 
эту женщину РогнЪдой Романовной. Словомъ, это была вто= 
рая углекислая фея Чистыхъ- Прудовъ. 

Конечно, не всякій можеть похвалиться, что онъ имфть 
въ жизни такого друга, какимъ была для маркизы РогнЪда 
Романовна, но маркиза была еще счастливће. Ей казалось, 
что у нея очень много людей, которые ее нЬжно любятъ и 
готовы за нею на край свфта. Положимъ, что маркиза въ 
этомь случа} очень сильно ошибалась, но, тёмъ не менфе, 
она все-таки была очень счастлива, заблуждаясь такимъ 
пріятнымъ образомъ. Это сильно поддерживало ея духовныл 
силы и давало ей то, что въ МосквЪ называется «форсомъ». 

У маркизы былъ сынъ Орестъ, который долго назывался 
«Оничкой», дочь Антонина, дфвица взрослая, дочь Сусанна, 
дЪвица на возраст, и вынъ Веніаминъ, молодой человЪкъ 
еще въ самой зеленой пор. Маркиза относилась къ своему 
Веніамину совсВмъ не такъ, какъ относился къ своему Ве- 
ніамину патріарх'ь Таковъ. Она боготворила Оничку. Одни 
уврряли, что это идолослуженіе ОничкЪ основано на томъ, 
яко бы, что извЪстная Ленорманъ. посмотрЪвъ на этого маль- 
чика, зайричала; «Усопце! — Маги! — Миизте! — Роёќе! 
Ношите еёіёрге»; другіе же просто говорили, что маркиза 
любила Оничку боле всфхъ потому, что онъ быль ея пер- 
венецъ, и этому можно вБрить, потому что родительская 
изжность маркизы къ Оничкф нимало не пострадала даже 
посл того, когда московскй пророкъ Иванъ Яковлевичъ 
назвалъ его «ослицей Вааловой». 

Дочерей маркиза тоже любила не ровно. Антонина поль 
зовалась у: нея несравненно большимъ фаворомъ, чБмъ Су- 
санна, и зато Антонина любила свою мать на. маковое 
зерно болће, чЪмъ Сусанна, которая не любила ея вовсе. 

Сусанна росла недовольною Коринной у одной своей 
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тетки, а Веніаминъ, обличавшій въ своемъ характерћ вђ- 
которую весьма раннюю нетерпимость, получалъ отъ роди- 
тельницы каждое первое число по двадцати рублей и жилъ 
съ нвкоторыми военными людьми въ одномъ казенномъ за- 
ведени. Онъ оттуда какимъ-то образомъ умлъ приходить 
на университетскія леқціи, но къ матери являлся только 
разъ въ мћсяцъ. Да, впрочемъ, и сама мать стЬснялась его 
посфщенями. 

— Онъ какъ-то огрубЪлъ и опустился, —товорила ГРогићда 
Романовна болтливымъ людямъ, удивлявшимся, что у мар- 
кизы никогда не видно ея Веніамина. 

Рогнђда Романовна отъ природы была очень правдива, 
и, можетъ-быть, она не лгала даже и въ настоящемъ слу- 
чаћ, но все-таки ей нельзя было во всемъ вВрить на. слово, 
потому что она была женщина «политичная». — Давно 
извфетно, что въ русокомъ обществЪ недостатокъ людей по- 
литическихь всегда щедро вознаграждался обиліемъ людей 
политичныхе, и РогнЪда Романовна была однимъ изт, луч- 
шихъ экземпляровъ этого завода. 

Вообще было много основан съ большою обстоятель- 
ностью утверждать, что политичность Рогићды Романовны, 
всћхъ ея сестеръ и самой маркизы много выигрывала отъ 
того, что онВ не знали ничего такого, что стоило бы скры- 
вать особенно ловкими пріемами, но умђли жить какъ-то 
такъ, что какъ-то вофмъ о нихъ хотфлось разепросить. 

Маркизинъ зайчикъ туть больше всфхъ работалъ, и нужно 
ему отдать справедливость, онъ быль самый первый шоди- 
тиканъ во всемъ вдовьемъ загон%. 

Кром того, этоть маленькій звћрёкъ обладать непомћр- 
нымъ самолюбемъ. Онъ никогда не занималея обыкновен- 
ными, недальновидными людьми и предоставлялъ имъ под- 
ное право вфрить въ маркизинъ умъ, предполагать въ ней 
обширныя способности и даже благоговЪть предъ ея фра- 
зами. Но зато онъ вволю потЬшался надъ людьми умными, 

Когда умнымъ людямъ случалось заходить къ маркиз, а 
уходя отъ нея размышлять, о томъ, что она при нихъ на- 
говорила, умные люди обыкновенно спрашивали себя: 

— Однако, чорть меня возьми совсфмь, если можно 10- 
нять, что у нея сидитъ въ мозгу! 

— Чортъ возьми, что же это у нел сидитъ въ мозгу? — 
спрашивалъ себя умный человћкъ, даже задувая дома свћчку 
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и оборачиваясь къ стЬнећ; но ни одного раза ни одинъ 
умный человфкъ не отгадалъ, что въ мозгу у маркизы про- 
сто сидить заяцъ. 

Это открытіе принадлежить къ самымъ позднЪйШшиМЪ 
открытіямъ и оно совершилось гораздо позже избранія мар- 
кизы царицею углекислыхъ фей на Чистыхъ-Прудахъ. 

По справедливости этоть санъ гораздо болће шелъ къ 
АраднЪ Романовић, чБмъ къ маркиз; онъ болће шелъ бы 
даже къ Серафим Романови, но он его не получили. 

РогнЪда, Романовна, не могла претендовать ни на какое 
первенство, потому что въ ней надо всВмъ преобладало 
чувство преданности, а Раиса Романовна и Зоя Романовна 
были особы безъ рфчей. Судьба ихъ вфкоторымъ образомъ 
имфла н$»что трагическое и общее съ судьбою Тристрама 
Шанди. Когда онБ только-что появились близнецами на 
овћтъ, повивальная бабушка, растерявшись, взяла вмЪсто 
пеленки пустой мЪшочекъ и обтерла имъ головки новоро- 
жденныхъ. Съ той же минуты младенцы сдфлались совер- 
шенно глупыми и остались такими на цБлую жизнь. 

Таковы были, въ общихъ чертахъ, углекислыя феи, ко- 
торыя въ свое время играли нфкоторыя роли на Чистыхъ- 
Прудахъ и нехмогуть пройти совсфмъ незамтными для 
снисходительныхъ читателей этого романа. 


`ЛАВА СЕДЬМАЯ. 
Красные, бЪлые, пестрые и буланые. 


Прекрасным осеннимъ вечеромь, когда румяная заря 
яркимъ полымемъ догорала на золоченыхъ кремлевскихъ 
вышкахъ, Розановъ съ Райнеромъ вызхали изъ одного пе- 
реулка въ Чистые-Пруды и остановились у вороть лома 
полковника Оте—цкаго, 

Углекислыя феи нынЪишній годъ немножко замћшкались 
въ КунцовЪ, и только около двухъ недфль перенеслись въ 
свои зимовыя обиталища. 

Тотчась за воротами было два подъфзда: направо. къ 
маркизЪ, налфво къ Ярославцевымъ. 

Маркиза жила въ бель-этажф, начинавшемся съ парад- 
паго подъћзда не совсфмъ чистою переднею. 

Розанова и Райнера встрфтиль высок, смуглый лакей 
въ сфромъ казинетовомъ сюртукћ, не по сезону, и въ 6ъ- 
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лыхъ бумажныхъ перчаткахъ. Онъ не пошелъ о нихъ до- 
кладывать, & только отворилъ имъ двери въ залу. 

По заль прогуливались: молодая дфвушка весьма раз- 
вазнаго вида, часто встряхивавшая черныя кудри своей 
совершенно круглой головки, некрасивой, но весьма ориги- 
нальной; высокая, худая фея, съ черными воровьими гла- 
зами, длиннымъ, мертвенно-синимъ носомъ и съ чернобу- 
рыми веснушками. Этихъ двухъ 0собъ сопровождали: съ 
одной стороны низенькій офицеръ въ темнозеленомъ сюр- 
тукЪ, съ бфлыми аксельбантами, и молодой человђкъ весь 
въ черномъ. Офицеръ быль съ виду очень невзрачный, 
желтенькій и плюгавенькій, съ бурымъ войлокомъ, вмфето 
волосъ, ва голов. Молодой же человћеъ, въ черномъ, не 
могъ нравиться ни одной женщинЪ, достигшей извЪстнаго 
возраста, но его непрембнно должны были обожать инсти- 
тутки. Онъ былъ похожь на всфхь Малекъ-Аделей, кото- 
рыхъ «кафушки» начинаютъ рисовать карандашами, а вы- 
пускныя иллюминуютъ красками и видять во снЪ краду- 
щимися изъ-за шторъ полутемнаго дортуара. Смугленькій, 
чистенькій, съ черными, лоснящимися и слегка вьощимися 
волосами, черными, продолговатыми глазками, тоненькими, 
черными же усиками, слегка выпушающеюся бородкою и 
маленькимъ ротикомъ, съ остренькими пунцовыми губками, 
въ вид выпуклой пуговочки. Совсфмъ, такъ-таки совсћмъ 
былт институтскій Малекъ-Адель: воть сейчасъ поцфлуетъ, 
завернется краснымъ плащомъ и, улегшись въ мусульман- 
скую гробницу, скажетъ: «плачь обо мнЪ, прекрасная хри- 
танка, и умри на моемъ гроб». 

Райнеръ подошелъ къ этой трупи, поздоровался со всфми 
и потомъ отрекомендоваль Малекъ-Аделю Розанова. 

Малекъ-Адель былъ старшій сынъ маркизы, надъ кото- 
рымъ шадаше Ленорманъ и Иванъ Яковлевичъ сдвлали 
два разнорзчивыя предсказанія. 

Малекъ-Адель поздоровался съ Розановымъ вфжливо, но 
холодно, съ тБмъ особымъ оттћнкомъ, который умћютъ при- 
давать своимъ привътствіямъ министры и вообще люди, жи- 
вущіе открытымъ домомъ и равнодушно смотрящіе на вся- 
каго новаго посфтителя. 

— Машап у себя въ гостиной, — сказалъ онъ Райнеру, 
и молодой маркизъ присталъ опять къ разгуливающей тройк%. 

Во время этого гороткаго церемоніала Розановъ слышалъ, 
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какъ изъ гостиной носся шумный говоръ, изъ котораго вы- 
давался восторженный женскій голосъ. 

Розановъ только могъ разобрать, что этоть голосъ про- 
износилъ: «звонокъ дзынь, влетаетъ одинъ: 11 ех тогі; 
опять дзынь,— другой: | еѕі тогі. и еще, и еще. Полноте, 
говорю, господа, вы мнЪ звонокъ оборвете». 

Въ довольно хорошенькой гостиной была куча. народа, 
располагавшатося и группами, и вразбивку. Здфеь было 
человЪкъ болће двадцати пяти обоего пола. 

Самая живая группа, изъ семи 0собъ, располагалась у 
одного угольнаго`окна, на которомъ сидфтъь бълый попугай, 
а возлв него, на довольно высокомъ креслћ, сама маркиза 
въ черномъ чепць, черномъ кашемировомъ платьћ, безъ 
кринолина и въ яркой полосатой турецкой шали, 

Около нея помфщались рыжій Бычковъ, Пархоменко, 
Аріадна Романовна — фея собой довольно полная и пріят- 
ная, но все-таки съ вороньимъ выраженемъ въ глазахъ й 
въ очертаніи губъ и носа, Серафима Романовна — фея ме- 
чтательная, Раиса Романовна и Зоя Романовна—феи при- 
хлопнутыя. Воронье выражене было у всёхъ углекислыхъ, 
Исключеніе составляла Серафима Романовна, въ которой 
было что-то даже пріягное. Туть же помфшался Блояр- 
цевъ и н\кШ господинь Сахаровъ. Послћдній очень сма- 
хивалъ на большого, выращеннаго и откормленнаго канто- 
ниста, отпущеннаго для пропитанія родителей. Его солдат- 
ское лицо хранило выражен!е завистливое, искательное, злое 
и, такъ сказать, человЪконенавистное; но онъ могь быть 
человћкомъ способнымъ всегда «стать на точку вида» и 
спрятать въ карманъ доврчиваго ближняго. Бћлоярцевъ 
быль нынче выхоленъ, какъ показной конь на выводъ, и 
держался показно, позволяя любоваться собою со вовхъ 
сторонъ. Онъ сидълъ какъ куколка, не прислоняясь въ 
стЬнкЪ, но выдвигаясь впередъ,—образець мужской скром- 
ности, своего рода московской изяшщности и блатовоспитан- 
ности; гладко вычищенную шляпочку онъ держать на ко- 
лЪняхъ, а на ея поляхъ держаль свои правильныя руки, 
въ туго натянутыхъ. лайковыхъ перчаткахъ. 

Райнеръ представилъ маркиз Розанова. 

Она сердечно обрадовалась, съ радушіемъ встала, по- 
трясла ему руку и усадила въ свой пружокъ. 

— Я, мой милый Райнеръ, — начала она, оживляясь и 
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слегка дергаясь на стул, только-что разсказывала, Бакъ 
мав приносили вфеть. 'Голько-что я встала и еще не была 
одЪта, какъ вдругъ «дзынь», входить одинъ: «ПИ езі тоге»; 
потомъ другой... 

— Вы миф это говорили. 

— Говорила? Да, это ужасно было, — обратилась она къ 
Розанову. --Только одинъ взойдетъ, другой «дзынь», 11 еѕё 
шогё, а по улицамъ люди, люди, люди... 

— Маркиза! — произнесъ у двери гармоническій женскій 
голосъ. 

Ве оглянулись на дверь, а лицо маркизы одушовилось 
артистическимъ восторгомъ и слезка блеснула на ея чер- 
ныхъ глазкахъ. 

На порогф, опустясь на колфни, сложивъ на груди руки 
и склонивъ очаровательную головку, стояла прелестная 
молодая женщина въ легкомъ черномъ иплатьь и черной 
тюлевой наколкЪ. 

Надъ этой изящной, колфнопреклоненной фигурой рисо- 
валась широкая грудь, на которой сидЗла большая русая 
голова, съ русою же окладистою бородою и голубыми 
глазами. 

Задняя фигура могла быть очень удобна въ живой кар- 
тинз, тд былъ бы нуженъ типъ извЪетнаго русскаго чело- 
вЪка, торгующаго своимъ братомъ, скотомъ. 

— Мареичка!—восканкнула маркиза. — Икаръ, поднимите 
се и подведите ко мнЪ. 

Русая толовища нагнулась, безцеремонно подняла за 
зокти красивую даму и подвела ее къ маркиз?. 

Всф встали и дали дамЪ мЪсто преклониться предъ мар- 
кизой, а маркиз обнять и облобызать даму. 

— Маркиза, я преступница! — шутливо, но съ сознаніемъ 
тяжкой вины начала дама, не вставая съ колВней и обни- 
мая маркизу за талію. 

— Что такое? въ чемъ это? 

— Н%тъ, прежде простите меня: до тћхъ поръ не скажу. 

— Ну, прощаю, прощаю, —шутила маркиза. 

— Браслетъ, — проговорила дама, наморщивъ брови, но 
не скрывая внутренняго смЪха. 

—— Что браслетъ, моя милясюсинька? 

— Потеряла, маркиза. 

— Потеряла? 
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— Да, я знаю, что это фамильная вещь. что вы ею 
дорожите. и хотВла умереть, чтобъ ужъ не сказать вамъ 
этого горя. 

— 0, моя миля, миля, что-жъ дћлать, — произнесла мар- 
киза, поцфловала взасосъ поднявшуюся даму и, посадивъ 
ее противъ, стала любоваться ею, оглаживая ея головку и 
роскошные черные волосы. 

Это были заброшенный сирота, пріемышъ маркизы (нывћ 
архитекторъ) Брюхачевъ и его жена Марья Николаевна, 
окрещенная маркизою, по страсти къ передЪлкЪ именъ въ 
ласкательныя клички, изъ Марьи въ Мареичку. 

Марья Николаевна Брюхачева была очень красива, 
изящна, граціозна и все, что вы хотите, но полюбить ее 
могъ только Брюхачевъ, волочиться за нею могли только 
пламенные кавалеристы до штабъ-офицерскато чина. Но 
зато, если бы ея дЪвственная юность была обставлена, по- 
вальяжнЪй, на ней смћло могь бы жениться кто-нибудь 
пофигурн$е. 

Потёсненный новымъ наплывомъ, кружокъ маркизы раз- 
двинулся, разбился и заговорилъ на разныя темы. 

— Какая сласть, — сказаль Бычковъ Бфлоярцеву; глядя 
ва Мареичку. 

— Марья Маревна, Киперекая. королевна-то? — спросилъ 
БЪлоярцевъ и сейчасъ же добавилъ:—недурна, должно быть, 
въ натуральномъ вид%. 

А между тЪмь гости снова оглядывались и ворошились. 

По тостиной, съ таинственнымъ, мрачнымъ видомъ иро- 
ходиль Араповъ. Онъ не даль перваго, обычнаго лрив®т- 
ствія хозяйкЪ, но проходилъ, пожимая руки всћмъ по ряду 
и не смотря на тБхъ, кого удостоивалъ своего рукожатія. 
Къ маркизъ онъ тоже отнесся съ рядовымъ привътетвіемъ, 
но что-то ей буркнулъ такое, что она, эффектно улыбнув- 
шись, сказала: 

—- Ну, батюшка, неисправимъ, хоть брось. 

— Красный, совершенно красный, яростный, — шепнула 
маркиза, съ серьезной миною, стоявшему возлф нея Роза- 
нову и сейчасъ же снова обратилась къ МареичгВ. А Ара- 
повъ, обойдя звакомыхъ, взялъ за руку Бычкова и отвеаъ 
его въ уголь. 

— Конвентъ въ маломъ вид, — опять проговорила мар- 
виза, кивнувъ съ улыбкой на Бычкова и Арапова. — Аи 
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смотрите, какая фигура у него, — продолжала, она, глядя 
на Арапова, — какіе глаза-то, глаза — страсть. А ТОоТЪ-Т0, 
тотъ-то—просто Маратъ. Маркиза, засмялась и злорадно 
сказала: —Будетъ имъ, будетъ, какъ эти до нихъ доберутся 
да начнуть ихъ тренать. 

А судя по портрету надо полагать, что маркиза не оби- 
дфла Бычкова, сравнивая его съ Маратомъ. Въ звзрекомъ, 
сорока-льтнемъ лиць Марата не было, по крайней м®р%, 
низкой чванливости и преступнаго легкомыслія, лежавшихъ 
между всякой всячины на лиць Бычкова. 

— И ови это напечатали?-—спрашивалъ Бычковъ разска- 
зывавшаго ему что-то Арапова. 

— Какъ же: я хочу вздуть ихъ, вздуть. 

— Подлецы! 

— Они тамъ әтакъ фигурничаютъ, «съ точки зрфня 
справедливости», да то, да другое, а все-таки не честно 
объ этомъ говорить. 

— РазумфФется; вы напишите, что это подло. растолкуйте 
имъ, что смертная казнь должна быть, но она должна быть 
только въ странахъ республиканских... 

— Батюшка! батюшка мой, пожалуйте-ка сюда! — гово- 
рилъ Араповъ, подзывая къ себф Сахарова, — Что-жь это 
у васъ печатается? 

— Отстаньте, Бога ради, ничего я этого не знаю, — 
отвЁчалъ, смћясь, кантонисть, пущенный для пропитанія 
родителей. 

— Какъ не знаете? 

— Такъ, не знаю: «мы люди скромные, не строимъ бар- 
рикадъ и преспокойнфйше гніемъ въ своемъ ‹болотћ». 


— Да гадости копаете? 

— Да гадости копаемъ, — отьфчать также шутливо кан- 
тонистъ. — НЪтъ, воть вамъ, Бычковъ, спасибо: пробрали 
вы насъ. Я сейчасъ узналь по статейкЪ, что это ваша. 
Терифть не могу этого благо либерализма: то-есть чортъ 
знаетъ, что за гадость. 

— Они все говорить ‘будуть, когда нужно дфло. Вонъ 
въ Петербург ужъ дЪлають. 

— Что-жъ, что тамъ дфлаютъ?— впился Сахаровъ. 

— Помилуйте, тамъ ужъ аресты идутъ. Недфлю назадъ, 
говорятъ, двадцать человЪкъ въ одну ночь арестовали, 
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Къ товарищамь подошелъ высок, благообразный юноша 
лёть двадцати-двухъ. 

—- Вонъ, Персіянцевъ, людей ужъ арестовывають десят- 
ками; видно идетъ дфло. 

— Ахъ, когда бы, когда бы дВло какое-нибудь! —тоскаито 
проговорилъ Персіянпевь, смотря своими чистыми, но то- 
скливо скучающими дьтскими глазами. 

— Мой милый! мой милый! звала кантониста, маркиза: — 
вы тамъ съ ними не очень сближайтесь: вы еще довърчивы, 
они васъ увлекутъ. 

— Да-съ, увлечемъ,—отвЪтилъ, глядя исподлобья, Араповъ. 

— Любви никакой нтЪ-съ, это иллюзія и только, —гор- 
танилъ Пархоменко, выпячивая колфни къ платью Мареички. 

— Какъ нфтъ любви? Какъ нфть любви?—вскипВла мар- 
киза:— Гтгааа! это ихъ петербургскій матеріализмъ: радуй- 
тесь. Вы матеріалистъ? Вы матеріалистъ? — пристала она 
къ Пархоменкі. 

Пархоменко сробълъ и сказалъ, что онъ не матеріалистъ. 

— Я только противъ брака. Я разсуждаю по разуму, — 
говорилъ онъ, стараясь поправиться отъ конфуза. 

— Ну, и что-жъ такое? Ну, и что-жъ такое вы разсу- 
ждаете противъ брака?—взъфлась на него опять маркиза. 

— Что брака не должно быть въ наше время. 

— А что-жь должно быть? Разврат? 

— Гм!.. что вы еще называете развратомь,—надо. зваль. 

— А я называю развратомъ вотъ этакую пошлую бол- 
товню при молодой женщинЪ, которая только-что вышла 
замужъ и, слфдовательно, уважаеть брак. 

Пархоменко заковыривалъ все глубже глазъ и видя, что 
къ нему подходять Бычковъ и Араповъ, воодушевлялся. 

— Да мало ли что въ МосквЪ могуть уважать! —произ- 
несъ онъ, засмфявшись и хракнувъ носомъ. 

Маркиза закусила поводья, зайчикь нырнулъ ей въ са- 
мый затылокъ и мозги у нея запрыгали: 

— Гтгааа! Что вы этимъ хотите сказать? То, что Мо- 
сква сберегла свою физіономію; то, что по ней можно чи- 
таль истор народа; то, что она строена не по плану при- 
сяжнаго архитектора и взведена не на человЪческихъ ко- 
стяхъ; то, что въ ней живы памятники великаго прошлаго; 
10, что... 

Маркиза понеслась зря, Већ ее слушали, кто удерживая 
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смЪхъ, кто съ изумленіемъ, и только одна Рогнфда Рома- 
новна, по долгу дружбы, съ восторгомъ, да Малекъ-Адель— 
съ спокойною важностью, точно барышня вырћзала его изъ 
картинки и приставила дыбки постоять у стфнки. А Б%ло- 
ярцевъ, смиренно пригнувшись къ уху Арапова, слегка от- 
прукивалъ маркизу, произнося съ разстановкой: «тиру, тпру, 
тирусь, милочка, тпрусь». 

Заяцъ швырять и ногами, и ушами: неоцђнимыя заслуги 
Москвы и богопротивныя мерзости Петербурга такъ и ле- 
тли, закидывая съ головы до ногь ледащинькаго Пархо- 
менку, который все силился насмфшливо и ядовито улы- 
баться, но вмфето того только мялся и не зналъ, какъ по- 
достойнће выйти изъ своего положенія. 

Онъ ухватился, за казармы и сказалъ: 

— Наши казармы, по крайней мфрЪ, менће вредны. 

— Да, въ нихъ воздухъ чище, — насмЬшливо возразила, 
оглядываясь по сторонамъ, маркиза. 

— Именно воздухъ чище: въ нихъ меньше всё проку- 
рено ладаномъ, какъ въ вашихъ палатахъ. И еще въ Мо- 
сквф нфть разума: онъ потерянъ. Эдћсь идетъ жизнь не по 
разуму, а по предразсудкамъ. Свободомыслящихь людей 
нвть въ Москвъ,-—говорилъ ободренный Пархоменко. 

— Какъ нЪтъ? 

— НА. 

— Это вы серьезно говорите? 

— Серьезно. 

— Господинъ Арапов я р®нительно не могу васъ бла- 
годарить за доставленіе мнЪ знакомства съ господиномъ 
Пархоменко. 

Маркиза дернулась и отворотилась лицомъ къ окну. 

Араповъ сдфлалъ поклонъ, который можно было истолко- 
вать различно, а БЪлоярцевь опять прошеиталь у него надъ 
ухомъ: «тирюсь, милая, тпрю». 

Ново было впечатлћніе, произведенное этою сценою на 
Розанова и Райнера, но всЪ другіе оставались совершенно 
покойны, будто этому всему непрем'ђнно такъ и надо быть. 

Никто даже не удивился, что маркиза, посл сдћланнаго 
сю реприманда Пархоменк%, не усидфла долго, оборотясь 
къ окну, и вдругъ, дернувшись снова, обратилась кт нему 
съ словами: 

— А у васъ что? Что тамъ у васъ? Гггааа! ни одного 
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челов ка путнаго не было, нфть и не будетъ. Не будетъ,. 
не будеты-—кричала она, доходя до истерики.—Не будетъ 
потому, что вашъ воздухъ и болота, не годятся для русской 
груди... И вы... (маркиза задохнулась) вы смћете товорить 
о нашихъ людяхъ, и мы васъ слушаемъ, а у васъ нфтъ 
терпимости къ чужимъ мифніямъ; у васъ Маратъ — богъ; 
золото, чины, золото, золото да развратъ—вотъ ваши боги, 

— Все же это положительное, —возразилъ Пархоменко. 

— Да что жь это положительное-то? 

— Все. А ваши ученые, что они сдЪлали? Что вашъ 
Грановскій? 

— Гтгааа! 

Маркиза закатилась. 

— Ма сһёге,—шепнула сзади Роги?да ‚Романовна. 

— Ну, ну, что Грановский? 

— Ма сһёге!—щелкнула опять РогнЪда Романовна, тро- 
нувшись за плечо маркизы. 

— Постой, Неда, —отвЪчала маркиза и пристала:—ну, что, 
что нашъ Грановскій? Не честный челов%къ былъ, что ли? 
Не свЪтлыя и высокія имћлъ понятія?.. 

— Какія же понятія? Извфстное дБло, что онъ вфрилъ 
въ безсмертіе души. 

— Ну такъ что жъ? 

— И только. 

— И только? 

— И этого довольно. Одной только пошлости довольно. 

— Да, ужъ вашей къ этому прибавить нельзя, —прошеп- 
тала, совсЪмъ вскипћвъ, маркиза и, вставъ ё 1а Воть, 
съ протянутою къ дверямъ рукою, произнесла: —господинъ 
Пархоменко! прошу васъ выйти отсюда и болће сюда ни- 
когда не входить. 

Выговоривъ это, маркиза схватила съ окна бфлый пла 
токъ и побЪжала на балконъ. 

Видно было, что она душить рыдания. 

За нею вышли три феи, Мареичка, Брюхачевъ, который 
мимоходомъ наступилъ на ногу одиноко сидввшему Заву- 
лонову, и попугай, который имвлъ страсть исподтишка дол- 
бить людей въ ноги и теперь мимоходомъ прорвалъ сапогъ 
и пустилъ слегка кровь Сахарову. 


— Саюгомъ его чорта, — сказалъ Бычковъ; но Саха- 
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ровъ не ударил попугая сапогом, а только всћмъ пока- 
зывалъ дырку. 

Какъ праотецъ, изгнанный изъ рая, вышелъ изъ воротъ 
маркизинаго лома Пархоменко на улицу и, увидћвъ на 
балкон маркизино общество, самымъ твердымъ голосомъ 
сторговалъ, за пятиалтынный, извозчика въ гостиницу 
Шевалдышева. 

Когда успокоившаяся маркиза возвратилась и сла на 
свой пружинный тронъ, Бычковъ ткнуль человькъ трехъ 
въ ребра и подступилъ къ ней съ словами: 

— Однако, хороша и ваша терпимость мнЪнИ За что 
вы человфка выгнали вонъ? 

— Я не могу слушать мерзостей, — отвзчала маркиза, 
снова уже кипятясь и кусая кончикъ носового платка. 

— Значить, то же самое. 

— Я не за мнніе, а за честную память вступилась. 

— За память мертваго обижать живого. 

— Память такихъ людей священна. 

- Съ памятью извфстныхъ людей связано почтеніе „Ъ 
извфотной идев, —произнесъ тихо, но твердо Персіянцевъ, 

Розановъ оглянулся: ему почудилось, будто онъ Помаду 
СЛЫШИТЪ. 

— Ерундища какая-то.—произнесъ Бычковъ:— мертвые 
берегутъ идеи для живыхъ, вмћсто привзта—вонъ, и тол- 
ковать еще о какой-то своей терпимости. 

— А у васъ, что ли, у васъ, что ли, терпимость? — за- 
барабанила маркиза: — Гтгааа! у васъ ножъ, а не слово. 
воть ваша терпимость. 

И пошло, Только порою можно было слышать: 

-= Такъ всћхъ, что ли, порфжете? 

— ВсЪхъ,—р\№шаль Бычковъ. 

— А съ кБмъ сами останетесь? 

— Кто уцђлћетъ, тотъ останется, —вмВшивался Арапоъ. 

— Ггаа!—гоготала, всплескивая руками, маркиза. 

—= Ггад!—гоготали и каркали за нею углекислыя феи. 

Брюхачевъ стоялъ за женою и по-временамь цфловалъ эя 
ручки, а Бфлоярцевъ, стоя рядомъ съ Брюхачевымъ, не пћъ- 
ловалъ рукъ его жены, но далеко запускалъ свои черные 
плаза подъ ажурную косынку, закрывавшую трепещущія, 
еще почти дфвственныя груди Марьи Маревны, Киперекой 
королевны. Сахаровъ все старался залЪиить вырванный по- 
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пугаемъ клочокъ сапога, въ то время, какъ Завулоновъ.. 
ударяя себЪ въ грудь, говорилъ ему: 

— Сдфлайте милость, СергЪй Сергфевичъ, выхлопочите 
мив хоть рублей бы такъ съ восемь или десять: очень нужно, 
ей-Богу, очень нужно. Настасья больна, и гроша нЪть.. 

— Да что вы съ ней не развяжетесь?— шутливо и язви- 
тельно зам чалъ Сахаровъ. 

Завулоновъ кряхтьлъ и увврялъ, что непремфнно развя- 
жется, только бы деньжонокъ. 

— Вонъ просилъ этого буланаго, —товорилъ онт, указы- 
вая на Бфлоярцева: — такъ что жъ, развъ онъ скажеть за 
кого слово: адъ холодный. 

Персіянцевъ вздыхалъ около Райнера и, смотри на него 
скучающими, дЪтскими глазками, товориль: 

— Ахъ, Боже мой, Боже мой! хоть бы какое-нибудь дБло. 

Райнеръ молча слушалъ споръ маркизы съ Бычковымъ 
и дослушалъ ‘его какъ разъ до тіхъ поръ, пока маркиза 
сгала спрашивать: 

— Такъ по-вашему и Робеспьеръ, въ самомъ дЪлћ, былъ 
хорошій человћкъ? 

— Робеспьеръ дуракъ. 

— Насилу-то! 

— Онъ даже подлецъ, не умфлъ рЪзать въ то премя, когда 
падо было все вырЪзать до конца. 

— Маратъ, значить, лучше? 

— Еще бы! Не будь этой мерзавки, онъ бы спасъ чело- 
вЪчество. 

— Это кого же, кого назвали мерзавкой? 

— Корде. Не угодно ли вамъ и меня выгнать вонъ! 

— НЬть, зачВмъ же; вы еще зарфжете, — пошутила 
маркиза. 

— Дә я и такъ зарЪжу. 

— И насъ всфхъ зарьжете? 

— Еще бы! Вефхъ. 

Картина, дфйствительно, выходила живенькая и харак- 
терная: Бычковъ сидитъ, точно лупоглазый ночной филинъ, 
а около него стрекочуть и каркаютъ денныя вороны. 

— Гаа! гаа! гаа! — каркають вс встревоженныя феи, 
ъ онъ сидитъ, да словно и въ самомь дЪлћ думаетъ: 
«дайте-ка воть еще понадвинеть потемнће, такъ я васъ пе- 
регелиа!о». 
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— Общество краснзетт! краснфетъь общество! — воскли- 
цала маркиза, отбирая отъ всзхь показаніе, кто красный, 
ЕТО 

Искренно отвБтили только Араповъ и Бычковъ, назвав- 
шіе себя прямо красными. Остальные, даже не исключая 
Райнера, играли словами и выходили какими-то пестрыми. 
Неприкосновенную близну сохранили однф фен, да еше 
Брюхачевъ съ Бфлоярцевымъ не солгали. Первый ничего 
не отвфтиль и цфловаль женину руку, а Бълоярцевъ ска- 
залъ, что онъ въ жизни понимаетъ только одно прекрасное 
и никогда не будетъ принадлежать ни къ какой парти. 

Впрочемъ, Бфлоярцевъ тфмъ и отличался, что никогда не 
выфшивался ни въ какой разговоръ; ни въ какой серьез- 
ный споръ, вфчно отходя оть нихъ своимъ художествен- 
нымъ направленіемъ. Онъ съ мужчинами или скверносло- 
вилъ, или ПЪлЪ, и только иногда развязываль языкъ съ 
женщинами, да и то тамъ, гдЪ надъ его. словами не. пред- 
- видБлось серьезнаго контроля. 

— Да, я и забыла, что вы поэтъ и художникъ, — отозва- 
лась маркиза. 

Часъ быль поздній и стали прощаться. Кажется, ужъ но 
изъ чего бы начаться новымъ спорамъ, но маркиза въ два 
слова дошла съ Бычковымъ до того, что, вмсто прощанья, 
Бычковъ кричалъ: 

— Да ужъ не жирондисты съ Чистыхъ-Прудовъ что-ни- 
будь сдфлаютъ. 

— И не монтаньяры со Вшивой-Горхи, — отвЪчала въ 
экстаз маркиза. 

— Да ужъ не жирондисты. 

— Да ужъ и не монтаньяры. 

— И не жирондисты. 

-~ И не монтаньяры. 

Розановъ и Райнеръ оставались еще нфсколько минуть, 
послушали, какъ маркиза поносила монтаньяровъ со Вши- 
вой-Горки и говорила о печальной необходимости прини- 
мать этихъ неотесовъ, свидћтельствуясь въ этомъ, безъ вся- 
кой нужды, примфромъ шайаше Роланъ, которая пускала 
въ свой салонъ нћЬкоторыхъ якобинцевъ. 

Чортъ знаетъ, что дфлалось съ Райнеромъ и Розановымъ 
отъ этихъ столкновеній съ особеннымъ выдћленіемъ москов- 
сваго люда. 
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Розановъ только чувствовалъ, что и злћсь опять какъ-то. 
все гадко и неумно будто. Но иногда, такъ же какъ Рай- 
неръ размышлялъ о народв, онъ размышлялъ объ этихъ 
людяхъ: это они кажутся такими, а чортъ ихъ знаетъ, что 
они думаютъ и что могутъ сдфлаль. 

Онъ еще завернулъ раза три къ маркиз и всякій разъ 
заставалъ у нея Сахарова. Маркиза ему искала мЪста. Ро- 
занову она тоже взялась протежировать и отдала ему са- | 
мому письмо для отправленія въ Петербургъ, къ одному 
важному лицу. Розановъ отправиль это письмо, а черезъ | 
двЪ недфли къ нему зафхалъ Рациборскій и привезъ извћ- 
стіе, что Розановъ опредфленъ ординаторомъ при одной 
гражданской больниц; сообщая Розанову это извћстіе, Ра- | 
циборскій ни однимъ словомъ не далъ почувствовать Роза- 
нову, кому онъ обязанъ за это опредфлене. | 

Розановъ благодарилъ и Рациборскаго, и маркизу, кото- 
рая была серьезно увЪрена, что это она его устроила. 

Розановъ ей пока очень нравился умфренностью сво- 
ихъ воззрЪній, что маркиза принимала за чистый жирон- 

ДИЗМЪ. | 

Такъ нашъ Розановъ и сдфлался временнымъ московскимъ 
гражданиномъ. При больницћ были холостыя помћщенія для 
четырехъ ординаторовъ и одно изъ нихъ теперь достава- 
лось Розанову. 

Дмитрій Петровичъ былъ очень обрадованъ, со слезами | 
благодарилъ за радушіе Нечаевъ, надарилъ на послЬднія | 
деньги платьевъ и рубашечекъ ихъ дфтямъ, простился съ | 
Лефортовымъ и, переђхавъ въ больницу, занялся службой, | 
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